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ИСТОРИЯ 

 

 

А.Ф.Кофман 
 

Эрнан Кортес. Первое послание- 
реляция императору. Испанцы на 
острове Косумель  

 
Перевод с комментариями 

 
 

Вниманию читателя предлагается первая публикация на русском языке первого 
письма Эрнана Кортеса императору Карлу V со вступлением, комментариями и 
примечаниями переводчика (в двух статьях). Во вступлении рассмотрена особая си-
туация появления данного письма. Формальный генерал-капитан экспедиции в 
Мексику, губернатор Кубы Диего Веласкес в последний момент решил заменить 
главнокомандующего; Кортес, назначенный им ранее, отказался подчиниться при-
казу и самовольно покинул Кубу во главе экспедиции, тем самым поставив себя вне 
закона. Эти обстоятельства определили жанровую специфику письма: оно создано 
в форме коллективного отчета о начальном этапе экспедиции и прошения утвердить 
Кортеса на посту генерал-капитана — таким было решение, принятое демократиче-
ским путем солдатами и капитанами. Специфика жанра позволяет Кортесу выстав-
лять себя в наиболее выгодном свете, преуменьшать заслуги предшественника, Ху-
ана де Грихальвы, открывшего Мексику, и всячески очернять Веласкеса. В пред-
ставленном в первой статье фрагменте письма рассказано о предшествующих экс-
педициях в Мексиканский залив и описано пребывание испанцев на о. Косумель, 
где им удалось раздобыть толмача, испанца, который несколько лет жил как плен-
ник на Юкатане и овладел языком майя.  

Ключевые слова: Фернандо Кортес, Диего Веласкес, Грихальва, Юкатан, Ко-
сумель. 

DOI: 10.31857/S0044748X0018838-0 
 
Статья поступила в редакцию 24.11.2021. 

 
 

ВСТУПЛЕНИЕ.  ПРЕВРАТНОСТИ  ЖАНРА 
 
Завоеватель Мексики Эрнан Кортес написал пять посланий-реляций им-

ператору Карлу V, которые в совокупности составляют объемный 
___________ 

Андрей Федорович Кофман — доктор филологических наук, зав. Отделом литератур Ев-
ропы и Америки Новейшего времени, заместитель директора ИМЛИ по научной работе. 
ФГБУН Институт мировой литературы им. А.М.Горького РАН (РФ, 121069 Москва, ул. Повар-
ская, д. 25 а, https://orcid.org/0000-0002-3799-9343, andrey.kofman@gmail.com). 
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том. Из них только второе послание, самое насыщенное захватывающими 
и драматическими событиями, было почти полностью опубликовано в бле-
стящем переводе Е.М.Лысенко [1, сс. 271-368]. Данная публикация содер-
жит перевод и комментарии первого послания-реляции Кортеса, где опи-
сан начальный этап экспедиции в Мексику. 

Первое письмо Кортеса императору написано в весьма своеобычном 
жанре. Его особенности обусловлены той необычной ситуацией, в какой 
оказался Кортес.  Поэтому, прежде чем говорить о самом письме, необхо-
димо кратко обрисовать эту ситуацию.  

Историю открытия Мексики Кортес подробно изложил в своем первом 
письме, и мы не будем повторяться.  Получив обнадеживающие известия о 
богатствах Мексики, губернатор Кубы Диего Веласкес не поскупился на 
снаряжение второй экспедиции: в Мексику на 11 кораблях отправлялись 
около 900 человек, из них 570 — профессиональных воинов. Во главе экспе-
диции Веласкес поставил Эрнана Кортеса; но в последний момент он пере-
думал из-за опасения, что тот от него «отложится», приказал ему сдать 
полномочия и назначил другого генерал-капитана. 

Кортес воистину оказался перед роковым выбором. Надо понимать, что 
формально полномочным главнокомандующим экспедиции был Веласкес, ко-
торый от своего имени запрашивал у колониальных властей разрешение на 
экспедицию и получил это решение на свое имя. При этом Кортес оста-
вался не более чем исполнителем, и Веласкес имел полное право в любой мо-
мент снять подчиненного с поста, а в случае неповиновения казнить его. 
Этим правом пользовались почти все генерал-капитаны для поддержания 
дисциплины в отряде, и сам Кортес им не пренебрегал. Веласкес приказал 
ему сдать полномочия, и не подчиниться его приказу означало поставить 
себя вне закона, в положение преступника, заранее осужденного на казнь. 
Итак — подчиниться? Сохранить жизнь, но отказаться от мечты о славе 
и богатстве? Встать на путь, ведущий в Историю, и свернуть с него в 
чащу безвестности по прихоти вздорного старика? Предоставит ли 
судьба еще один такой шанс? А вложенное в экспедицию состояние — кто 
его вернет?  

Тогда — рискнуть? Но какова была степень риска? Действительно, при 
каких условиях Кортес сможет сохранить себе жизнь? А вот при каких. 
Если новооткрытая страна окажется действительно богатой. Если сол-
даты не взбунтуются и не заставят его повернуть назад, а вероятность 
этого высока — ведь отныне ослушник Кортес лишен легитимности; и как 
бы он ни лез из кожи вон, законный статус главнокомандующего и губерна-
тора теперь он сможет получить только от короля. Если он завоюет эту 
богатую страну, но он даже не знает, какие силы встанут на его пути. Если 
он отошлет императору богатейшие дары, и тот примет его подношения. 
Наконец, если у Кортеса найдутся весомые защитники при дворе, которые 
склонят монаршее мнение в его пользу. А это тоже непросто — ведь прези-
дент Королевского Совета по делам Индий Хуан Родригес де Фонсека прихо-
дится дальним родственником Веласкесу, и можно представить себе, какую 
они начнут травлю бунтовщика! Ставить на кон при всех этих условиях — не 
просто рискованная, а смертельная игра. 



 
 
 
 
 
 
 
Андрей Кофман 
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Отныне, бросив жребий, Кортес становился заложником своего реше-
ния, пешкой в им же затеянной игре. Его выбор фатально предопределил 
многие другие его поступки. Никто не посмеет упрекнуть его в трусости: 
свою отчаянную смелость он являл многократно, кидаясь в битву во главе 
войска. И все же его храбрость, его фантастическая целеустремленность в не-
малой степени стали следствием его экзистенциального выбора: ведь повер-
нуть назад для него было равносильно смерти, и потому его упорное и, подчас, 
безрассудное продвижение вперед имело роковую неизбежность. 

Открытия, завоевания, богатства — все это еще даже не просматри-
вается в плотной пелене будущего. А пока Кортесу надо сделать первый 
шаг на долгом и многотрудном пути к богатству и славе. Надо совершить 
то, что и означает «отложиться» (alzarse), а если говорить точнее, из по-
ложения исполнителя, связанного по рукам и ногам инструкциями деспо-
тичного губернатора, надо возвыситься и стать полноценным генерал-ка-
питаном. Но не сам же Кортес объявит себя главнокомандующим! Избави 
Бог, такого самоуправства ему не простит никто — ни сторонники Велас-
кеса здесь под боком, ни король в далекой Испании. Пусть его облекут вла-
стью солдаты и капитаны подавляющим большинством голосов, а он «бу-
дет вынужден» подчиниться их воле. И они же, солдаты и капитаны, напи-
шут королю письмо, в котором расскажут о величайших достоинствах 
Кортеса и о том, как и почему они выбрали его себе в командиры. 

Так и рождается первое письмо Кортеса императору, известное как 
«Послание кабильдо» [2, р. 197-202], письмо, можно сказать, перенасыщен-
ное прагматикой, призванное решить сразу множество задач и успешно их 
решающее. В этом отношении данный документ представляет собой 
настоящий шедевр дипломатии.  

Первая и главная цель письма — облечь Кортеса званием генерал-капи-
тана согласно воле большинства, зафиксировать эту волю на бумаге и до-
вести свершившееся до сведения императора. Письмо выполняет роль до-
кумента, удостоверяющего выбор солдат и капитанов, а документ — это 
не наспех сказанное слово. Конечно, Кортес не столь наивен, чтобы верить, 
будто эта бумага откроет ему ворота в рай, и все же — какой-никакой, а 
первый шаг к легитимности… 

Главная задача письма определяет и главную особенность его жанра: у 
него коллективный автор, нерасчлененное «мы», взывающее к вниманию 
императора. И это «мы» звучало настолько убедительно, что при публика-
циях писем Кортеса, это послание поначалу не фигурировало. Трудно, од-
нако, предположить, что это письмо сочинялось действительно коллек-
тивно, в жанре послания казаков турецкому султану. Конечно же, у него 
был вполне определенный автор, и понятно кто, благо он оставил истории 
еще четыре послания-реляции, и единство стиля всех этих текстов неоспо-
римо. Мало того, в одном месте первого письма (оно будет отмечено для 
читателя) Кортес, увлекшись, на минуту забыл про «мы» и ляпнул гордели-
вое «я». Наконец, во втором послании Кортес несколько раз ссылается на 
первое, используя при этом форму от первого лица («о чем я уже сообщал 
Вашему Величеству в первой реляции» и т.п.), так что авторство первой 
реляции неоспоримо. 
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Другая задача письма — всячески восхвалить свою особу. И здесь автор 
получает мощный, почти неограниченный ресурс за счет коллективного ав-
торства. Тут необходимо разъяснение. В текстах конкистадоров мы нико-
гда не найдем открыто хвалебных самооценок. Говорить о своем муже-
стве, о своей доблести считалось недопустимо, непристойно — о нем 
пусть скажут другие; и конкистадор всячески стремится обезопасить 
себя от упреков в хвастовстве. Поэтому, бывает, в реляциях автор пере-
скакивает с рассказа от первого лица на третье лицо, называя себя по 
имени. Это происходит в тех случаях, когда пишущий сообщает о своем 
достойном памяти деянии [см. например, 3., с. 319-320]. 

В избранном жанре Кортес оказывается не скованным этой установкой 
и потому спокойно может прибегать к открытому восхвалению. К его че-
сти надо сказать, что он не злоупотребляет этим риторическим приемом 
и держит себя в рамках приличий — лишь время от времени подчеркивая, 
что умеет командовать людьми и может написать толковую реляцию обо 
всем, что открыл и увидел. Между прочим, он отнюдь не врал: как показали 
дальнейшие события, главнокомандующим он оказался преотменным и 
толковую реляцию мог написать лучше, чем большинство из его подчинен-
ных. Гораздо чаще Кортес прибегает к косвенному восхвалению, когда под-
черкивает свои выгодные отличия от генерал-капитанов предшествующих 
двух экспедиций, особенно от Хуана де Грихальвы: мол, сравните, что не 
сделал один, и что сделал другой. И здесь, надо признать, он также не 
сильно грешит против истины. 

Наконец, третья, и очень важная цель его письма — очернить Велас-
кеса, главного своего супостата. Здесь уже речь идет о жизни и смерти, 
ибо нет сомнения: если Кортес вернется на Кубу, его ждет плаха за ослу-
шание. У Веласкеса, как уже говорилось, имеется мощная поддержка при импе-
раторском дворе, и Кортес прилагает всевозможные усилия к тому, чтобы 
ослабить его позиции. Но делает он это не напролом, а с изрядным дипломати-
ческим чутьем. Пусть читатель держит в голове хитроспелетение задач 
письма, и тогда он получит удовольствие от его чтения.     

 
ЭРНАН  КОРТЕС 

Письмо, посланное королеве донье Хуане и сыну ее императору 
Карлу V властями города Вилья-Рика-де-ла-Веракрус 10 июля 
1519 года 

 
Высокороднейшие, могущественнейшие, сиятельнейшие великие като-

лические короли и властители! Мы полагаем, Вашим Величествам уже ве-
домо из посланий Диего Веласкеса, губернатора острова Фернандина1, о 
том, что пару лет тому назад в здешних краях была открыта земля, поначалу 
названная Косумель, а позже именем Юкатан, хотя ни то, ни другое назва-
ния нисколько не отвечали их туземным именам, в чем Ваши Величества 
смогут убедиться из нашей реляции, каковая выгодно отличается от предше-
ствующих реляций, ибо все, что сообщалось в них о богатствах сей зем-
__________ 

1 Первоначальное испанское название острова Куба в честь короля Фердинанда 
Арагонского. 
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ли и о том, как она была открыта и о прочих вещах, с нею связанных, не было и 
не могло быть правдою, поскольку никто об этом толком не ведал, в отличие от 
нас, кто пишет Вам обо всем со знанием дела.  

И посему, дабы Ваши Величества получили полное представление о той 
земле, мы расскажем с начала и по порядку о том, что она собою пред-став-
ляет, что за люди ее населяют и ею владеют, каковы их образ жизни, обряды, 
церемонии и законы ими установленные, расскажем также о том, какую 
пользу может принести та земля, и тем самым сослужим Вашим Величе-
ствам добрую службу. Итак, вот о чем сообщается в нашей верной и прав-
дивой реляции. 

Так знайте же, сиятельнейшие властители, что года два тому назад, мо-
жет, чуть раньше или позже, три жителя острова Фернандина, одного из 
коих звали Франсиско Фернандес де Кордова, другого — Лопе Очоа де Сай-
седо, а третьего — Кристобаль Моранте, сговорились меж собою, как пове-
лось в здешних краях, заселенных испанцами, отправиться от имени Ваших 
Величеств на туземные земли, еще не покоренные испанцами, дабы взять 
себе сколько-то индейцев в услужение.  

 
Участник той экспедиции, Берналь Диас дель Кастильо, оставивший о ней по-

дробный рассказ, скрыл истинную цель экспедиции Франсиско Эрнандеса де Кор-
довы, заявив, что доблестные кабальеро ринулись в неведомые края, движимые ис-
ключительно первопроходческой страстью. [4, сар. I] Правдолюбец Берналь здесь 
кривит душой, потому что дело происходило после принятия так называемых Зако-
нов Бургоса в декабре 1512 г., составивших основу колониального законодатель-
ства. Законы Бургоса четко сформулировали, что индейцы — свободные люди, их 
нельзя обращать в рабство, за исключением тех, кто препятствует миссионерской 
деятельности, но и к рабам следует относиться «с любовью и нежностью». [5, р. 238] 
Свободных индейцев нельзя обменивать и продавать, запрещено не только подвер-
гать их телесным наказаниям, но даже словесно их оскорблять. Поэтому выходило, 
что все участники экспедиции Кордовы нарушали закон. И зачем Берналю писать 
такое про себя? 

А вот Кортесу этот маневр совершенно ни к чему, благо он в той экспедиции не 
участвовал, и на его репутации пятна не останется. Напротив, он заинтересован дис-
кредитировать предшественников и потому выкладывает правду. Хотя он не ис-
пользует слово «раб» и обходится словосочетанием para seservir dellos, всем, в том 
числе королевским чиновникам понятно, чтó именно этот эвфемизм означает.     

 
Сказанные сеньоры снарядили две каравеллы и бригантину и направили 

их к туземным землям, чтобы привезти оттуда индейцев на упомянутый ост-
ров Фернандина, и полагаем, хотя и не знаем наверное, что Диего Веласкес 
на четверть оплатил снаряжение той флотилии. Ее капитаном был назначен 
Франсиско Фернандес де Кордова, а кормчим он взял Антона де Аламиноса 
родом из Палоса; этот Антон де Аламинос взят кормчим и в нашу экспеди-
цию, дабы через него Ваши Величества получили достоверные сведения о 
нашем маршруте и местонахождении. Следуя избранным курсом, корабли 
достигли оконечности земли, названной Юкатан; тот мыс расположен в ше-
стидесяти или семидесяти лигах от острова Фернандина, равно как от бога-
той земли Веракрус, где мы нынче пребываем от имени Ваших Величеств. 
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На том мысе находится селение под названием Кампоче, вождя коего ис-
панцы прозвали Ласаро и подарили ему два короба с золотистыми тканями, 
но, несмотря на это, индейцы воспротивились пускать испанцев на свою 
землю и в селение, и посему испанцы пустились в море; они прошли вдоль 
побережья десять лиг, пока не завидели другое селение, оно называлось Ма-
чокобон и правил им касик Чампото2; там индейцы встретили их с миром, 
но в селение свое войти не дозволили, и той ночью испанцы заночевали на 
берегу вблизи кораблей. А наутро туземцы набросились на христиан да с 
такой яростью, что умертвили двадцать шесть человек, а всех остальных из-
ранили; кто остался в живых, бежали на корабли и отчалили3. 

В том бою погибло более четверти состава экспедиции, остальные все 
получили ранения, и сам Франсиско Фернандес де Кордова получил более 
трех десятков ранений и пребывал между жизнью и смертью, и при таком 
повороте дел он решил вернуться на остров Фернандина; а там его люди 
дали знать Диего Веласкесу, что они нашли землю богатую золотом, благо 
своими глазами видели золотые украшения туземцев, у кого в ушах, у кого 
в ноздрях, у кого на других частях тела, и также они поведали губернатору, 
что туземцы тамошней земли строят каменные дома, и много еще чего по-
рассказали ему о богатствах той земли и о разумном распорядке жизни ее 
обитателей, и всячески призывали его послать туда корабли, чтобы вымени-
вать золото, коего там вдосталь.   

Прознав о том, Диего Веласкес, движимый, скорее, алчностью, нежели каким-
то иным устремлением, направил своего поверенного на остров Эспаньола к от-
цам-иеронимитам, которые в ту пору правили Индиями.  

 
После смерти короля Фердинанда в 1516 г. регентом при еще несовершеннолет-

нем короле Карле I стал кардинал Франсиско Хименес де Сиснерос. Годом раньше он 
получил c острова Эспаньола от доминиканцев фрая Монтесиноса и Лас Касаса про-
странную жалобу на злоупотребления конкистадоров и колониальных властей в от-
ношении индейцев, число которых в испанских колониях Нового Света катастрофи-
чески сокращалось. Под впечатлением от этого документа, кардинал решил изменить 
систему управления в колониях и в сентябре 1516 г. назначил губернаторами Индий 
трех монахов из ордена иеронимитов4. Им было поручено изучить реальное положе-
ние дел в отношении индейского населения, подготовить меморандум и дать реко-
мендации, строго следить за выполнением Законов Бургоса, ограничить всевластие 
конкистадоров, искоренить коррупцию в колониальной администрации. Надо при-
знать, иеронимиты сделали все, что было в их силах, хотя существенно ограничить 
своеволие конкистадоров не смогли. Они создали три десятка независимых индей-
ских поселений-общин (вроде резерваций), где индейцы жили на самообеспечении, 
занимаясь меновой торговлей сельскохозяйственными продуктами. 
___________ 

2 Правильно: Чампотон; сегодня — город на южном побережье Юкатана 
3 На самом деле испанцы потеряли 50 человек убитыми, пятеро утонули, двое попали в 

плен. Для управления судами не хватало рук, поэтому один корабль пришлось сжечь, а на 
оставшемся конкистадоры кое-как добрались до Кубы. Кордова умер от ран через десять дней 
после возвращения. 

4 Орден Св. Иеронима был создан в Испании в середине XIV в., утвержден папой Григорием 
XI в 1373 г. 
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У них он испросил от имени Ваших Величеств разрешение послать на ту 
землю корабли с целью выменивать у тамошних индейцев золото, жемчуг, 
драгоценные камни и прочее, уверяя при этом, что сослужит из-рядную 
службу Вашим Величествам, благо со всех прибытков заплатит королев-
скую кинту5. Достопочтимые отцы-иеронимиты просимую лицензию ему 
выдали, поверив его словам, будто бы он исключительно за свой счет от-
крыл ту землю и вызнал ее тайны, и решили, что это будет сообразно 
интересам Ваших Величеств; между тем они не ведали, что втайне от 
них Веласкес послал к королевскому двору некоего Гонсало де Гусмана 
с другой реляцией, в коей также заверял Ваши Величества, будто открыл эту 
землю на свои средства и намеревался за свой же счет завоевать ее, отчего и 
выпрашивал у вас всяких милостей, в том числе просил назначить его аде-
лантадо и губернатором новооткрытой земли; но не станем более говорить 
об этом, благо Ваши Величества читали ту реляцию.  
 

Аделантадо (от исп. adelante — вперед) — почетный титул, дававший конкиста-
дору право самостоятельно организовывать экспедиции, не испрашивая на то раз-
решения властей. В Новом Свете этот титул обретал особый смысл, акцентирующий 
исследовательский характер деятельности аделантадо, которому дозволялось на 
свой страх и риск открывать новые земли или моря. Аделантадо также имел полно-
мочия распределять среди конкистадоров земли и индейцев и назначать на посты 
мелких чиновников. 

 
Как скоро достопочтимые отцы-иеронимиты выдали Диего де Веласкесу 

просимую лицензию, он спешно снарядил в путь две каравеллы и бриган-
тину; и даже если бы Ваши Величества не облекли его своими милостями, 
он все равно воспользовался бы разрешением отцов-иеронимитов, чтобы 
снарядить экспедицию. Ее генерал-капитаном он поставил своего родствен-
ника по имени Хуан де Грихальва и отправил под его началом сто 
шестьдесят человек, жителей острова Фернандина, среди коих некото-
рые завербовались и в нашу экспедицию в ранге капитанов, дабы сослу-
жить Вам добрую службу. Что же до экспедиции под началом Хуана де 
Грихальвы, то многие из нас пошли за ним, рискуя животом своим, при 
том, что все потребное мы брали из своего имущества и оплачивали за 
свой счет.  

Кормчим экспедиции Грихальвы был назначен все тот же Антон де Ала-
минос, который прокладывал путь кораблям Франсиско Фернандеса де Кор-
довы; он взял тот же курс и на подходе к земле Юкатан в тридцати лигах к 
югу от нее открыл маленький остров под названием Косумель; там испанцы 
произвели высадку у индейского селения, окрестив его именем Сан-Хуан-
де-Порта-Латина, а остров переименовали в Санта-Крус. Когда они высади-
лись, навстречу им с миром вышли полтораста туземцев, а ночью индейцы 
покинули селение и попрятались в лесистых горах; и тогда Грихальва, торо-
пившийся пополнить запасы воды, не стал задерживаться на острове и на 
следующий день отплыл, не разведав, что это за земля такая и какие тайны 
___________ 

5 Пятая часть всей добычи, которую конкистадоры обязывались сдавать в казну. 
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скрывает она, чего он не должен был делать, ежели бы озаботился тем, 
чтобы послать Вашим Величествам правдивую реляцию о том острове.  

 
В текстах конкистадоров встречается формула «разведать тайны земли» (saber 

los secretos de la tierra), и особенно часто она встречается в письмах-реляциях Кор-
теса. Это словосочетание вовсе не обязательно обозначает золотые города и неви-
данные богатства, хотя, безусловно, оно включает в себя эти химеры. Тексты кон-
кистадоров ясно показывают, что речь идет о географическом строении неведомого 
пространства и о его обитателях. Но «тайна» от этого не становится менее притяга-
тельна; таким образом, конкистадора влечет само непознанное пространство [6, 
с.78-79]. Оно порождает в душе первопроходца острое любопытство, неутомимую 
жажду нового, первопроходческую страсть. Эти черты редко отмечались истори-
ками, а между тем именно они во многом определяют своеобразие духовного об-
лика конкистадора. В совокупности они составляют особый психологический ком-
плекс, сформированный на землях Америки и порожденный именно американским 
пространством. Ощущение первопроходца — одна из самых сильных человеческих 
эмоций. Но если сейчас испытать такое дано лишь единицам, то в XVI в. это было 
коллективным, массовым переживанием. Никогда еще в истории человечества пе-
ред людьми не распахивалась такая ширь неведомого земного пространства. Понсе 
де Леон, незадачливый искатель источника вечной молодости, произнес во Флориде 
слова, которые с чистым сердцем повторили бы все конкистадоры: «Благодарю 
тебя, Господи, за то, что дозволяешь мне созерцать нечто новое» [7, р. 252]. Ему 
вторит Берналь: «Мы таковы, что все хотим вызнать да прознать» [4, р. 300].  

 
Итак, он поднял паруса и, следуя тем же курсом, достиг земли Юкатан, 

открытой Франсиско Фернандесом де Кордова, где намеревался заняться 
меновой торговлей. Он пошел вдоль южного берега на запад, пока не достиг 
залива, коему Антон де Аламинос дал имя залива Вознесения, а залив тот, 
по мнению многих кормчих, находится неподалеку от мыса Верас, открытого 
Висенте Яньесом6, и является частью огромного залива Северного моря. Там 
Грихальва развернул корабли, двинулся вдоль побережья и достиг селения Кам-
поче, где побывал Франсиско Фернандес де Кордова.  

Здесь Грихальва произвел высадку, чтобы пополнить запасы воды, нужда 
в коей ощущалась все сильнее, а кроме того, он стремился выполнить наказ 
Диего Веласкеса и наменять у индейцев золота. К испанцам вышли туземцы 
той земли под водительством касика, ранее названного Ласаро, и изготови-
лись к бою, показывая, что не допустят испанцев в свое селение; тогда Гри-
хальва подозвал толмача, к ним приблизились несколько туземцев, и он по-
старался изъяснить им, что не имеет иных намерений, кроме как запастись 
водою да обменять, кому что приглянется; после чего в сопровождении ин-
дейцев испанцы направились к водоему близ селения и принялись набирать 
воду, и при этом через толмача Грихальва внушал туземцам, что хотел бы 
получить от них золото в обмен на вещи, какие им понравятся; однако у ин-
дейцев не имелось золота, и они сказали пришлецам убираться вон, на что 
Грихальва упрашивал их дозволить испанцам хотя бы запастись водою, 
_________ 

6 Висенте Яньес Пинсон, капитан одного из трех судов во время первого путешествия 
Колумба через океан, открыл Юкатан в экспедиции 1508 г. 
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заверяя, что потом они тотчас уйдут. Но эти обещания не возымели дей-
ствия, ибо на следующий день в час утренней мессы индейцы, вооруженные 
луками, копьями и палицами, набросились на испанцев, одного человека 
убили и ранили капитана Грихальву и многих других, отчего Грихальва приказал 
грузиться на корабли и поднимать паруса, вот так он и бежал, даже не попытав-
шись войти в селение и не узнав ничего, о чем мог бы сообщить Вашим Величе-
ствам в правдивой реляции.  

 
Кортес никак не может похвастаться тем, что открывал эти земли. Тем важнее 

для него утвердить себя в отношении предшественников в качестве «первопро-
ходца», и здесь он применяет ловкий и убедительный ход. Он находит опору в ба-
зовой оппозиции сознания конкистадора: увиденное «взглядом глаз» (por vista de 
los ojos) и услышанное от кого-то — вещи неравноценные по отношению к 
«правде», которую конкистадор яростно защищает от вымыслов и искажений    [см., 
например, 4, Cap. XVII]  Кортес между строк как будто говорит: да, они (Кордова и 
Грихальва) открыли эти земли, но они же не предприняли усилий, чтобы узнать, что 
эти земли из себя представляют, кем они населены и т. п. Они довольствовались 
россказнями индейцев, и потому их открытия мало что значат. То ли дело Кортес, 
который все вызнал, все разведал и докладывает обо всем «со знанием дела» и уви-
дев все «взглядом глаз»!   

 
Оттуда он проследовал дальше вдоль береговой линии, пока не дошел до 

устья реки, каковой дал свое имя, и в час вечерней мессы поднялся 
насколько успел до темноты вверх по течению; а наутро по берегам реки 
стояли несметные рати вооруженных индейцев, готовых не допустить ис-
панцев на свои земли, и сказывают, туземных воинов было тысяч пять; при 
таком повороте дел капитан не стал высаживаться на берег, а призвал тол-
мачей и попросил, чтобы несколько индейцев подошли на каноэ к кораблям, 
дабы он смог изъяснить им, для чего сюда прибыл. Два десятка человек с 
оружием наготове приблизились на каноэ к кораблям, и капитан Грихальва 
чрез толмача дал им понять, что прибыл сюда только заниматься меновой 
торговлей и ничем иным, что хотел бы подружиться с ними и просил их при-
нести золото, какое у них имеется, обещая дать взамен всякого рода ценные 
вещи. Туземцы уразумели его слова и на следующий день принесли сколько-
то изящных поделок из золота, а взамен капитан дал им, что посчитал нуж-
ным, после чего индейцы вернулись в свое селение, а сказанный капитан на 
следующий день поднял паруса и вышел в море, так и не прознав тайн той 
земли.  

Следуя дальше вдоль береговой линии, он достиг залива и назвал его 
именем Сан-Хуан; там он высадился на безлюдный песчаный берег, а вскоре 
местные туземцы, завидя корабли, вышли к морю. Грихальва приказал по-
ставить на берегу стол и разложить на нем товары для обмена и чрез толмача 
изъяснил индейцам, что прибыл с миром и хотел бы выменять на эти вещи 
золото. Как скоро индейцы уразумели его, начали приносить одежды и зо-
лотые изделия в обмен на вещицы испанцев. Оттуда капитан Грихальва ото-
слал каравеллу Диего Веласкесу со всеми ценностями, какие он выменял, а 
с оставшимися кораблями двинулся дальше вдоль берега и так прошел сорок 
пять лиг, не сделав ни единой высадки и не увидев ничего, кроме того, что 
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было видно с воды, а с борта корабля не мог он увидеть что-либо достойное 
рассказа; а затем он лег на обратный курс и вернулся на остров Фернандина. 
Он не вызнал тайн тех земель и писал, что в голову взбредет, вот почему 
Вашим Величествам не следует верить реляциям о тех землях.  

Корабль, ранее отосланный Грихальвой из залива Сан-Хуан, благопо-
лучно дошел до острова Фернандина, однако Веласкес остался недоволен 
привезенной добычей, особливо, когда из писем Грихальвы и со слов вер-
нувшихся узнал, сколько товару было отдано за это ничтожное количество 
золота; он во всеуслышание заявил, что добыча нисколько не окупила за-
траты на снаряжение армады и всячески хулил Грихальву за его нерастороп-
ность. На самом же деле понапрасну сетовал сказанный Диего Веласкес, ибо 
он сам возместил затраты на снаряжение той экспедиции тем, что впослед-
ствии втридорога продал нам несколько бочек вина, сундуков, рубах и 
прочих вещей, а вино продавал он по четыре золотых песо за арробу7, 
что составило две тысячи мараведи, а рубахи он продавал по два песо 
за штуку, и горсть чечевицы по два песо, и таковым образом он не 
только возместил свои расходы, но и остался в прибытке; и мы заостряем 
на этом внимание Ваших Величеств, дабы вы знали, что Диего Веласкес снаря-
жал свои корабли в немалой степени на наши деньги, продавая нам все потреб-
ное, но мы не жалели ни средств, ни трудов, чтобы вослужить Вашим королев-
ским Величествам, и будем служить вам, доколе будем живы.  

 
Конкистадор одной ногой еще стоял в средневековье, и концепт вассальского, 

рыцарского служения господину был для него отнюдь не пустым звуком. Однако в 
Новом Свете в эпоху Конкисты понятие вассальского служения претерпело значи-
тельные изменения — как по форме, так и по содержанию. Конкистадор служит не 
феодалу, а только королю, который олицетворяет всю испанскую нацию. При том 
вассальское служение королю предстает в самом широком спектре и сопряжено со 
всей деятельностью конкистадора — от «вхождения в глубь земли» и открытия до 
заселения и написания реляции [8]. 

Сколь невозможно для конкистадора говорить о своей воинской доблести столь 
же в порядке вещей хвалиться своим необыкновенным усердием и рвением на 
службе королю. Эти заверения представляют собой странную смесь крайнего само-
уничижения и безудержного бахвальства, чуть ли не вызывающего характера, но это ни-
сколько не смущает авторов. Они действительно сознавали беспрецедентный в истории 
человечества масштаб своего «служения», ибо приносили в дар королю тонны драгоцен-
ных металлов и территории, во много раз превышающие размером Испанию. Так, Кортес 
послал в подарок императору кулеврину, отлитую из серебра и весившую более тонны, 
на которой приказал выгравировать изображение птицы Феникс и строки собственного 
сочинения: Aquesta nació sin par / Yo en servicios sin segundo / vos sin igual en el mundo («Эта 
птица не имеет себе равных, как не найдется подобного мне в служении Вам, как нет рав-
ного Вам в мире») [9, р. 78-79].  

 
Итак, сказанный Диего Веласкес, весьма раздосадованный малым коли-

чеством золота, что прислал Грихальва, возжелал получить больше, и тогда 
__________ 

7 Арроба кастильская — 11, 5 кг.  
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он, ничего не сообщив отцам-иеронимитам, задумал быстро направить на 
поиски своего родственника другую армаду; а чтобы уменьшить свои траты, 
он столковался с алькальдом города Сантьяго Фернандо Кортесом, о ту пору 
самым богатым жителем острова Фернандина, и предложил ему снарядить 
на двоих восемь или десять кораблей, полагая, что за Кортесом людей пой-
дет больше, чем за кем иным; Кортес же, движимый горячим желанием по-
служить Вашим Величествам, изъявил готовность потратить все свое досто-
яние на снаряжение кораблей и закупку провизии и амуниции, и таким об-
разом две трети затрат он взял на свой счет; мало того, он ссужал деньгами 
тех, кто не мог обеспечить себя всем потребным для экспедиции. Капитаном 
армады Веласкес назначил Фернандо Кортеса, предписав ему направиться в 
те земли, дабы он наменял как можно больше золота и сделал то, чего не 
смог выполнить Грихальва; себя же Веласкес объявил генерал-капитаном 
экспедиции, хотя она была оплачена лишь на треть за его счет. О назначении 
Фернандо Кортеса капитаном экспедиции Ваши Величества смогут убе-
диться из инструкций, данных ему Диего Веласкесом, кои мы прилагаем к 
этому письму и отправляем вам с нашими посланниками. И пусть будет 
ведомо Вашим Величествам, что упомянутую треть расходов на осна-
щение экспедиции Диего Веласкес с лихвою окупил, продав нам вино, 
одежду и прочие потребные вещи по ценам, намного превышавшим их 
стоимость, так что неплохо он нажился на своих соотечественниках, 
вассалах Ваших Величеств.  

Под командованием Фернандо Кортеса находилось десять судов, четы-
реста воинов, многие из коих были идальго и кабальеро, и шестнадцать всад-
ников. Первая земля, какая им встретилась на пути, был остров Косумель, 
ныне прозываемый Санта-Крус. Испанцы произвели высадку в гавани Сан-
Хуан-де-Порта-Латина и обнаружили тамошнее индейское селение столь 
безлюдным, как будто бы там никогда не ступала нога человеческая. Ска-
занный капитан Фернандо Кортес задался целью прознать, по какой причине 
жители бежали; и тогда он приказал своим людям разместиться в селении. 
Вскорости удалось захватить в море каноэ с тремя индейцами, которые 
направлялись к острову Юкатан, и от них Фернандо Кортес узнал, что ка-
сики острова Косумель, завидев армаду и не зная намерений испанцев, из 
боязни сочли за лучшее вместе со всеми жителями укрыться в горах. Фер-
нандо Кортес посредством толмачей изъяснил захваченным индейцам, что 
он не намерен причинять им зла и в чем-либо притеснять их, и прибыл сюда 
для того, чтобы просветить здешние народы в святой католической вере и 
призвать их присягнуть на верность Вашим Величествам и стать вашими 
вассалами, как уже поступили все жители земель, заселенных испанцами. 
Когда индейцы уразумели то, что им внушал сказанный капитан, они изба-
вились от страха и выразили готовность направиться вглубь земли к укрыв-
шимся касикам. Тогда капитан вручил им грамоты для касиков, в коих заве-
рял, что не причинит им вреда, ежели они выйдут с миром, и дал посланцам 
пять дней сроку, чтобы они вернулись с ответом.  

Минули три или четыре дня из отведенных пяти, а посланцы так и не 
возвратились; и тогда, радея о том, чтобы не обезлюдел тот остров, Фер-
нандо Кортес послал двух капитанов, каждого во главе сотни человек, в раз-
ные концы острова с предписанием переговорить с касиками, какие им 
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встретятся по пути, употребить весь дар убеждения и передать им, что он 
ожидает их в гавани Сан-Хуан, чтобы поговорить с ними от имени Ваших 
Величеств, и клятвенно обещает не чинить ущерба ни жизням их, ни иму-
ществу, и умоляет их внять доводам его посланников и не отдаляться дальше 
того, куда они удалились.   

 
Разумная деятельность конкистадора, его личный интерес, совпадающий с госу-

дарственным, а значит, и его служение направлены на овладение землей, какими бы 
методами оно ни велось. Приобретение земли подразумевает два непременных 
условия: заселение и мир с индейцами (разумеется, мир испанского образца, когда 
индеец признает себя вассалом испанского короля и станет трудиться на испанца). 
Война на уничтожение делает бессмысленным само присутствие испанцев на зем-
лях Нового Света. В этом состоит принципиальное отличие испанской колонизации 
Нового Света от последующей английской. Если английским пуританам нужна очи-
щенная от индейцев земля, чтобы возводить на ней свой «град на горе» [10, 27-37], 
испанцев более всего страшит безлюдная земля (despoblado). В сознании конкиста-
доров «добрая» земля — это прежде всего земля заселенная, и чем гуще она заселена, тем 
больше ценится. Кортес это очень ясно понимает и всегда в качестве гарантии мира вы-
двигает непременное условие индейцам: они должны вернуться в свои селения и жить, 
как прежде, какие бы обиды и потери от испанцев ни понесли.  

 
Капитаны направились, куда им было приказано, и, возвратившись через 

четыре дня, сообщили, что все селения, какие им встретились по пути, нахо-
дятся под управлением главного касика, который является властелином ост-
рова, и он по просьбе капитанов явился к Фернандо Кортесу узнать, чего 
хотят от него чужеземцы. Последний сказал ему с помощью толмача, что у 
испанцев нет умысла причинять зло местным жителям, и прибыли они сюда 
с единственной целью приобщить их к нашей святой вере; а еще он сообщил 
главному касику, что нами правят самые могущественные короли в мире и 
что он, капитан армады, желает лишь одного: чтобы касики повиновались 
Вашим Величествам, и буде так они поступят, то с выгодою для себя, ибо 
окажутся под защитою испанцев, и никто их больше ни в чем не притеснит. 
Властитель выразил готовность поступить таковым образом и через послан-
цев своих созвал всех касиков острова; они явились, выслушали Фернандо 
Кортеса и остались премного довольны его речами; и до такой степени они дове-
рились ему, что уже через несколько дней все селения острова были полны наро-
дом, как раньше, и туземцы с таким спокойствием находились середь испанцев, 
как будто бы давно жили с ними бок о бок.  

Еще на острове Фернандина капитан узнал, что уже семь лет на Юкатане 
живут в плену несколько испанцев; они находились на каравелле, которая 
шла с Твердой Земли и потерпела кораблекрушение у берегов Ямайки, им 
удалось на шлюпке добраться до берега, где они попали во власть местных 
туземцев.  

 
Эта история восходит к 1512 г., когда самозваный губернатор Золотой Кастилии 

(Панамского перешейка), будущий первооткрыватель Тихого океана Васко Нуньес 
де Бальбоа, решил уластить колониальные власти и короля и направить на Эспань-
олу, а затем в Испанию посланников вместе с полновесной королевской кинтой в 
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15 тыс. песо золотом. Посланцам дали самый крепкий корабль и 13 января торже-
ственно проводили в путь. Не надо было, наверное, назначать отплытие на несчаст-
ливое число. О судьбе того корабля стало известно лишь семь лет спустя. Судно 
потерпело крушение у берегов Ямайки; экипаж набился в шлюпку, которую 
тринадцать дней носили ветер и волны, пока не прибили к берегам полуост-
рова Юкатан. За это время восемь человек умерли от голода и жажды. Остав-
шиеся в живых попали в плен к индейцам-майя; трое тут же были принесены 
в жертву; семерым удалось бежать. Из них выжили только двое: фрай Херо-
нимо де Агиляр и Гонсало Герреро.  

 
Фернандо Кортес очень хотел раздобыть сведения об этих испанцах, ко-

гда же индейцы острова Санта-Крус сообщили, что испанцы эти живы и ука-
зали землю, в коей они пребывают, капитан решил, что сослужит добрую 
службу Господу и Вашим Величествам, ежели вызволит их из плена, и 
вознамерился немедленно двинуться всей флотилией к той земле, дабы 
освободить их8. Но кормчие этому решительно воспрепятствовали, сказав, 
что тем самым он загубит флот и людей, поскольку берег там очень опасный 
(muy brava), и нет там ни гавани, ни бухты, где могли бы укрыться корабли, 
и Фернандо Кортес вынужден был внять их доводам. Тогда он направил в 
каноэ несколько индейцев, знавших, у какого касика испанцы пребывают, и 
наказал им передать христианам письмо, в коем объяснил, почему не может 
самолично прибыть к ним со всею армадою, и просил их изыскать способ 
сбежать на каноэ и дойти до острова Санта-Крус, где обещал дожидаться 
их. Он напрасно выжидал три дня и решил, что индейцы не выполнили 
как должно его наказ; и тогда он послал к тому побережью на трех бриган-
тинах сорок человек, дабы они разыскали пленных испанцев, и вместе с 
ними отрядил трех индейцев, вручив им письмо и предписав высадиться, 
разыскать пленных испанцев и передать им послание. Как было предписано 
капитаном, испанцы подошли к побережью, высадили индейцев и отпра-
вили их на поиски пленников; сами же выжидали на кораблях, подвергая 
себя смертельной опасности в бурном море у берега, где негде было 
укрыться, как о том предупреждали кормчие. Шесть дней они ждали плен-
ных испанцев и посланных индейцев, но ни те, ни другие так и не появились, 
и тогда они вернулись на остров Санта-Крус, где ожидал вестей от них ка-
питан Фернандо Кортес.  

Получив дурные вести, капитан премного огорчился и решил на следую-
щий же день грузиться на корабли и направиться к тому побережью, пусть 
даже с риском для флотилии — до такой степени он желал вызволить сооте-
чественников из плена; а вдобавок к тому он хотел проверить, правду ли 
говорил Хуан де Грихальва, когда утверждал, что молва о плен- ных испан-
цах — всего лишь пустопорожние слухи (burla), что весь экипаж той кара-
веллы погиб, и никому не удалось добраться до берега. Итак, капитан при-
казал всем грузиться на корабли, на берегу оставались лишь он сам и два 
__________ 

8 Его настойчивое стремление разыскать их диктовалось не столько заботой о судьбе со-
отечественников, сколько потребностью раздобыть полноценных толмачей вместо косно-
язычного Мельчорехо, который еще с трудом понимал испанский и тем более не мог толком 
складывать слова.  
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десятка испанцев; между тем погода в тот день стояла превосходная, каза-
лось бы, все споспешествовало отплытию; и вдруг налетел порывистый ве-
тер с ливнями, противный нужному курсу, и настолько сильный, что корм-
чие отсоветовали капитану отходить по такой неблагоприятной погоде. Ка-
питан внял их мнению и приказал всем высаживаться на берег. А на следу-
ющий день, в полдень, испанцы завидели каноэ с парусом, направлявшееся 
к острову, и в том каноэ оказался один из пленных испанцев по имени Хе-
ронимо де Агиляр, который рассказал нам, как он спасся при кораблекруше-
нии и попал в плен к туземцам, о чем доложено Вашим Величествам в дру-
гой реляции. Не иначе как сам Господь, без соизволения коего ничего 
на свете не происходит, наслал ту бурю во благо испанцев, дабы плен-
ник воссоединился с соотечественниками. Сказанный Херонимо де Аги-
ляр сообщил нам о других испанцах, спасшихся в том кораблекруше-
нии, однако, по его словам, судьба рассеяла их по всей земле, и посему 
нет никакой возможности разыскать их всех… (сверить, пропуск).  

  
Речь идет о Гонсало Герреро. Это был второй испанец, оставшийся в живых по-

сле того, как судьба забросила христиан, потерпевших кораблекрушение, на земли 
индейцев майя. Если клирик Франсиско де Агиляр, вызволенный Кортесом, вел 
жалкую жизнь раба, то Герреро совсем иначе выстроил свою жизнь. Он явил собой 
яркий пример того, что в антропологии называется «обратной ассимиляцией»: это 
когда человек принимает обычаи народа, стоящего на более низком уровне цивили-
зованности и отвергает свою прежнюю культуру. Герреро со временем овладел язы-
ком майя, сумел втереться в доверие к правителю города-государства Четумаль и 
настолько, что тот поставил его главнокомандующим армии и выдал за него свою 
дочь. По-видимому, именно Герреро присоветовал жителям Чампотона устроить 
«пышную встречу» экспедиции Кордовы, а позже он причинил огромное множество 
неприятностей испанцам, когда Франсиско де Монтехо взялся завоевывать полуост-
ров Юкатан. [11, 304-314]. 

 
Армада оставила остров Косумель, ныне называемый Санта-Крус, 

настолько замиренным, что, если бы испанцы решили основать здесь посе-
ление, индейцы с готовностью стали бы им прислуживать; а касики сего ост-
рова остались премного довольны тем, как обращался с ними капитан Фер-
нандо Кортес и как он представил им ваши королевские высочества; и я ни-
сколько не сомневаюсь9, что испанцы, оказавшиеся здесь, будут приняты 
местными туземцами столь же доброжелательно, как на землях, давно поко-
ренных и заселенных. Сей остров небольшого размера, здесь нет ни реки, ни 
ручья, и вся пресная вода добывается из колодцев; туземцы занимаются пче-
ловодством, и наши посланники доставили Вашим Величествам образцы 
местного меда. 

Знайте также, Ваши Величества, что сказанный капитан Фернандо 
Кортес призвал тамошних касиков отвратиться от дурных обычаев, и 
касики попросили его дать им разумный закон, согласно коему они 
могли бы жить отныне и впредь, и капитан насколько мог толково 
__________ 

9 Вот та фраза, где автор письма проговорился, использовав форму глагола от пер-
вого лица. 
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изъяснил им основы католической веры, и как им должно вести себя, 
чтобы стать добрыми христианами, после чего водрузил на самый вы-
сокий дом деревянный крест и дал им образок Богоматери Девы Марии; 
и они по доброй воле приняли его дары и наставления и остались очень 
довольны.  
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ПОЛИТИКА 

 
 
Э.С.Дабагян  
Особенности венесуэльского 
конституционного процесса: 
от истории к современности  
 
 

В статье рассматриваются истоки политической напряженности, возникшей в 
Венесуэле в 2013 г. накануне избрания главой государства Николаса Мадуро. Автор 
исходит из того, что именно историческая ретроспектива, анализ тенденций и про-
цессов, происходивших во внутриполитической жизни страны на рубеже XXI сто-
летия, дают четкое представление о том, на какой основе сформировался и укре-
пился феномен чавизма с присущими ему автократизмом и популизмом. Позднее, в 
ходе передачи власти преемнику Уго Чавеса Н.Мадуро, появилась новая тенден- 
ция — пренебрежение буквой закона ради «сохранения внутриполитической ста-
бильности» ценой обеспечения несменяемости власти. Подробно рассматривая дей-
ствия администрации Н.Мадуро в указанном направлении, автор предпринимает 
попытку обосновать тот факт, что, являясь исполнительным вице-президентом, пре-
емник У.Чавеса не имел права баллотироваться на президентский пост. Проигнори-
ровав положения Конституции, правящие круги Венесуэлы продемонстриро-
вали мировому сообществу неуважение к закону, что повлекло за собой серь-
езные последствия не столько для нынешнего режима, сколько для венесуэль-
ского народа в целом.   

Ключевые слова: У.Чавес, Д.Кабельо, С.Флорес, Н.Мадуро, Национальная ас-
самблея, Национальная конституционная ассамблея. 
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Когда речь заходит о Венесуэле, в сознании тех, кто интересуется меж-
дународной политикой, Латинской Америкой и, в частности, Венесуэлой, 
возникают картины социально-экономического коллапса и ожесточенной 
борьбы за власть между правительством президента Николаса Мадуро и оп-
позицией. В течение многих лет экономическая и политическая ситуация 
__________ 

Эмиль Суренович Дабагян — кандидат исторических наук, ведущий научный со-
трудник Института Латинской Америки РАН (РФ, 115035 Москва, ул. Б.Ордынка, 21, 
https://orcid.org/0000-0003-3590-5718, emidab@yandex.ru). 



 
 
 
 
 
 
 

Особенности венесуэльского конституционного процесса 

Латинская Америка, № 3/2022 

 

23

в этой южноамериканской стране ухудшается довольно быстрыми темпами. 
Растущее политическое противостояние происходит на фоне стремительной 
гиперинфляции, перебоев в поставках электроэнергии, нехватки базовых 
продуктов питания и медикаментов [1]. 

Следует подчеркнуть, что за последние годы Венесуэлу покинули более 
5,6 млн граждан [2].Удивительно, но даже на такой простой вопрос, как «кто 
сегодня управляет страной», ответить непросто, если учесть, что еще в ян-
варе 2019 г., после прошедших в 2018 г. президентских выборов, лидер оп-
позиции Хуан Гуайдо объявил себя исполняющим обязанности президента. 
Этот шаг ведущего оппозиционера стал прямым вызовом президенту Н.Ма-
дуро, который был приведен к присяге на второй шестилетний срок всего 
двумя неделями ранее. 

Однако недавние надежды многих на изменения в верхнем эшелоне вла-
сти в стране во многом не оправдались. Несмотря на попытки Х.Гуайдо при-
влечь на свою сторону военных, они по-прежнему в значительной степени 
остаются лояльными президенту. Армия и силы безопасности до сих пор 
верны чавизму в лице ставленника Уго Чавеса. Н.Мадуро же, в свою оче-
редь, время от времени вознаграждает военных регулярным повышением 
зарплаты, продвигая некоторых из них на ключевые посты, в частности, в 
качестве руководителей целых отраслей экономики [3]. 

В то же время выдвинувшая кандидатуру Мадуро Единая социалистиче-
ская партия Венесуэлы (Partido Socialista Unido de Venezuela, PSUV) все еще 
довольно прочно удерживает контроль над избирательным органом и Вер-
ховным судом. Многим оппозиционным кандидатам под разными предло-
гами помешали баллотироваться, в то время как другие были заключены в 
тюрьму или покинули страну из опасения быть арестованными. Среди       
них — популярный оппозиционный деятель, кандидат в президенты Энрике 
Каприлес (отстранен от участия в выборах), откровенный противник ре-
жима Леопольдо Лопес, бывший мэр фешенебельного района Каракаса Ча-
као (находится под арестом), Антонио Ледесма, бывший мэр Каракаса (был 
вынужден уехать из страны) и другие лица [4]. Довольно большое количе-
ство венесуэльцев считают, что голосование в ходе последних президент-
ских выборов не являлось ни свободным, ни справедливым [5]. Более того, 
переизбрание Мадуро не было признано контролируемой оппозицией Наци-
ональной ассамблеей (Asamblea Nacional, AN), которая заклеймила действия 
Мадуро как действия подлинного «узурпатора власти» [6].  

Ссылаясь на статьи Конституции, которые в подобных случаях 
предусматривают вмешательство в ситуацию лидера AN, Гуайдо, как 
было сказано выше, объявил себя исполняющим обязанности прези-
дента. Следует помнить, что лидеры более 50 государств мира заявили 
о признании его законным главой государства, в том числе США и мно-
гие страны Латинской Америки. Но Россия и Китай, как Куба и некото-
рые другие государства, оказались на стороне тех, кто признал действу-
ющего президента [7].   

Переговорный процесс между правительством и оппозицией, начав-
шийся в 2019 г., пока не увенчался успехом. Более того, тот факт, что именно 
венесуэльское руководство до последнего момента искало подходящий 
предлог для того, чтобы прервать эти переговоры, для многих не был 
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откровением. Зададимся вопросом: зачем эти переговоры были нужны офи-
циальным властям Венесуэлы? Возможно, для снятия или хотя бы ослабле-
ния международных санкций, введенных против страны и лично против Ма-
дуро и членов его кабинета? Но решать те или иные серьезные проблемы 
ценой передачи власти оппозиции или, по меньшей мере, укрепления ее по-
литической роли на фоне продолжающегося социально-экономического 
кризиса, отягощенного пандемией коронавируса, с точки зрения режима не-
приемлемо. Очевидно, что хотя все масштабные санкции крайне болезненно 
отражаются на и без того тяжелом экономическом положении страны и 
в определенной степени даже на политической устойчивости админи-
страции Мадуро, они пока не ослабили существующий режим 
настолько, чтобы власть на президентском Олимпе сменилась [8]. А в 
ряде публикаций на Западе проскальзывает мысль, что санкции дают 
Мадуро и его правительству удобный повод для того, чтобы оправдать 
плачевное состояние экономики [9].  

Что касается оппозиции, то она стремилась и стремится заручиться га-
рантиями свободных и справедливых выборов в будущем. Однако надежды 
на прогресс в налаживании диалога между властями и оппозицией весьма 
призрачны. Еще в августе 2021 г. спикер венесуэльского парламента Хорхе 
Родригес, глава правительственной делегации на переговорах в Мехико, со-
общал журналистам, что «обе стороны работают над достижением догово-
ренностей», хотя никакой конкретной информации о характере этих догово-
ренностей не приводилось. Источник в стане оппозиции был настроен менее 
оптимистично, заявив, что «ничего еще не согласовано» [10]. И худшие 
предположения скептиков оправдались: в октябре 2021 г. правительство Ма-
дуро как бы «приостановило» диалог с оппозицией после того, как видный 
представитель венесуэльского правительства на переговорах Алекс Сааб 
был выдан властями Кабо-Верде Соединенным Штатам в связи с обвинени-
ями последнего в преступлениях по отмыванию крупных денежных 
средств*. Венесуэльские власти незамедлительно отреагировали на этот 
факт и, как и ожидалось, прервали переговоры с оппозицией, выразив «глу-
бокое негодование по поводу открытой агрессии в отношении Алекса Сааба 
Морана, направленной против него не только как против личности, но и как 
против одного из основных членов делегации…» [11]. 

Истоки политической напряженности в современной Венесуэле восходят 
к апрелю 2013 г. Тогда состоялись досрочные президентские выборы, обу-
словленные смертью Чавеса, последовавшей после его тяжелой и продол-
жительной болезни. У.Чавес находился на вершине пирамиды власти свыше 
14 лет и намеревался оставаться в занимаемом кресле до декабря 2030 г., 
когда бы исполнилось 200 лет с момента кончины безмерно почитаемого им 
знаменитого венесуэльца Симона Боливара [12].  
___________ 

* Алекс Сааб Моран — видный представитель крупного колумбийского бизнеса — изна-
чально был избран венесуэльским правительством в качестве члена команды со стороны офи-
циального Каракаса для проведения переговоров в Мехико. В июне 2020 г. он был арестован 
в международном аэропорту столицы Островов Зеленого мыса г. Прайа и затем выдан вла-
стям США. 
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Электоральной кампании 2013 г. предшествовал ряд событий, без осмыс-
ления которых трудно понять последующий контекст. Во-первых, 8 декабря 
2012 г. в перерыве между сеансами химиотерапии Чавес, используя техно-
логию «указующего перста», назвал своим преемником исполнительного 
вице-президента Мадуро, назначенного на эту должность еще в октябре, и 
призвал сторонников поддержать эту кандидатуру в случае возникновения ка-
ких-либо непредвиденных обстоятельств. Тогдашний президент Венесуэлы бле-
стяще охарактеризовал выдвиженца, выразив уверенность в его способности 
продолжить дело боливарианской революции [13]. Учитывая персональное мне-
ние главы государства, его ближайшее окружение «взяло под козырек»: не-
смотря на наличие других кандидатов, вопрос решился автоматически, без об-
суждения. При Чавесе это было обычной практикой. 

Во-вторых, 10 января 2013 г. должна была состояться церемония вступ-
ления в должность Чавеса, победившего на выборах 7 октября 2012 г. Но в 
оговоренный законом период времени процедура инаугурации не состоя-
лась. Статья 231 венесуэльской Конституции предусматривает, что подоб-
ный акт должен происходить в присутствии депутатов AN, а в особых слу-
чаях — перед членами Верховного суда [14]. Однако президент оказался не 
в состоянии участвовать ни в одной из вышеназванных церемоний, по-
скольку вынужден был продолжать лечение на Кубе. 

В создавшейся ситуации все ветви власти действовали в унисон. Едино-
душная позиция Мадуро, бывшего в то время председателем парламента 
Дьосдадо Кабельо и генерального прокурора Силии Флорес по вопросу от-
срочки процедуры вступления Чавеса в должность основывалась на реко-
мендациях медиков, считавших, что процесс восстановления его здоровья 
потребует времени.  Было решено, что глава государства принесет присягу 
позднее. Находясь в клинике, будучи в полном сознании, президент продол-
жал выполнять свои обязанности. Поэтому о «полном его отсутствии» и о 
проведении новых выборов не могло быть и речи. Верхи доказывали, что 
ничего экстраординарного не происходит, и что дата инаугурации является 
формальностью, ибо главное уже произошло: Чавес получил мандат народа. 
А это — превыше Конституции, которая была одобрена на референдуме. 
Использовался и такой аргумент: поскольку Чавес, выдвигавшийся на долж-
ность президента, уже являлся таковым, то принятие присяги становится де-
лом рутинным [15].   

К решению вопроса, связанного с переносом даты инаугурации, подклю-
чилась и высшая судебная инстанция, которая юридически обосновала необ-
ходимость маневра, предпринятого системой. Комментируя вердикт, быв-
шая в то время председателем Верховного суда Луиса Моралес заявила, что 
«в формальности 10 января не было необходимости, поскольку налицо ад-
министративная преемственность. Несмотря на то, что 10 января начинается 
новый конституционный период, повторную инаугурацию проводить не 
следует, ибо Чавес является переизбранным главой государства. Правитель-
ство должно продолжать свою деятельность» [14]. Одновременно Л.Мора-
лес утверждала, что приведение к присяге необходимо, однако важно видеть 
разницу между данным актом и новым конституционным периодом. Под-
черкивалось, что речь шла лишь об отсрочке церемонии инаугурации до мо-
мента выздоровления Чавеса. На вопрос о том, можно ли провести эту 
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церемонию непосредственно в гаванском госпитале, Моралес ответила: 
«Условия, касающиеся времени, места и порядка проведения церемонии 
вступления в должность пока не определены» [14]. Так, по нашему мне-
нию, «революционная целесообразность» возобладала над буквой Ос-
новного закона.  

В-третьих, 5 марта 2013 г. Чавес скончался. И ровно с этого момента, со-
гласно Конституции 1999 г., пост главы государства становился вакантным, 
и в 30-дневный срок должны были состояться досрочные выборы. В том же 
документе прописано, что вплоть до избрания и вступления в должность 
президента его обязанности исполняет председатель Национальной ассам-
блеи [16]. В итоге это положение было также нарушено: исполняющим обя-
занности главы государства назначили вице-президента Мадуро. Позднее он 
стал официальным кандидатом на пост президента. Создалась исключи-
тельно редкая в мировой практике ситуация, когда один человек одновре-
менно выступал в двух ипостасях. Подобные манипуляции стали прелюдией 
к последующему обострению положения дел. 

Перенос инаугурации, о котором говорилось выше, резко накалил обста-
новку. Оппозиция полагала, что ситуацию следовало решать в рамках пра-
вового поля, т.е. объявить должность вакантной и назначать дату выборов. 
Представители оппозиционных сил ссылались и на то, что в Конституции, 
как они указывали, не прописана фигура преемника, каковым был назван 
Мадуро. Ведь его, аргументировали они, не избирали в связке с президентом, 
и поэтому он не имел права руководить страной, тем более в течение неоговорен-
ного периода времени. Подобный казус не имел бы места, если бы, как в боль-
шинстве стран, вице-президент выдвигался вместе с главой государства, а не 
назначался и смещался по усмотрению президента. 

В апреле 2013 г. произошли следующие события. Правящая политиче-
ская сила —PSUV — назвала Мадуро своим кандидатом на очередных пре-
зидентских выборах. В борьбе за пост главы государства он, как и следовало 
ожидать, одержал победу над оппозиционером Энрике Каприлесом, хотя и 
с минимальным преимуществом (Мадуро поддержали 50,66 % избирателей, 
а его соперник получил 49,07% голосов) [17]. 

Э.Каприлес оспорил итоги выборов, поскольку разница между голосами, от-
данными за него и за Мадуро, оказалась в пределах статистической погрешности 
[18]. Власть сначала отвергла это действие Каприлеса, но позднее согласилась 
провести частичный аудит. Тем не менее, спустя пять дней, не дождавшись ре-
зультатов проверки, Мадуро вступил в должность. Данное обстоятельство впо-
следствии породило волну протестов, не утихающих по сей день [19]. Но это уже 
— другая тема, и она выходит за рамки данного материала.  

Однако по прошествии короткого времени исполнительная власть оказа-
лась в растерянности: в декабре 2015 г. оппозиция одержала убедительную 
победу на парламентских выборах. Она получила абсолютное большинство 
мест в однопалатной Национальной ассамблее. Через некоторое время в ка-
честве ответной меры власти выдвинули и реализовали на практике решение о 
созыве нового органа — Национальной конституционной ассамблеи (Asamblea 
Nacional Constituyente, ANC), в очередной раз нарушив Основной закон, по-
скольку в нем не прописано существование параллельной инстанции.  
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Инициатива президента по созданию нового законодательного органа 
стала одним из поводов для негативной реакции общества. Квалифицировав 
это намерение как государственный переворот, оппозиция призвала массы к 
неповиновению, бойкоту инициативы и в конце концов вывела на улицы 
разгневанных граждан [20]. В несвоевременности образования ANC были 
убеждены и члены Федерации торговых и промышленных палат и ассоциа-
ций. В их заявлении ясно говорилась, что для преодоления тяжелейшей си-
туации необходимы не новые конституция или государственный орган, а 
продовольствие, лекарства, политическая, социальная и экономическая ста-
бильность, порядок, демократические выборы, уважение права на диалог. 
Власти должны гарантировать гражданам обеспечение безопасности и эле-
ментарных нужд [21]. 

Подобные мысли высказывали и представители других влиятельных кру-
гов. Но президент не внял никаким призывам, продолжая придерживаться 
своей линии. ANC была создана и выстраивалась по принципу квот и раз-
нарядки, спускаемой сверху. Места в ассамблее были распределены по ка-
тегориям населения. Палата состоит из 545 членов, 364 из которых делеги-
ровались от территорий, в том числе 8 депутатов — от индейских народно-
стей. Остальные 181 — от восьми секторов, в частности, 79 рабочих, 8 кре-
стьян и рыбаков, 24 студента, 28 пенсионеров, 24 представителя коммуналь-
ных советов, 5 бизнесменов, 5 инвалидов [22]. 

С появлением ANC возникла парадоксальная ситуация, которая заключа-
лась в том, что в стране одновременно функционировали две законодатель-
ные структуры. Одна — признанная мировым сообществом, другая — от-
вергнутая целым рядом государств. Подчеркнем, что председатели AN сме-
няются ежегодно по принципу ротации, что, по нашему мнению, отвечает 
требованиям законности и демократичности, а руководители ANC не изби-
раются, они назначаются и смещаются главой государства. Подобная «ро-
кировка», в частности, была осуществлена после выборов 2018 г., когда вли-
ятельную политическую фигуру Делси Родригес, занимавшую пост предсе-
дателя ANC, «передвинули» на должность вице-президента, на которой она 
находится до сих пор, а председательствовать назначили политического тя-
желовеса Д. Кабельо [23].  

Выдвинув идею создания ANC, Мадуро ссылался на прецедент 1999 г., 
когда впервые была образована подобная структура, призванная карди-
нально перестроить существовавшую политическую систему. Решив эту 
стратегическую задачу, ANC тогда самораспустилась, уступив место новым 
структурам. К тому же прежняя ассамблея, в отличие от нынешней, форми-
ровалась на основе всенародного голосования.  

Следует отметить, что Мадуро постоянно прибегал к административному 
ресурсу. Вначале он перекрыл дорогу оппозиции, намеревавшейся мирным, 
ненасильственным путем отстранить от власти главу государства, получив-
шего этот пост недостаточно легитимным путем, и провести референдум о 
прекращении его полномочий. Следует подчеркнуть, что данная процедура 
прописана в Конституции 1999 г. В статье 72 указывается, что вопрос о пол-
номочиях любых выборных должностных лиц, независимо от ранга, может 
стать предметом консультаций по истечении половины мандата при нали-
чии подписей не менее 20% избирателей [16].  
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Собрав необходимое количество подписей и получив одобрение электораль-
ной инстанции, оппозиция приступила к следующему этапу. Но власть заблоки-
ровала всю процедуру, используя двух губернаторов, якобы усмотревших некие 
проблемы, связанные со сбором подписей. Опираясь на подобный ресурс, Ма-
дуро обезглавил системную оппозицию, лишил ее лидеров политических прав на 
длительный срок и, соответственно, возможности участвовать в электоральной 
кампании 2018 г. Вслед за этим президент не позволил представителям оппози-
ционных сил выдвинуть единого кандидата [24]. В итоге они бойкотировали вы-
боры, которые к тому же были перенесены на более ранний срок, что также яв-
ляется нарушением Основного закона [25].  

20 мая 2018 г. на избирательные участки пришли лишь 46,07% граждан, 
т.е. половина от числа тех, кто обладал правом голосовать [26]. Тем не менее 
выборы были признаны состоявшимися, хотя с точки зрения уровня пред-
ставительства это не соответствовало общепринятой мировой практике. 
Особенностью данной электоральной кампании являлось участие в ней 
Энри Фалькона — бывшего губернатора штата Лара. Энергичный и целе-
устремленный политик был допущен к выборам для придания им законно-
сти [27]. В условиях, когда системная оппозиция блокировала избиратель-
ный процесс, Э.Фалькон пытался привлечь на свою сторону весь про-
тестный электорат. Мадуро, на которого явно произвел впечатление факт 
роста популярности конкурента, позволил себе беспрецедентное открове-
ние, заявив, что он любыми способами, вплоть до использования армии, по-
пытается воспрепятствовать приходу к власти соперника, задумавшего пе-
редать родину в руки империализма. «И мне безразлично, как на мои дей-
ствия отреагируют американцы и европейцы» [28]. 

Прогнозы ряда специалистов полностью подтвердились: за Мадуро про-
голосовали 67,76% избирателей, и он получил право оставаться главой гос-
ударства вплоть до 2025 г. Э.Фалькону отдали свои голоса 21% граждан, 
пришедших на выборы [26]. Так закончилась весьма предсказуемая электо-
ральная кампания. Определенную роль здесь сыграл и подконтрольный вла-
сти Национальный избирательный совет, который смог обеспечить нужный 
ей результат. Это сочеталось с задабриванием послушного электората в 
условиях тотального дефицита жизненно важных товаров и продуктов пи-
тания посредством выдачи продовольственных наборов, распределявшихся 
военнослужащими. 

Неудивительно, что США, страны Евросоюза и свыше 12 латиноамерикан-
ских государств не признали результаты венесуэльских выборов, считая их 
сфальсифицированными [29]. Тем не менее 24 мая 2018 г. глава государства всту-
пил в должность. А 10 января 2019 г. Мадуро совершил весьма экстравагантный 
применительно к мировой практике акт: он вторично присягнул на верность Оте-
честву, но на сей раз перед членами Верховного суда, объяснив это тем, что сде-
лал так по аналогии с действиями предшественника [30]. 

Как следует из вышеизложенного, отличительными чертами правления 
Мадуро являются частые нарушения Конституции и чрезмерное использо-
вание административного ресурса. В связи с этим, как нам представляется, 
возникает вопрос о легитимности режима, который держится на плаву бла-
годаря отлично оснащенным вооруженным силам и послушному электорату 
(точнее, внутриполитическим манипуляциям, о которых шла речь выше). 
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Что же касается внешнеполитических факторов, то далеко не последнюю 
роль здесь играет поддержка со стороны тех немногих, но влиятельных стра-
тегических союзников, которые видят в Венесуэле возможность продемон-
стрировать США, что эпоха их безраздельной гегемонии в Западном полу-
шарии окончательно ушла в прошлое.  

Впрочем, в последние месяцы наметились тенденции, которые, на наш 
взгляд, можно было бы считать признаком некоторой демократизации пра-
вящего режима и его смягчения с точки зрения авторитарного правления. 
Несмотря на то, что оппозиция, как известно, бойкотировала парламентские 
выборы декабря 2020 г., стоит обратить внимание на некоторые факты про-
тивоположного характера. Во-первых, в мае 2021 г. AN приняла решение 
включить в состав пятиместного Национального избирательного совета, 
призванного координировать муниципальные выборы, состоявшиеся в но-
ябре 2021 г., двух сторонников оппозиции, включая освобожденного из за-
ключения активиста Роберто Пикона. Это — первый подобный прецедент с 
2005 г. [31]. Во-вторых, хотя победу на ноябрьских выборах одержала пра-
вящая партия, 3 из 20 мандатов, причем совершенно законно, получили ли-
деры оппозиции [32]. В-третьих, количество мест в AN увеличилось на 110 
(общее число избираемых депутатов возросло до 277, что может свидетель-
ствовать о расширении представительной демократии). И, наконец, самый 
символичный факт: в штате Баринас, на родине Чавеса, на выборах 14 ян-
варя 2022 г. убедительную и тоже признанную властями победу одержал 
представитель оппозиционных сил [33]. Хочется думать, что эти и некото-
рые другие подобные факты свидетельствуют о начале процесса сближения 
полярных политических сил в стране, что отвечало бы интересам как вене-
суэльского народа, так и международного сообщества.   
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Particularities of Venezuela’s constitutional process: from history to modernity 
 
Abstract. The article examines the origins of the political tension that arose in Vene-

zuela in 2013 on the eve of the election of Nicolás Maduro as head of state. The author 
believes that namely the historical retrospective coupled with the analysis of trends and 
processes that took place in the domestic political life of the country at the turn of the 21st 
century would give a clear idea of the basis on which the phenomenon of chavism charac-
terized by autocracy and populism has developed. Later, during the transfer of power to 
the successor of Hugo Chavez, N. Maduro, a new trend appeared — a disregard for the 
law in sake of "preserving internal political stability" at the cost of ensuring the irremo-
vability of power. By examining in detail some key political actions of the N. Maduro 
administration, the author attempts to substantiate the fact that, being the executive vice 
president, the successor of U. Chavez did not have the right to run for the presidency. By 
ignoring Constitution, the ruling circles of Venezuela demonstrated to the world their dis-
respect for the law, which entailed serious consequences not only for the current regime, 
but for the Venezuelan people as a whole. 
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«Подлинное лицо реакции»  
 
Образ Аугусто Пиночета на  страницах  журнала   
«Крокодил» (1973—1990 гг.) 

 
 

В статье анализируется процесс целенаправленного формирования образа Аугу-
сто Пиночета (1974—1990 гг.) ведущим сатирическим изданием СССР — журналом 
«Крокодил». На первом этапе (1973 — декабрь 1974 гг.) Пиночет фигурирует в ис-
точниках лишь как один из руководителей хунты, его лидерство в ней не подчерки-
вается. Лишь с конца 1974 г. можно говорить о становлении пропагандистского образа 
А.Пиночета как хрестоматийного кровавого диктатора, олицетворявшего собой чилий-
скую хунту. В многочисленных карикатурах, появившихся в конце 1974 — сере-
дине 1985 г., подвергаются критике внутренняя (террор против мирного населения, 
преследование левых сил, неолиберальные экономические реформы) и внешняя 
(превращение страны в марионетку США, заигрывание с реакционными режимами 
в странах «третьего мира») политика Пиночета. С середины 1980-х годов количе-
ство материалов «Крокодила», посвященных Чили, резко сокращается, в основном 
перепечатываются рисунки зарубежных художников, в которых на первый план вы-
ходит оценка режима Пиночета как отмирающего. Материалы кампании свидетель-
ствуют о кризисе советской политической карикатуры, который привел к ее исчез-
новению как элемента отечественной политической культуры.  

Ключевые слова: Чили, информационная война, советская пропаганда, Пино-
чет, карикатура, «Крокодил». 
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11 сентября 1973 г. в Чили произошел государственный переворот. За-

конно избранный президент Сальвадор Альенде (1970—1973 гг.) до послед-
него держал оборону во дворце La Moneda, но под натиском путчистов был 
вынужден прекратить сопротивление и покончил жизнь самоубийством. 
Власть в стране перешла к военной хунте, руководящее положение в кото-
рой занял генерал Аугусто Пиночет. 
__________ 

Руслан Юнадиевич Червяков — аспирант исторического факультета МГУ им. 
М.В.Ломоносова (РФ, Москва, Ломоносовский пр-кт, д. 27, корп. 4, https//:orcid.org/0000-
0002-3444-5791, tcherviakov.ruslan@yandex.ru); старший научный редактор АНО «Боль-
шая российская энциклопедия» (РФ,  Москва, Покровский б-р, д. 8, стр. 1).  
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История военного переворота в Чили и последующих 16,5 лет диктатуры 
А.Пиночета имеет обширную историографию [1]; [2]; [3]; [4]; [5]; [6;]. 
Между тем, за рамками внимания исследователей осталось отношение 
СССР к событиям в Чили. Во многом оно проявилось в публикациях на стра-
ницах таких периодических изданий, как газеты «Правда», «Известия», 
«Труд», журналов «Коммунист», «Партийная жизнь», «Международная 
жизнь», «Новое время» и др. Особым проявлением пропагандистской реак-
ции на чилийские события стали публикации в журнале «Крокодил», специ-
ализировавшемся на карикатурах. 

Советское руководство с 1920-х годов активно использовало карикатуру 
в качестве важнейшего инструмента влияния на восприятие советскими 
людьми внешнего мира [7]. С 1934 г. единственным общесоюзным сатири-
ческим журналом стал «Крокодил», включенный в номенклатуру изданий 
ЦК ВКП (б). Со второй половины 1940-х годов, по мере нарастания холод-
ной войны, советское руководство усиливало работу по формированию но-
вого облика внешнего мира и ставило перед «Крокодилом» задачу «своевре-
менно откликаться на злободневные международные события» [8]. Журнал 
превратился во влиятельного проводника генеральной линии партии в обла-
сти международной политики, отражая ее посредством сатиры и юмора. 
Красноречивым свидетельством значимости журнала являются его тиражи: 
в период 1973—1990 гг. постоянно выходило более 5 млн экземпляров, при-
чем в течение 1975—1981 гг. заявленный тираж в среднем составлял 5,8 млн, 
в 1984—1989 — 5,3 млн экземпляров. 

Целью данной статьи является рассмотрение методов и приемов, с помо-
щью которых на страницах «Крокодила» формировался образ предводителя 
военного переворота, впоследствии занявшего пост президента Чили — ге-
нерала Пиночета. С начала 1970-х по конец 1980-х годов на страницах «Кро-
кодила» было опубликовано около сотни рисунков и заметок, изобличаю-
щих чилийскую хунту и лично Пиночета. К созданию антипиночетовской 
галереи рисунков были привлечены лучшие карикатуристы-международ-
ники, работавшие в журнале: Борис Ефимович Ефимов (1900—2008), Марк 
Александрович Абрамов (1913—1994), Наум Моисеевич Лисогорский 
(1910—1986), Юрий Александрович Черепанов (1922—2016), Евгений 
Александрович Гуров (1925—1994), Андрей Порфирьевич Крылов (1929—
2020), Владимир Иосифович Шкарбан (1940—1997) и др. На страницах 
«Крокодила» карикатуры на Пиночета публиковали также американский 
график Антон Рефрежье (1905—1979), датский карикатурист Херлуф 
Бидструп (1912—1988) и др. Журнал весьма оригинально отражал реакцию 
советского руководства на события международной жизни, и вместе с тем эта 
форма отражения была важным маркером состояния советского агитпропа, по 
которому можно судить о степени его эффективности. 

Методологически исследование опирается на отечественную традицию 
изучения карикатуры как изобразительного источника, публицистически 
обыгрывающего информационный повод [9]. Анализ карикатур предпола-
гает выделение важнейших смысловых категорий, позволяющих просле-
дить эволюцию подхода к отражению образа чилийского диктатора. Значи-
мыми характеристиками являются время появления рисунков и выявление 
информационного повода, который привел к их созданию. Немаловажно 
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также обратить внимание на авторское начало в рисунке и на то, с помощью 
каких художественных средств карикатуристы раскрывали суть проблемы. 
Не будучи профессиональными журналистами-международниками, худож-
ники, отражая события, происходившие в мире, опирались на тексты вы-
ступлений официальных лиц — речи руководителей КПСС, официальные 
телеграммы, заявления дипломатов. В этой связи целесообразно соот-
нести официальные трактовки событий в Чили с рисунками художни-
ков-карикатуристов.  

 
РЕАКЦИЯ  СОВЕТСКОГО  РУКОВОДСТВА  НА  ВОЕННЫЙ   
ПЕРЕВОРОТ  В  ЧИЛИ 

 
События в Сантьяго потрясли Кремль. Стремительное свержение лояль-

ного Советскому Союзу режима и замена его на откровенно антикоммуни-
стическую диктатуру военных ослабляло позиции СССР в регионе. Перво-
начальная реакция была жесткой. Во время одного из обсуждений на Полит-
бюро Генеральный секретарь ЦК КПСС Леонид Ильич Брежнев (1964—
1982 гг.) записал в блокноте одно из озвученных в ходе обсуждения мнений: 
«В случае гражданской войны — помогать (всем и оружием)» [10, с. 579]. 
Однако помощь, по сути, было оказывать некому: силы сопротивления были 
относительно малы и неконсолидированы [11]. Гражданская война не нача-
лась. Следующим пунктом в рабочих записях Л.И.Брежнева значился во-
прос о пропаганде в связи с событиями в Чили. «Нашим теоретикам — сде-
лать хотя бы небольшие обобщения по поводу событий с уклоном на то, что 
империализм — еще крепок, живуч, идет на все, вплоть до убийств, — не 
говоря о других вещах» [10, с. 580]. 

14 сентября в «Правде» было опубликовано «Заявление Центрального 
Комитета КПСС по поводу военного переворота в Чили». Отмечая антикон-
ституционность переворота, авторы заявления ограничились осуждением 
«чилийской реакции», которая на протяжении трех лет нахождения у власти 
правительства Народного единства «открыто нарушала законы и конститу-
цию», и выражением солидарности чилийским трудящимся [12, с. 1]. 22 сен-
тября Советский Союз разорвал дипломатические отношения с Чили. В вы-
ступлении на XXVIII сессии Генеральной Ассамблеи ООН министр ино-
странных дел СССР Андрей Андреевич Громыко заявил: «Советское прави-
тельство не могло остаться безразличным к складывающейся нетерпимой 
обстановке и приняло решение прервать дипломатические отношения с 
Чили, а точнее, с режимом военной хунты. Нет никакого сомнения в том, 
что правое дело чилийского народа в конце концов восторжествует, не-
смотря на нынешнюю трагедию» [13, с. 295]. Те же идеи были высказаны 
Председателем Совета министров СССР Алексеем Николаевичем Косыги-
ным на завтраке, который был дан в честь советской делегации в Белграде 
24 сентября [14, сс. 716–717]. 

Таким образом, сразу после переворота советское руководство подняло 
вопрос о правильной пропагандистской работе, которая позволила бы дис-
кредитировать режим Пиночета в глазах советских людей и мировой обще-
ственности. В выступлениях официальных лиц были намечены первые 
направления критики: хунта пришла к власти в ходе переворота, т.е. с 
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нарушением конституции; хунта оли-
цетворяет силы мировой реакции; 
хунта развязала террор против народа. 
Характерным было обособление 
«хунты» и «чилийского народа» как 
двух разных социальных и политиче-
ских категорий. 

 
ПЕРВЫЙ  ЭТАП  ФОРМИРОВАНИЯ  
ОБРАЗА ПИНОЧЕТА (1973—1974) 

 
Первая реакция советских карика-

туристов на события в Сантьяго была 
запоздалой. Связано это с тем, что 
номера «Крокодила» подписывались 
в печать раз в 14 дней, что суще-
ственно осложняло возможность опе-
ративного реагирования на стреми-
тельно меняющуюся ситуацию меж-
дународной жизни. Только 30 сен-
тября на страницах журнала появляется карикатура М.А.Абрамова «Их “по-
правка” к конституции» [15, 1973, № 27, c. 13]. На рисунке танки мятежни-
ков проезжают по тексту чилийской конституции, оставляя на ней следы 
окровавленных гусениц. Творческий почерк М.А.Абрамова отличается осо-
бой мрачностью, достигаемой посредством цвета; в раскрытии тем худож-
ник предпочитал использовать густые холодные цвета: черный, коричневый, 
бордовый. Первый же «залп» советской карикатуры по чилийской хунте настра-
ивал на печальные умонастроения, на неверие в скорое свержение режима мя-
тежников. Названием и сюжетом рисунка художник подчеркивает антиконсти-
туционность переворота, попрание прав и свобод чилийцев. 

Отсылки к бесправию, нарушению закона и конституции — характерный 
мотив советской пропаганды 1970-х годов. Так, выступая на Всемирном 
конгрессе миролюбивых сил, проходившем в Москве 25-31 октября 1973 г., 
Л.И.Брежнев заявил следующее: «Чудовищное, ничем не прикрытое надру-
гательство над конституцией страны, бесцеремонное попрание демократи-
ческих традиций целой нации, издевательство над элементарной законно-
стью, расстрелы, пытки и варварский террор, костры из сжигаемых книг — 
вот он, подлинно фашистский оскал военной хунты, вот оно, подлинное 
лицо реакции, внутренней и внешней, готовой пойти на любое преступ-
ление для того, чтобы восстановить свои привилегии вопреки ясно и 
свободно выраженной воле народа» [16, c. 335]. Имя Пиночета в вы-
ступлении не прозвучало. 

Осторожность советской пропаганды выразилась в том, что Пиночет не 
сразу стал персонифицированным воплощением хунты на страницах «Кро-
кодила». Поначалу лишь отдельные характерные черты его облика придава-
лись собирательному образу чилийского «генерала-палача». На перепечатке 
рисунка А.Рефрежье глаза генерала, пытающегося связать тугим канатом 
аллегорический образ Чили, скрывают солнцезащитные очки [15, 1973,        

  
М.Абрамов. Их «поправка» к конституции 



 
 
 
 
 
 
 
Руслан Червяков 

                                                                            Латинская Америка, № 3/2022 36

№ 28, с. 16]. Такого же персонажа в очках и без усов изобразил советский 
карикатурист В.И.Шкарбан [15, 1974, № 1, с. 13]. Обложку 29-го выпуска 
журнала украшает рисунок Е.А.Гурова, на котором изображен генерал с 
черной ниткой усов, но уже без очков, на плечах которого вместо погон 
изображены окровавленные топоры [15, 1973, № 29, с. 1]. Такого же персо-
нажа с усами и без очков Е.А.Гуров изобразил на рисунке «Отличный 
удар…»; этот персонаж любуется пытками людей по телевизору [15, 1973, 
№ 33, с. 16]. Имени у генерала нет, но в разных случаях воротник его кителя 
и фуражку украшает надпись «Хунта». 

Имя Пиночета как «главаря хунты» впервые вскользь упомянуто в не-
большой информационной сводке о разграблении квартиры чилийского по-
эта Пабло Неруды [15, 1973, № 31, с. 12]. Но пока монополия Пиночета в 
советском информационном поле не утверждена. Более того, в большом фе-
льетоне «Хунтократия» в качестве лидера хунты вместо Аугусто Пино-
чета упоминается генерал чилийских ВВС Густаво Ли Гусман [15, 1973, 
№ 33, с. 11], который действительно претендовал на лидерство как са-
мый старший среди командующих родов войск [6, c. 168]. К этому пе-
риоду относятся упоминания министра экономики Чили Фернандо Ле-
ниса [15, 1974, № 23, с. 10], бригадного генерала Агустина Родригеса 
Пульгара, назначенного ректором Университета Сантьяго де Чили [15, 
1974, № 25, с. 10] и др.  

В период с сентября 1973 по конец 1974 г. Пиночет редко упоминается 
на страницах «Крокодила». Большинство рисунков этого периода посвя-
щены различным преступлениям чилийской хунты. В качестве собиратель-
ного образа используется фигура военного. Чилийские вооруженные силы 
считались одними из лучших на континенте. Их отличала высокая профес-
сиональная подготовка и дисциплинированность. В то же время, отмечая ту 
легкость, с которой армия пошла на нарушение конституции в ходе перево-
рота, российские историки-латиноамериканисты Елена Юрьевна Богуш и 
Андрей Аркадьевич Щелчков отмечают, что «официальный конституциона-
лизм вооруженных сил был формальным, прикрывающим глубокую идео-
логизацию военных» [11, c. 164]. Военные, будучи важнейшей социальной 
опорой хунты Пиночета [17, с. 41], принимали активное участие в пресече-
нии народных выступлений, подавлении забастовок. Так, российский исто-
рик Андрей Альбертович Зайонц, автор публикаций о роли вооруженных 
сил в становлении режима, указывает: «Вооруженные силы часто применя-
лись как полицейский инструмент: например, в 1983 г. диктатор в одном 
только Сантьяго использовал 18 тыс. солдат для разгона августовских де-
монстраций… они были обеспечены тяжелым вооружением, танкетками, 
поддержкой вертолетов» [18, c. 57]. Советские карикатуристы обличали ан-
тинародный характер армии, которая не может управлять страной и приме-
няет против граждан репрессии. На рисунке Н.М.Лисогорского [15, 1974,   
№ 13, c. 16] военные расстреливают толпу недовольных повышением цен на 
продукты на 240%. Один из них говорит другому: «Мы в Чили повысили стои-
мость жизни, зато сама жизнь у нас ничего не стоит!». 

Между тем, способы отражения чилийской военной хунты практически 
не отличалась от тех, которые использовались для изображения военных 
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режимов других стран. С помощью 
тех же клише характеризовались 
«греческая хунта» [15, 1974, № 20,     
с. 16] (режим «черных полковников», 
пришедший к власти в Греции в ре-
зультате военного переворота и дей-
ствовавший в 1967—1974 гг.) или 
участники военного переворота на 
Кипре в 1974 г. [15, 1974, № 24, с. 16]. 
Сходство чилийского и греческого 
режимов подчеркивалось в фелье-
тоне с говорящим названием «Близ-
нецы», построенном в форме пере-
писки Аугусто Пиночета с греческим 
генералом Камероном Тюремякисом 
(собирательный образ; имя и фами-
лия составлены из слов «камера» и 
«тюрьма»). В «письмах» генералы 
обмениваются восторгами по поводу 
проводимой в их странах политики и 
выражают надежду на то, что в ко-
нечном счете достигнут успеха в строительстве «демократии по-фашистски» 
[15, 1974, № 19, с. 11]. Этот пример свидетельствует об использовании клише, в 
котором не учитывалась национальная специфика явления. 

 
ВТОРОЙ  ЭТАП  ФОРМИРОВАНИЯ  ОБРАЗА  ПИНОЧЕТА (1974—1985) 

 
Пиночет как собирательный образ хунты окончательно утвердился к де-

кабрю 1974 г., когда он официально был провозглашен президентом Чили. 
В конце ноября 1974 г. в «Крокодиле» появляется большой, на полторы по-
лосы, фельетон «Пиночет — кто он?» Оформленный в виде стенограммы 
заседания «научно-сатирической» конференции, он посвящен разбору ха-
рактерных черт внешности диктатора. В вводной части к стенограмме гово-
рится: «В том, что кровавый фюрер чилийской хунты Аугусто Пиночет эк-
земпляр зоологический, давно уже никто не сомневается. Но кто же он в та-
ком случае? Скорпион, волк, дух Адольфа Гитлера, материализовавшийся 
на чилийской земле?» На этот вопрос даются разнообразные ответы. В вы-
ступлениях «докладчиков» подчеркивается кровожадность Пиночета, по-
этому для сравнения используются либо хищники, либо кровососущие насе-
комые. Фельетон сопровождается тремя рисунками, на которых он пред-
стает в образе клопа, анаконды и мухи. Подводя итоги дискуссии, советский 
представитель заявляет: «Так кто же такой Аугусто Пиночет? Анаконда с 
усиками? Разновидность южноамериканского клопа? Я лично полагаю, что 
Аугусто — человек. И это, пожалуй, самое неприятное. Двуногий Пиночет 
опаснее безногой анаконды. Он намного умнее клопа, уверяю вас. Он сооб-
разительнее любой твари» [15, 1974, № 33, с. 3]. 

Таким образом, в конце 1974 — начале 1975 г. происходит утверждение 
Пиночета в качестве собирательного образа чилийского режима. Приме-
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чательно, что карикатуристы вновь 
отреагировали на изменение статуса 
Пиночета с опозданием: на рисунке 
М.А.Абрамова «Пиночет совершает 
туалет», опубликованном лишь в конце 
января 1975 г., т.е. спустя месяц после 
провозглашения Пиночета президен-
том, генерал изображен разглядываю-
щим свое отражение в топоре, на его 
груди повязана лента с надписью «Пре-
зидент» [15, 1975, № 3, с. 16]. 

Процедура «признания» полити-
ческого лидера в советской полити-
ческой карикатуре — явление необ-
ходимое. Подобный процесс, в част-
ности, происходил чуть позже и с 
утверждением образа фактического 
лидера КНР Дэн Сяопина [19]. Но, в 
отличие от своего китайского кол-

леги, который исчез со страниц «Крокодила» довольно быстро, чилийский 
диктатор закрепился в галерее противников советской власти почти на полтора 
десятилетия. Не последнюю роль в этом сыграл гротескный образ диктатора. 
Представляется, что Б.Е.Ефимов лукавил, когда писал, что чилийские генералы 
«лишены ярко выраженной индивидуальности» [15, 1974, № 18, с. 11]. Строгое 
выражение лица с массивной нижней челюстью, тонкая нитка усов над верхней 
губой и конечно же большие темные очки создавали колоритный образ латино-
американского диктатора. Солнцезащитные очки, в которых отражались ре-
шетки тюрем, стали символом диктатуры Пиночета [15, 1978, № 5, c. 11]. 

Самым простым инструментом дискредитации оппонента в пропаганде 
являлось его отождествление с бонзами Третьего рейха. Для советской про-
паганды ярлык «фашиста» был самым распространенным аргументом про-
тив идейных противников. Это позволяло не раскрывать сущность явления, 
поскольку советскому человеку не надо было объяснять, какую опасность 
представляет собой фашизм. Тем более сам Пиночет не скрывал своих иде-
алов. Во время одного из публичных выступлений он назвал чилийскую ар-
мию «наследницей непобедимой германской дисциплины», упомянув имена 
нацистских генералов-фельдмаршалов Эрвина Роммеля, Эриха фон Ман-
штейна и Герда фон Рундштедта [20, c. 59]. На рисунке М.А.Абрамова ма-
ленькая фигурка Пиночета сидит верхом на топоре, рядом со скелетом в тра-
диционном для отечественного агитпропа варианте униформы СС. Изобра-
жение сопровождают стихотворные строчки советского поэта Николая    
Яковлевича Энтелиса (1927—2017 гг.):  

 
«А Пиночет, как мастер лжи и кляпа,  
Равняется всецело на гестапо» [15, 1976, № 12, c. 16].  

 
На плакате Геннадия Ивановича Андрианова Пиночет изображен в 

виде паука, четыре лапки которого сложены в форме свастики. Вместо 
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паутины художник нари-
совал цепь, в которую 
оказалась закована Чили 
[15, 1975, № 31, c. 16]. 

Неизменными атрибу-
тами образа Пиночеты 
стали символы несвободы 
и мучений — топоры [15, 
1074, № 3, c. 12], колючая 
проволока [15, 1977, № 12, 
c. 7], а также тюремные ка-
зематы [15, 1975, № 17, c. 
16]. На одном из рисунков 
Пиночет рассматривает 
свое отражение в топоре 
[15, 1975, № 3, c. 16], на 
другом — использует зда-
ние тюрьмы как пьеде-
стал почета [15, 1982, № 33, c. 11]. Карикатуры осуждают преступления Пи-
ночета, показывают его в роли неправедного судьи, который беззаконно каз-
нит свой народ.  

Критические оценки внутренней политики Пиночета связаны с его заяв-
лениями о «либерализации» политической системы страны [15, 1975, № 34, 
с. 10]; [15, 1976, № 4, с. 12]; [15, 1976, № 12, с. 10]. С особой остротой это 
показано Н.М.Лисогорским в рисунке «Снимок на память о пребывании в 
Чили» [15, 1976, № 17, с. 12], на котором широко улыбающийся генерал в 
окровавленном кителе фотографируется с туристом на фоне красивого 
пруда с лебедями. Присмотревшись, можно заметить, что задний фон явля-
ется ширмой, за которой скрываются решетки тюрьмы.  

Острое неприятие советской пропаганды вызывала экономическая 
политика Пиночета. Неолиберальный курс, проводимый в экономике 
при поддержке американских советников, характеризовался как путь к 
закабалению американскими монополями и обнищанию широких 
народных масс [21, с. 445]. Так, например, в «Крокодиле» появилась пе-
репечатка снимка из журнала Time, на котором запечатлена чилийская 
семья, пытающаяся найти еду в куче мусора. Фотографию дополняет 
четверостишие: 

 
«Что говорит фотография эта?  
Это — политика Пиночета.  
Вот он, обещанный хунтою «рай»!  
Пища бесплатна, ищи, выбирай!» [15, 1976, № 19, с. 10]. 

 
Внешнеполитический курс генерала также становится предметом кри-

тики. Со второй половины 70-х годов Пиночет неизменно является персона-
жем многофигурных композиций Б.Е.Ефимова, на которых изображаются 
идейные противники СССР. На фоне «Большого брата» (США) Пиночет по-
казан маленьким человечком, вооруженным окровавленным топором [15, 

  
Н.Лисогорский. Снимок на память о пребывании в 
Чили 



 
 
 
 
 
 
 
Руслан Червяков 

                                                                            Латинская Америка, № 3/2022 40

1977, № 25, с. 16]; [15, 1978, № 25,       
с. 16]. Вовлеченность в группу сил 
реакции также изображается через уча-
стие Пиночета в союзах с определяе-
мыми как равновеликие реакционными 
режимами Израиля и ЮАР [15, 1977,   
№ 7, с. 16]; [1977, № 10, с. 13]. 

Таким образом, с конца 1974 по 
конец 1985 г. советская пропаганда 
сформировала хрестоматийный об-
раз Пиночета — диктатора, захватив-
шего власть, установившего поли-
цейско-репрессивный режим фа-
шистского типа, с помощью которого 
подавляются выступления трудя-
щихся, отдавшего страну на откуп 
иностранным монополиям.  

Многие художественные решения 
карикатуристы черпали из опыта бо-
лее ранних пропагандистских кампа-
ний. Так, аллюзия с фашизмом неиз-
бежно наталкивала на воспроизведение тем, символов и замыслов, разрабо-
танных в межвоенные годы и в 1941—1945 гг. Можно также обнаружить 
сходство карикатур на Пиночета с рисунками, направленными против по-

слевоенного лидера Югославии 
Иосипа Броз Тито (1953—1980 гг.) 
[22, сс. 229–230]. Это неудивительно, 
поскольку большинство «крокодиль-
цев» активно сотрудничали с журна-
лом на протяжении полувека: начи-
нали работать в нем с 1920—1930-х 
годов, встретили войну зрелыми 
людьми, а в 1970—1980-е годы до-
стигли преклонных лет. Более моло-
дые художники нередко шли в фарва-
тере более опытных коллег. Это не 
лучшим образом сказывалось на про-
пагандистском заряде рисунков. Как 
писал Б.Е.Ефимов: «Когда каранда-
шом художника перестает водить бо-
евая задача — пафос карикатуры гас-
нет» [23, с. 127]. 

Карикатура, несмотря на кажущу-
юся первостепенной задачу осмеять, 
нередко постулировала положитель-
ные явления в жизни, создавала поло-

жительные образы. В отношении Латинской Америки можно вспомнить ри-
сунки, на которых демонстранты свергают диктатора Анастасио Сомосу 

 
 
Х.Бидструп. Рисунок 
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Дебайле (1967—1972 гг., 1974—1979 гг.) [24, сс. 81-82]. В этой связи ка-
жется необычным, что «крокодильцы» не показали в рисунках участников 
антипиночетовского движения. В отличие, например, от Х.Бидструпа [15, 
1975, № 13, c. 2], который уже в 1975 г. изобразил, как маленькую фигурку 
Пиночета давит большая рука рабочего, советские карикатуристы не отли-
чались избыточной бравадой. Чилийские трудящиеся на рисунках изобра-
жены подавленными, их сопротивление в рисунках не отражено. Угнетен-
ные чилийцы во главе с лидером коммунистов Луисом Корваланом слепо 
внемлют «шутовскому суду» Пиночета на рисунке Л.С.Самойлова [15, 1975, 
№ 32, с. 11]. Тем самым карикатура косвенно усиливала впечатление об 
устойчивости режима.  

 
ТРЕТИЙ  ЭТАП  ФОРМИРОВАНИЯ  ОБРАЗА ПИНОЧЕТА (1985—1990) 

 
Серьезные изменения карикатурный образ Пиночета претерпевает в се-

редине 80-х годов. С одной стороны, это связано со сменой вектора совет-
ской пропаганды, претворением в жизнь политики «нового мышления», в 
ходе которой СССР отказался от наступательной внешней политики [25,     
сс. 41-43], а с другой — с кризисом хунты [26, cс.7-8]. В 1986 г. в «Кроко-
диле» появляется всего шесть материалов на чилийскую тему: в 1987 г. — 
три, в 1988 г. — один, в 1989 г. — два. В 1990 г. Пиночет упоминается в 
журнале лишь единожды. В последних материалах, посвященных чилий-
скому диктатору, «звучит» тема его одряхления и неизбежного краха ре-
жима [15, 1985, № 3, c. 16]. Пиночет старел: усы его поседели, он стал реже 
надевать солнцезащитные очки, чаще появляться в гражданском костюме, 
эксплуатируя образ «отца нации». На рисунке, перепечатанном из француз-
ской газеты Le Monde, Пиночет от имени чилийского народа благодарит 
Папу Римского Иоанна Павла II (1920—2005 гг.) за благословение. Папа от-
вечает, что чилийский народ предпочел бы, чтобы он дал диктатору послед-
нее причастие [15, 1988, № 1, c. 13].  

На смену критике конкретных политических и экономических шагов Пи-
ночета приходит высмеивание его заявлений о «вечности» военного ре-
жима. В новогоднем гороскопе на 1987 г. Пиночет изображен в образе ра-  
ка — членистоногого, склонного пятиться назад. В подписи к рисунку упо-
минается «раненая клешня» рака, что обыгрывает покушение на диктатора, 
произошедшее годом ранее [27]. Отвечая на бахвальство диктатора, «кроко-
дильцы» отмечают: «Рак пытается сохранить невозмутимость, но струится 
холодный пот под парадным панцирем: не пора ли, пока не поздно, податься 
в раки-отшельники? Однако вряд ли на всей планете найдется для него 
надежная нора» [15, 1987, № 1, с. 10].  

Небольшой всплеск интереса к Пиночету в советской печати перестроеч-
ного периода приходится на 1988 г., когда в Чили был проведен референдум 
о продлении полномочий генерала, на котором это предложение было от-
вергнуто. Политический обозреватель газеты «Правда» Виталий Германо-
вич Корионов предупреждал, что поражение генерала еще не означает его 
уход [28, c. 7]. Однако пропаганда торжествовала. В журнале «Крокодил» 
был перепечатан рисунок французского художника Панчо. На нем советник 
Пиночета сообщает ему, что активность на французском референдуме по 
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самоопределению Новой Каледонии, 
проходившем в то же время, будет не-
большой. Грустный диктатор отвечает: 
«Счастливчики!» [15, 1989, № 19, c. 13]. 
На рисунке нидерландского карикату-
риста Фрица Берендта [15, 1989, № 28, 
c. 14] Пиночет изображен в виде огром-
ных песочных часов. Песчинки посте-
пенно пересыпаются в нижнюю чашу, 
на которой написано «Чили». Мысль 
ясна: дни Пиночета сочтены, его уход 
неизбежен.  

В 1990 г. диктатор покинул пост 
президента. 

 
Появление имени Пиночета на страницах журнала «Крокодил» связано с 

событиями военного переворота 1973 г. Образ генерала формировался в три 
этапа. На первом этапе (сентябрь 1973 — конец 1974 г.) создавались клише, при-
меняемые при характеристике действий чилийской хунты. Имя Пиночета как 
непременной ассоциации с переворотом возникло не сразу. Поначалу он являлся 
лишь одним из действующих лиц в составе заговорщиков. Советские карикату-
ристы уделяли большое внимание антинародным действиям хунты — арестам и 
казням приверженцев левых идей, усилению власти военных, снижению уровня 
жизни населения. Нельзя сказать, что чилийская диктатура наделялась какими-
то специфическими чертами по сравнению, например, с режимом «черных пол-
ковников» в Греции. Творческие поиски художников зачастую упирались в 
образы и темы, которые отражались карикатурой в 1930—1950-е годы. 
Наработки советских карикатуристов сорокалетней давности казались акту-
альными и пригодными для использования. Но шутка, использованная два-
жды, не может стать в два раза смешнее. 

Второй этап (конец 1974 — начало 1985 г.) связан с провозглашением 
Пиночета президентом Чили. К этому моменту завершился процесс его 
«признания» как персонажа карикатуры, чему способствовали не только по-
литические процессы, но и особенности его внешности. Диктатор предстает 
в образе современного фюрера в запятнанном кровью кителе с топором 
наперевес. Нередко Пиночета изображали в зооморфном виде. Подобные 
художественные решения активно применялись карикатуристами в конце 
1940 — середине 1950-х годов, во время раскручивания кампании против 
И.Броз Тито. И вновь обращение к старым калькам и лекалам мешало найти 
какое-то оригинальное решение проблемы. 

На заключительном, третьем этапе (середина 1985—1990 гг.), обращение 
к образу Пиночета как к выразителю идеи мирового зла почти свелось на 
нет. Корректировка внешнеполитических концепций, постепенное сниже-
ние градуса мировой напряженности приводят к тому, что интерес к реак-
ционным режимам в Советском Союзе пропадает. «Крокодил» начинает 
уделять больше внимания проблемам внутренней политики. О режиме 
Пиночета в этот период говорится как об отживающем свой век вместе 
с веком своего вождя. 

 
 
Ф.Берендт. Песочные часы 
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Анализ антипиночетовской кампании на страницах «Крокодила» 
наглядно демонстрирует снижение роли карикатуры как инструмента про-
паганды. Несомненно, на это повлиял целый комплекс процессов, происхо-
дивших как внутри пропагандистских органов, так и внутри цеха художни-
ков-карикатуристов. В этой связи постепенное сворачивание политической 
карикатуры в годы «перестройки» и закрытие «Крокодила» в 2000 г. ка-
жутся вполне закономерными. 
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Abstract. The article analyzes the formation of the image of A. Pinochet on the pages 

of the leading satirical publication of the USSR — the Crocodil magazine. The mass na-
ture of the materials testifies to the nature of the campaign for the purposeful formation of 
Pinochet's image. At the first stage (1973 – December 1974), Pinochet appears in the 
sources only as one of the leaders of the junta, his leadership is not emphasized in it. Only 
since the end of 1974 we can talk about the formation of the propaganda image of A. 
Pinochet as a textbook bloody dictator. His image becomes the personification of the Chil-
ean junta. In numerous cartoons that appeared in late 1974 — mid-1985, his internal (terror 
against civilians, persecution of leftist forces, neoliberal economic reforms) and external 
(turning the country into a raw material appendage of the United States, flirting with reac-
tionary regimes in the "third world" countries) policies are criticized. Since the mid-1980s. 
The number of Crocodil materials devoted to Chile is sharply reduced, mainly reprinted 
drawings by foreign artists, in which the assessment of his regime as dying comes to the 
fore. The campaign materials are evidence of the crisis of the Soviet political caricature, 
which led to its disappearance as an element of Russian political culture. 
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ИБЕРИЙСКИЙ  АСПЕКТ 

 
 
Ю.А.Белоус 
 

Региональная политика  
Евросоюза глазами испанцев 
 
 

Статья посвящена анализу восприятия европейской интеграции, в частности, ре-
гиональной политики Европейского союза (ЕС), гражданами современной Испании. 
Особое внимание уделяется сравнению периодов до начала пандемии COVID-19 
(2019 г.) и после нее (октябрь 2021). Цель данной работы — выявить мнение испан-
ского общества о региональной политике ЕС в динамике. В первой части статьи 
определены аналитические рамки исследования. Во второй — его методология. В 
третьей части анализируются опросы общественного мнения в Испании, отражен-
ные Eurobarometer. Анализируя базу данных Eurobarometer, автор отмечает, что, с 
одной стороны, несмотря на пандемию, граждане позитивно оценивают влияние де-
ятельности органов Евросоюза на их повседневную жизнь. С другой стороны, пан-
демия показала, что государства являются ключевыми акторами в процессе выра-
ботки и принятия решений в ЕС. Инициатива по формированию направлений раз-
вития региональной политики Евросоюза по-прежнему принадлежит входящим в 
него государствам, а не регионам и/или наднациональным органам. Научная значи-
мость работы заключается в обобщении результатов опросов общественного мне-
ния Eurobarometer. Данный подход вводится в научный оборот при изучении ука-
занной темы впервые.  

Ключевые слова: Испания, автономные сообщества Испании, региональная по-
литика ЕС, Eurobarometer. 
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Королевство Испания проводит региональную политику, которую при-
нято назвать политикой регионального развития [1, c. 72]. В данной стране 
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Западной Европы исторически ярко выражены социально-экономические 
диспропорции [2, c. 84]. При этом для сглаживания этих диспропорций Ев-
ропейский союз реализует региональную политику на территориях госу-
дарств — членов объединения [1]. Регионы Испании, по наблюдению рос-
сийского исследователя Ирины Львовны Прохоренко, взаимодействуют с 
наднациональными институтами ЕС напрямую в рамках выработки и при-
нятия решений по региональной политике, например, в рамках ежегодного 
Форума сплочения [3, c. 40]. 

Для Евросоюза реализация региональной политики обосновывается призна-
нием регионов стран — членов ЕС в качестве важных субъектов самого суще-
ствования объединения [4]. При этом государства были и являются основными 
акторами, важными медиаторами между органами европейской интеграции, с 
одной стороны, и регионами — с другой.  

По мнению известного отечественного ученого Петра Павловича Яко-
влева, сегодня Испания является крупным экспортером товаров и услуг и 
важным игроком на глобальном инвестиционном рынке, особенно среди 
государств, входящих в Евросоюз [5, c. 139]. Автономные сообщества здесь 
стали играть большую роль в выработке и принятии решений в рамках ре-
гиональной политики Евросоюза [6, c. 595]. Безусловно, возможность быть 
услышанными на наднациональном уровне привлекает регионы и стимули-
рует их повышать свою значимость в диалоге между Мадридом и Брюссе-
лем. При этом утверждать, что региональная политика ЕС напрямую влияет 
на уровень заинтересованности таких регионов, как Каталония и Страна 
Басков в большей автономии от центра, не приходится. 

Регионы королевства, получающие наибольшую помощь от европейских 
фондов, не выступают с лозунгами о расширении своих привилегий [7], в то 
время как в Каталонии, Стране Басков и в меньшей степени в Галисии уро-
вень благосостояния всегда был выше среднего по стране, и поэтому эти об-
ласти не являлись главными реципиентами дотации Фонда сплочения 
(Cohesion Fund), Европейского фонда регионального развития (European 
Regional Development Fund) и т.д. Средства из Европейского фонда регио-
нального развития и Европейского социального фонда+ (European Social 
Fund+) распределяются по трем категориям регионов: догоняющие, более 
развитые и переходные; отдельные государства получают финансовые вли-
вания от Фонда сплочения, некоторые регионы (отдаленные и малонаселен-
ные) с особыми потребностями находятся на специальном финансировании, 
и все страны получают дотации от Фонда справедливого перехода (Just 
Transition Fund) [8]. 

Согласно данным на программный период 2021—2027 гг., по инвести-
циям ЕС, направленным на увеличение числа рабочих мест и социально-
экономический рост, Испания занимает третье место после Польши и Ита-
лии. Первоначальные ассигнования королевства на программирование дей-
ствий в рамках данной цели региональной политики ЕС и/или политики 
сплочения ЕС должны составить 18,099 млрд евро догоняющим регионам, 
11,5 млрд евро регионам переходного типа, 4,4 млрд евро более развитым 
регионам; ассигнования Just Transition Fund составят 868,7 млн евро, ассиг-
нования наиболее отдаленным и малонаселенным регионам — 673,13 млн 
евро [8]. Интересно, что доля помощи догоняющим регионам Испании 
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составляет 51% от общей суммы, выделенной стране, в то время как доля 
помощи догоняющим регионам Польши и Италии составляет 76% в первом 
случае и 71% — во втором. 

Дело в том, что исторически требования большей автономии от центра и 
расширения полномочий регионов являются для Евросоюза вопросом дели-
катным. До недавнего времени он не уделял должного внимания данной 
проблеме, поскольку считал ее незначительной. Особенно это было акту-
ально в свете концепции «Европы регионов», когда регионы воспринимали 
ЕС в качестве союзника и сторонника [9]. Если раньше Евросоюз считал ка-
талонский и баскский вопросы исключительно делом Испании, не имею-
щими большого значения для европейской интеграции, то сегодня эти во-
просы уже рассматриваются как реальная угроза, непосредственно касаю-
щаяся общеевропейского контекста.  

Важно отметить и особую приверженность испанского общества обще-
европейскому проекту [10], что во многом иллюстрируется позитивной 
оценкой респондентами результатов региональной политики ЕС. В случае 
Испании и Португалии проевропейские настроения в обществе сильны, о 
чем свидетельствуют опросы общественного мнения (см. раздел «Анализ 
опросов общественного мнения»). В отличие от других стран Западной Ев-
ропы, в Испании функционирование общеевропейских институтов и надна-
циональных органов в последние годы не подвергалось сомнению, в том числе и 
в Каталонии. Например, говоря о выходе из состава Королевства Испания, Ката-
лония не ставит под сомнение свое членство в Евросоюзе. Однако ее позиция не 
соотносится с позицией самого ЕС, не поддерживающего радикальные требова-
ния расширения автономии вплоть до отделения. 

Данные тенденции вполне соотносятся с настроениями граждан госу-
дарств — членов Евросоюза, в том числе Испании. Важными задачами ре-
гиональной политики ЕС являются сокращение социально-экономических 
диспропорций в развитии регионов и содействие благополучию последних. 
При этом стоит отметить серьезную роль общественного мнения как одного 
из критериев и/или показателей эффективности региональной политики Ев-
росоюза. Мнение граждан является значимым ориентиром для проектирова-
ния политики представителями наднациональных органов управления, а 
также разработки стратегии развития региональными политическими деятелями. 
Это обстоятельство определяет цель данной работы — выявить, как изменилось 
мнение граждан Испании о региональной политике Евросоюза в период с 2019 
по 2021 г., т.е. до и после начала пандемии COVID-19. В своей работе автор об-
ращается к трудам отечественных и зарубежных исследователей, занимающихся 
изучением роли интеграции в развитии внутриполитической обстановки в госу-
дарствах — членах ЕС. Анализ проводится с опорой на данные серии опросов 
общественного мнения Eurobarometer, которые регулярно проводятся в станах, 
входящих в Евросоюз. 

 
АНАЛИТИЧЕСКИЕ  РАМКИ  ИССЛЕДОВАНИЯ  

 
После начала демократического транзита в 1975 г. Испании удалось 

сформировать уникальную модель территориального развития, именуемую 
испанскими и российскими исследователями «государством автономий». 
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При этом, согласно терминологии немецкого исследователя Удо Буллмана, 
королевство является регионалистским унитарным государством [11]. Реги-
оналистские государства характеризуются наличием регионального прави-
тельства, избираемого прямым голосованием и защищенного конституци-
онным статусом, широкой автономией и законодательными полномочиями. 
По мнению У.Буллмана, эти страны дальше всех продвинулись по пути ре-
гиональной децентрализации среди унитарных государств ЕС. После Бель-
гии Испанию можно считать страной с наиболее децентрализованной госу-
дарственной структурой [12]. 

Можно выделить несколько факторов, сделавших возможным развитие ярко 
выраженного регионализма на Пиренейском полуострове после 1975 г. С одной 
стороны, это — исторические «настроения» таких регионов, как Галисия, Страна 
Басков, Каталония и, в меньшей степени, Валенсия. Основным примером здесь 
является Баскония с ее военизированной организацией Страна басков и свобода 
(Euskadi Ta Askatasuna, ЕТА), возникшей как движение противников фашист-
ского режима, но также и как движение борцов за независимость. Эта его черта 
рассматривается российским исследователем Сергеем Марковичем Хенкиным 
как одна из граней «баскской проблемы» [13, c. 125]. 

С другой стороны, это — экономическая точка зрения на то, что подпи-
тывает националистические настроения. Как Страна Басков, так и Катало-
ния исторически являлись и являются экономическими лидерами, так как, 
во-первых, в этих регионах раньше, чем в остальных, началась индустриали-
зация (в Каталонии — текстильная промышленность, в Стране Басков — метал-
лургическая). Во-вторых, наиболее отчетливо проявилось стимулирующее воз-
действие баскских «фуэрос», то есть системы финансовых привилегий, недо-
ступных остальным регионам, включая Каталонию [14].  

При этом в Каталонии никогда не ощущался «дух экономической сво-
боды», свойственный Стране Басков, поэтому каталонцы исторически стре-
милась к защите и поддержке со стороны государства. Так, испанский ис-
следователь Донато Фернандес отмечает, что Каталония вела себя подоб-
ным образом уже в XIX в., настаивая на больших привилегиях для зарож-
давшейся текстильной индустрии [15, р. 131]. Такую политику Каталония 
проводила и в начале XX в., требуя введения новых защитных инструмен-
тов. В отличие от Страны Басков и центральных регионов страны, где до-
минировали крупные предприятия, экономика Каталонии, по словам 
Д.Фернандеса, представляет собой «мозаику» из малых и средних пред-
приятий, нуждающихся в дотациях центра в условиях кризисных ситу-
аций [15, р. 131]. Ввиду исторических причин государство стимулиро-
вало развитие успешных (включая Страну Басков и Наварру), а не про-
блемных регионов [16, c. 47].  

Именно поэтому роль европейской интеграции, в частности, программ в 
рамках региональной политики ЕС трудно переоценить. В рамках регио-
нальной политики стимулировалось развитие догоняющих и/или развиваю-
щихся регионов Испании, в то время как развитые регионы королевства, т.е. 
экономические лидеры страны, получали меньшее финансовых средств, 
предназначенных на реализацию социально-экономических целей. 

В подобном контексте в последнее время исследователи все чаще под-
черкивают роль и влияние политической элиты и расчетов экономических 
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последствий отделения, в то время как традиционно именно национальная 
идентичность считалась главным объясняющим фактором центробежных 
тенденций, в том числе в Каталонии. По мнению каталонских ученых Хорди 
Муньоса и Рауля Тормоса, определение экономического эффекта сопряжено 
с фундаментальной проблемой: вероятностью того, что экономические ожи-
дания являются простой рационализацией прежних предпочтений. Исследо-
ватели показали, что экономические мотивы более значимы для граждан с 
двойственной идентичностью, а также для беспартийных или являющихся 
приверженцами партий с менее четкой позицией по данному вопросу. Клю-
чевыми элементом ученые по-прежнему считают идентичность и партий-
ную принадлежность, а экономическим факторам отводят второстепенную 
роль. Исследователи полагают, что восприятие текущей экономической 
ситуации и последствий фискальных отношений с Испанией привело 
часть каталонского общества к поддержке идеи независимости, однако 
вопрос о том, может ли это восприятие быть изменено путем экономи-
ческого восстановления и/или увеличения фискальной автономии, оста-
ется открытым [17, р. 337]. 

Говоря о роли Евросоюза в данном случае, можно выдвигать гипотезы о том,  
какое влияние — негативное или позитивное — оказало объединение на центро-
бежные тенденции. Аргумент в пользу того, что ЕС стимулирует центробежные 
тенденции, может состоять в том, что Евросоюз подчеркнул важную роль субна-
ционального уровня, артикулировал его ценность. Подобный аргумент актуален 
не только для Испании, но и для других государств — членов ЕС.  

Другая точка зрения заключается в том, что Евросоюз также помог раз-
работать политику сосуществования регионов в государствах с высоким 
уровнем региональных диспропорций, т.е. он способствовал социально-эко-
номическому росту развивающихся регионов. Например, после вступления 
Испании в Европейское экономическое сообщество южная часть государ-
ства стала развиваться быстрее благодаря работе структурных фондов ЕС. 
Региональная программа объединения способствовала развитию сельскохо-
зяйственного сектора. При этом в южной части Евросоюза продолжает су-
ществовать ряд регионов, где темпы роста остаются низкими. Несмотря на 
то, что региональные различия в целом сглаживаются, в некоторых странах 
они углубляются [18]. 

Третьим аргументом для оценки роли Евросоюза может быть тот 
факт, что его региональная политика, в частности, и деятельность в це-
лом, частично сняли остроту националистических настроений, по-
скольку теперь граждане того или иного европейского государства яв-
ляются также и гражданами ЕС. Таким образом, разделение идентично-
стей является аргументом в пользу усиления сплоченности. Вопрос о 
том, какой аргумент является более адекватным и релевантным, продол-
жает оставаться открытым. 

После начала демократического транзита в Испании сформировалась мо-
дель административно-территориального устройства с сильными регио-
нальными администрациями, что позволяет нам использовать такое поня-
тие, как многоуровневое управление. Многоуровневое управление пред-
ставляет собой систему, в которой субнациональные единицы включены в 
процесс выработки и принятия решений в качестве выразителей различных 
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интересов [19]. Свидетельством зарождающегося многоуровневого управ-
ления стал «принцип партнерства», в рамках которого, по мнению британ-
ских ученых Яна Баха и Рейчел Джонс, «полномочия по принятию решений 
разделяются между участниками на разных уровнях, а не монополизиро-
ваны государственными руководителями» [20, р.  2]. 

Многоуровневое управление влияет на динамику отношений территори-
ально-административных единиц как между собой, так и с центром, но это влия-
ние проявляется неодинаково. В данном случае важную роль играет территори-
альная структура государства. Поэтому влияние зависит от того, являются ли гос-
ударства унитарными, смешанными или федеративными. Испания формально —
унитарное государство, в котором основной административно-территориальной 
единицей является автономия. Реально же королевство представляет собой то, 
что в российском исследовательском и экспертном сообществе принято называть 
«государством автономий».  

 
МЕТОДОЛОГИЯ  ИССЛЕДОВАНИЯ 

 
С началом процесса интеграции страны Европы были вовлечены в широ-

комасштабные программы, в рамках которых поделились частью своего су-
веренитета с наднациональными органами власти сначала Европейского 
экономического сообщества, а после Евросоюза. Одним из проявлений ев-
ропейской интеграции является региональная политика ЕС (также именуе-
мая политикой сплочения), преследующая цели улучшения экономического 
благосостояния регионов и сокращения региональных диспропорций [21; 
22, р. 12]. Одним из критериев успешности данной политики можно считать 
позитивное отношение граждан к мерам, предпринимаемым контексте этой 
политики. Для оценки мнения испанцев мы обратимся к данным двух опро-
сов Eurobarometer, проведенных в 2019 г. и октябре 2021 г. 

 
АНАЛИЗ  ОПРОСОВ  ОБЩЕСТВЕННОГО  МНЕНИЯ  О  РЕГИОНАЛЬНОЙ 
ПОЛИТИКЕ  В  ИСПАНИИ  

 
Согласно данным последнего Eurobarometer, опубликованным в октябре 

2021 г., граждане Испании меньше, чем в среднем по Евросоюзу, уверены в 
пользе проектов, финансируемых Европейским фондом регионального раз-
вития или Фондом сплочения, — 11% участников опроса в Испании и       
16% — в среднем по ЕС. При этом испанцы лучше осведомлены о мерах, 
принимаемых в рамках региональной политики ЕС, для преодоления эконо-
мических последствия пандемии COVID-19, — 72% в Испании и 69% — в 
среднем по ЕС (см. график 1) [23].  

В Испании более 20 лет вопросы здравоохранения находились в ведении 
региональных администраций. Тем не менее в первые месяцы пандемии, ко-
гда было объявлено чрезвычайное положение (estado de alarma), централь-
ное правительство «взяло в руки бразды правления» и тем самым значи-
тельно ограничило свободу выработки и принятия решений региональными 
властями [24]. Региональные власти с тревогой восприняли начало панде-
мии. Правительство Испании принимало решения оперативно и едино-
лично. Времени для обсуждений тех или иных вопросов с региональными 
администрациями не было, что привело к усилению централизации в сфере 
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антикризисного регулирования. Позже регионы стали более самостоятельно 
проводить антикризисную политику. 

 
График 1. МНЕНИЕ  ГРАЖДАН  О  ДЕЯТЕЛЬНОСТИ,  ПРОВОДИМОЙ  

В  РАМКАХ  РЕГИОНАЛЬНОЙ  ПОЛИТИКИ  ЕС  
(Испания и среднее по ЕС, %, октябрь 2021 г.) 

 

 
___________ 

Источник: составлено автором по данным Flash Eurobarometer 497: Citizens' awareness 
and perception of EU regional policy. Eurobarometer, 2021. Available at: https://europa.eu/euro-
barometer/surveys/detail/2286 (accessed 07.10.2021). 

 
Испанцы полагают, что наиболее важными областями для инвестиций в рам-

ках европейских фондов являются образование, здравоохранение, социальная 
инфраструктура — 62% испанских респондентов, принявших участие в опросе, 
по сравнению с 50% в среднем по ЕС; поддержка малого и среднего бизнеса — 
45% по сравнению с 29% в ЕС; исследования и инновации — 39%; окружающая 
среда — 33%. В среднем по Евросоюзу только вопросы окружающей среды счи-
таются более важными для инвестиций — 42% среди опрошенных граждан 
Евросоюза (см. график 2). 

Согласно данным Европейской комиссии, на программный период 
2021—2027 гг. определены пять основных направлений региональной 
политики:  

— конкурентоспособная и «умная» (smart) Европа;  
— экология и переход к низкоуглеродной экономике;  
— мобильность граждан в Европе;  
— более социальная и инклюзивная Европа;  
— Европа близкая к своим гражданам и способствующая устойчивому и 

комплексному развитию всех ее территорий [25].  
В данном случае Европейский фонд регионального развития обеспечи-

вает поддержку и реализацию целей 1 и 2, основной приоритет Европей-
ского социального фонда+ — цель 4, Фонда сплочения — 2 и 3. В то время 
как Фонд справедливого перехода оказывает поддержку в рамках конкрет-
ных задач, определенных отдельным регламентом фонда, программы «Ин-
террег» (Interreg) распоряжаются целями из своего регламента — управле-
ние сотрудничеством (а better cooperation governance) и безопасная Европа 
(a safer and more secure Europe) [25]. 
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График 2. МНЕНИЕ  ГРАЖДАН  О  НАИБОЛЕЕ  ВАЖНЫХ  ОБЛАСТЯХ,  
В  КОТОРЫЕ  СЛЕДУЕТ  ИНВЕСТИРОВАТЬ СРЕДСТВА  ЕС  

(Испания и среднее по ЕС, %, октябрь 2021 г.) 
 

 
___________ 

Источник: составлено автором по данным Flash Eurobarometer 497: Citizens' awareness 
and perception of EU regional policy. Eurobarometer, 2021. Available at https://europa.eu/euroba-
rometer/surveys/detail/2286 (accessed 07.10.2021). 

 
Влияние программ региональной политики Евросоюза стало менее за-

метным. Так, если в 2019 г. количество респондентов в Испании, не отме-
чавших влияния программ региональной политики ЕС на развитие горо-
дов/регионов, составляло 5%, то в 2021 г. их число выросло до 10%. Коли-
чество граждан, позитивно оценивающих влияние политики ЕС на развитие 
городов/регионов, сократилось с 2019 г. на 5% (см. график 3).  

При этом стоит отметить, что за последние два года Евросоюз совер-
шил значительный скачок в том, что касается стратегии в рамках эконо-
мической политики. Экономическая политика, применяемая ЕС во 
время двух кризисов XXI в., — мирового финансово-экономического 
кризиса 2008 г. и пандемии COVID-19 2020 г., — была совершенно иной 
[26]. Если в первом случае превалировала программа жесткой экономии 
(в рамках которой Испания не отказалась от международных обяза-
тельств и продолжала предоставлять помощь) [27], то во втором между-
народные обязательства были заменены программами солидарности. 
Одно из основных различий эффекта мирового финансово-экономиче-
ского кризиса и коронакризиса отразилось на реакции Евросоюза и при-
меняемых им ответных мерах. В 2020 г. реакция ЕС была более гибкой, 
в то время как в первом случае она была детерминирована жесткими и 
категоричными ограничительными мерами. 
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График 3. МНЕНИЕ  ГРАЖДАН  О  ВЛИЯНИИ  ПОДДЕРЖКИ   
ПО  ПРОГРАММАМ  РЕГИОНАЛЬНОЙ  ПОЛИТИКИ  ЕС  

(%, данные за 2019 и 2021 гг.) 
 

 
____________ 

Источник: составлено автором по данным Flash Eurobarometer 497: Citizens' 
awareness and perception of EU regional policy. Eurobarometer, 2021. Available at 
https://europa.eu/eurobarometer/surveys/detail/2286 (accessed 07.10.2021). Flash Euro-
barometer 480: Citizens’ Awareness and Perceptions of EU Regional Policy, 2019. Euro-
pean Commission, Brussels, 2020. GESIS Data Archive, Cologne. Available at: 
https://search.gesis.org/research_data/ZA7577 (accessed 07.10.2021). 

 
С 2019 по 2021 г. изменилось мнение граждан о наиболее приемлемом 

уровне принятия решений по проектам региональной политики Евросоюза. 
Число респондентов, полагающих, что национальный уровень является 
наиболее приемлемым, сократилось с 26% в 2019 г. до 21% в 2021 г. При 
этом количество участников опросов, предпочитающих уровень наднацио-
нальный, выросло за тот же период времени с 23 до 30% (см. график 4). 

В данном контексте говорить о преуменьшении значения национального 
уровня в контексте разработки региональной политики ЕС все же прежде-
временно. Несмотря на оценку граждан, пандемия COVID-19 показала, что 
в случае чрезвычайной ситуации государства в максимально сжатые сроки 
способны аккумулировать ресурсы и полномочия для защиты жизни и здо-
ровья своих граждан.  

Итак, совокупное мнение испанцев относительно региональной поли-
тики Евросоюза сводится к следующему.  

 Испанцы в среднем реже, чем европейцы в целом, считают, что регио-
нальные программы ЕС приносят пользу в повседневной жизни. Такой ре-
зультат может быть обоснован недостаточной осведомленностью респон-
дентов о проектах, реализуемых при поддержке европейских фондов.  

Испанские граждане полагают, что наиболее важными сферами, которые 
должны поддерживаться региональной политикой ЕС, являются образова-
ние, здравоохранение и социальная инфраструктура.  

По сравнению с 2019 г., т.е. периодом до начала пандемии COVID-19, на мо-
мент 2021 г. респонденты стали меньше замечать влияние программ региональ-
ной политики ЕС на экономическое развитие государства.  
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График 4. МНЕНИЕ  ГРАЖДАН  О  НАИБОЛЕЕ  ПРИЕМЛЕМОМ  УРОВНЕ 
ПРИНЯТИЯ  РЕШЕНИЙ  ПО  ПРОЕКТАМ  РЕГИОНАЛЬНОЙ  

ПОЛИТИКИ  ЕС  (данные за 2019 и 2021 гг.) 

 
_________ 

Источник: составлено автором по данным Flash Eurobarometer 497: Citizens' 
awareness and perception of EU regional policy. Eurobarometer, 2021. Available at 
https://europa.eu/eurobarometer/surveys/detail/2286 (accessed 07.10.2021). Flash Euro-
barometer 480: Citizens’ Awareness and Perceptions of EU Regional Policy, 2019. Euro-
pean Commission, Brussels, 2020. GESIS Data Archive, Cologne. Available at: 
https://search.gesis.org/research_data/ZA7577 (accessed 07.10.2021). 

 
Меньшее количество граждан, принявших участие в опросах, стало поддер-

живать идею о том, что основным уровнем выработки и принятия решений по 
вопросам региональной политики ЕС должен быть национальный.  

Таким образом, можно сделать вывод о том, что пандемия COVID-19 
сформировала новые вызовы для государств всеобщего благосостояния, в 
том числе и для Испании. С одной стороны, правительства стран Евросоюза 
оказались в ситуации, когда возникла необходимость «в ручном режиме» 
перенастроить программы региональной политики. Эта политика уже не 
могла осуществляться так же, как до пандемии. В этом отношении планиро-
вание региональной политики ЕС всецело зависит от центральных властей 
страны, а не регионов и не наднациональных органов. С другой стороны, 
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прорывом можно считать и то, что после начала пандемии эта политика 
не подвергалась критике. Несмотря на последствия кризиса, граждане 
Испании оценивают региональную политику Евросоюза скорее пози-
тивно, чем негативно. 
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Spanish public image of the EU regional policy 
 
Abstract. The article is devoted to the analysis of the perception of European 

integration and the regional policy of the European Union (EU) among the citizens of 
modern Spain. Particular attention is paid to the comparison of periods before the COVID-
19 pandemic (2019) and after it (October 2021). The purpose of this paper is to identify 
the opinion of Spanish society on the EU regional policy. The first part of the article 
presents the analytical framework of the study. The second part describes its methodology. 
The third part analyzes the opinion polls in Spain, conducted by Eurobarometer. 
According to the Eurobarometer database, on the one hand, the author notes despite the 
pandemic, citizens positively assess the impact of the European Union bodies on their 
everyday life. On the other hand, the pandemic has shown that the states are key actors in 
the EU decision-making process. The initiative to shape the development of the EU's 
regional policy still belongs to the Member States, but not to the regions and/or 
supranational bodies. The scientific significance of the article is that the results of 
Eurobarometer public opinion polls are generalized. This is the first time when this 
approach has been used in the study of this topic.  
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А.Ю.Борзова  
 

Бразильский «Гражданин- 
император» Педру II:  
политический деятель, лингвист, 
востоковед и паломник  
  
 

В периоды острых политических кризисов, войн, формирования государствен-
ных основ эффективность личностного стиля лидера, его стратегия и тактика иг-
рают важную роль. Историю Бразилии невозможно понять без изучения личности 
императора Педру II, «гражданина-императора», человека энциклопеди-ческих зна-
ний, сторонника идеалов просвещения, который находился на троне почти 50 лет. 
Путешествия монарха по Европе и странам Ближнего Востока сделали Бразилию 
«видимой» для этих стран. Дон Педру, хорошо знавший социальную философию и 
теорию Чарлза Дарвина, стал единственным императором, который прошел Святую 
Землю с Библией в руках, стремясь глубже понять Священное Писание, и сам сделал 
ряд переводов из Ветхого Завета. Личные качества монарха — деликатность, вниматель-
ность, терпимость — дополнялись настойчивостью и требовательностью в решении клю-
чевых вопросов. Такой стиль позволил ему активно действовать на политической сцене и 
добиться относительной стабильности в огромной стране, что позволило даже называть  
Бразилию «коронованной демократией».  

Цель данной статьи — показать роль Педру II в сохранении территориального 
единства Бразилии, в ее экономическом развитии, в понимании значения религии в 
воспитании и нравственном совершенствовании человека, наряду с образованием и 
культурой. В исследовании автор опирается на принципы историзма и целостности, 
применяет проблемно-хронологический метод изложения материала. 

Ключевые слова: Бразилия, империя, император, путешествия, Палестина,  
Библия. 
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Историю Бразилии, которая в 2022 г. отмечает 200 лет со дня провозгла-
шения независимости, сложно понять без осмысления роли такой фигуры, 
как император Педру II «Великодушный» (1825—1891 гг.). С самого начала 
своего правления, длившегося почти 50 лет (1841—1889 гг.), он следовал 
девизу: «Прогресс, свобода, патриотизм» [1].  

Развитие Бразилии после получения независимости от Португалии, со-
хранение территориального единства и разрешение многочисленных кон-
фликтов во многом связаны с существованием монархии. Конституционная 
монархия стала основой формирования национальной идентичности Брази-
лии в XIX в., что отличало ее от остальных латиноамериканских республик, 
а в политическом плане сближало с Европой [2]. Борьба за власть между 
различными политическими силами, прежде всего монархистами и респуб-
ликанцами, привела к отречению от престола императора Педру I в апреле 
1831 г., и его сын, которому на тот момент было пять лет, был провозглашен 
«конституционным императором под именем дон Педру II»*. В период ре-
гентства Бразилию продолжали сотрясать восстания, углублялись противо-
речия между либералами и консерваторами, поэтому в 1840 г. через кон-
гресс проводится решение о досрочном наступлении совершеннолетия им-
ператора, и Педру II взошел на трон в 14 лет [3].  

Полный титул императора звучал так: «Его Императорское Величество 
Дон Педру II, Конституционный Император и Бессменный Защитник Брази-
лии»**. На долю будущего императора выпали тяжелые испытания практи-
чески с пеленок, но они же и способствовали развитию исключительных 
способностей, преданности учебе и работе, ранней зрелости ума и редкому 
возвышению мысли [1, p.35]. «Движимый патриотизмом и чувством долга, 
он мужественно принял на себя ответственность за судьбу страны», — отмечает 
бразильский дипломат и ученый Оливейра Лима. Он также пишет о нрав-
ственной высоте императора, непреодолимом упорстве исполнять свой 
долг, наблюдать за общественными делами, стимулировать активность ми-
нистров, выслушивать жалобы, защищать интересы слабых и восстанавли-
вать права ущемленных [4]. 

Легкий и приятный в общении, не склонный к конфронтации император 
стал «сдерживающей властью», играл активную роль на политической 
сцене, взаимодействовал с политическими партиями и руководил курсом 
правительства. С 1847 по 1889 г. он сформировал и распустил 30 советов 
министров, сменил 23 премьер-министра [5]. Важнейшей задачей Педру II 
было умиротворение империи, укрепление правительства. Именно с уста-
новлением относительной политической стабильности Бразилию стали 
называть «коронованной демократией», как отмечал Жоакин Набуку, из-
вестный политик и дипломат того периода [6, p. 171]. Руководство монарха 
стало незаменимым, однако оно не превратилось в единоличное правление, 
поскольку он стремился «поддерживать репутацию беспристрастного  чело-
века, работать в соответствии с народными настроениями и избегать любо-
___________ 

* Полное имя императора: Pedro de Alcântara João Carlos Leopoldo Salvador Bibiano 
Francisco Xavier de Paula Leocádio Miguel Gabriel Rafael Gonzaga de Bragança e Bourbon. 

** Российский император Николай I пожаловал 16-летнему императору высший 
императорский орден России — орден Святого Апостола Андрея Первозванного. 
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го вопиющего навязыва-
ния своей воли на по-   
литической арене» [7,           
р. 120]. В то время как со-
седние государства пере-
живали период «великой 
смуты», в Бразилии шел 
процесс консолидации и 
развития национального 
пространства, сохране-
ния территориальной це-
лостности. Все, кто 
встречался с императо-
ром, находили его вежли-
вым, внимательным, де-
ликатным, простым и даже сердечным, но всегда полным достоинства и 
хладнокровия. Он никогда не опускался до фамильярности, сохранял досто-
инство при исполнении своих обязанностей и умел преподнести себя без же-
стов и высокопарных фраз, без показухи и эксцессов, просто и естественно. 
Именно на эти черты характера императора обращает внимание известный 
бразильский дипломат Барон Рио Бранко, который был хорошо знаком с Пе-
дру II и сопровождал его в третьем и последнем путешествии по Европе. 
Много внимания уделено роли монархии в биографии императора, подпи-
санной Бенджамином Моссе, великим раввином Авиньона, известным 
французским писателем [8]. Эта биография, как уже доказано, принадлежит 
перу Барона. В двух последних главах («Преданность Дона Педру II своему 
народу» и «Плодотворная деятельность Дона Педру II — его путешествия») со-
браны свидетельства многих видных европейских деятелей той эпохи о лич-
ных качествах императора, его любви к науке и искусству и заботе о благо-
получии бразильцев [8].  
 
РАЗВИТИЕ  БРАЗИЛИИ  В  ПЕРИОД  ИМПЕРИИ 

 
Император не занимался проведением экономических реформ, но именно 

консолидация государства создала возможности для динамичного развития 
экономики. В Бразилии начинается «эпоха прогресса», которая вызывала 
восхищение у тех, кто знал прежнее положение дел в империи. «Страна, в 
год коронации Педру II находившаяся на грани распада, к     1889 г. демон-
стрировала завидные территориальное единство и национальную сплочен-
ность», — подчеркивает Барон Рио Бранко [8].  

Все главные изобретения века — газовое освещение, трамвайные линии, те-
лефон — быстро внедрялись в Бразилии, первой среди всех стран региона. В  
1873 г. в Бразилии было 3 469 км телеграфных линий, а в 1886 г. — 9 299 км 
наземных линий. Прокладка первого подводного кабеля между Бразилией и Ев-
ропой приблизила европейскую цивилизацию к Бразилии [5, рр. 81, 82]. 

В стране ускоряется промышленный переворот. Если в 1850 г. существо-
вало 50 небольших промышленных предприятий, то в следующие десять лет 
появляется 62 новых, а также 8 горнодобывающих и 20 пароходных 

 
 
Коронация Педру II в 1841 г. Художник Франсуа Моро 
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компаний, растет использование па-
ровых машин. Бразилия переживала 
период бурного развития инфра-
структуры: в 1867 г. в стране был  
601 км железных дорог, к 1888 г. — 
9 200 км в эксплуатации и более 
9 000 строилось, а соединение Рио-
де-Жанейро с Сан-Паулу стало осно-
вой для будущего развития целого 
региона. Развитие инфраструктуры 
дает мощный импульс для сельского 
хозяйства, промышленности и тор-
говли, что приводит к расширению 
внешней торговли и изменению ее 
структуры. Если в 1821—1860 гг. им-
порт на 9-12% превышал по стоимо-
сти экспорт (без учета стоимости 
ввозимых черных рабов из Африки), 
то в 1861—1890 гг. экспорт превы-
шал импорт на 11-17%. В стране вы-
росла добыча золота, наращивалось 
производство сахара, какао, индиго, 
хлопка, росла численность крупного 
рогатого скота, а главным продуктом 

страны становится кофе: в 20-х годах доля кофе в экспорте страны состав-
ляла 18%, а в 40-х — уже более 40% [9, сс. 240-244]. 

При Педру II была проведена первая всеобщая перепись населения. Так, 
в 1840 г. население Бразилии составляло 5 млн человек, из которых более    
2 млн были рабами, а к 1888 г., когда было отменено рабство, население воз-
росло до 14 млн. С 1856 г. рабов в Бразилию не завозили, и привлечение 
иммигрантов стало важным фактором для развития страны, ведь европейцы 
везли с собой знания, опыт и искусство для освоения этого богатого региона. 
Как отмечает Барон Рио Бранко, «Бразилия под руководством императора 
дона Педру II приложила большие усилия для распространения образования 
и повышения его качества, развития сельского хозяйства, промышленности 
и торговли, освоения природных богатств страны посредством строитель-
ства  железных дорог, создания судоходных линий и предоставления  льгот 
иммигрантам… Нигде на американском континенте, за исключением Со-
единенных Штатов и Канады, прогресс не был более устойчивым и быст-
рым» [10, p. 131]. 

 
ПЕДРУ  II  И  ВНЕШНЯЯ  ПОЛИТИКА  СТРАНЫ 

 
Император лично проводил внешнюю политику в рамках предоставлен-

ной ему власти. По мере осознания национальных интересов и методов их 
достижений, расширения внешней торговли страны, император ставит пе-
ред дипломатической службой задачу по урегулированию территориальных 
споров с соседними странами и пересмотру неравноправных торговых 

 
 
Педру II в тронном облачении. Художник 
Педру Америку 
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соглашений, которые Бразилия подписывала с Великобританией и рядом 
других европейских стран в обмен на признание независимости. Список но-
вых дипломатических миссий и консульств ежегодно утверждался самим 
императором. Он назначал бразильских представителей за рубежом и ин-
структировал дипломатов относительно позиций, которые они должны за-
нимать, когда будут представлять Бразилию [11, сс. 12-14]. 

Император лично приложил немало сил для разрешения ситуации с Ла 
Платой (Аргентиной), содействовал заключению Договора о Тройственном 
союзе с Аргентиной и Уругваем в Парагвайской войне (1864—1870 гг.). Па-
рагвай потерпел сокрушительное поражение в этой войне, но Бразилия, при-
соединившая часть парагвайской территории, все же не допустила полного 
раздела Парагвая и его исчезновения как государства, и сама еще долго 
находилась в глубоком финансовом кризисе. Император глубоко переживал 
все события, связанные с этой разрушительной войной, и впоследствии Бра-
зилия стремится использовать переговоры и прибегает к посредническим 
услугам при решении территориальных проблем с соседями, в сложных си-
туациях использует арбитраж [12, сс. 16-17]. 

С 1868 г. ежегодно стали публиковаться сборники официальных доку-
ментов под названием «Информация дипломатических миссий и консульств 
Империи», где приводились данные по внешней торговле Бразилии и разви-
тию ее экономики, карты и другие сведения, необходимые для работы сена-
торов, депутатов парламента, а также для библиотек [11, сс. 10-15]. В Европе 
получает распространение вышедший в Париже в 1884 г. очерк известного 
дипломата Барона Рио Бранко «Заметки о Бразилии» («Notícia sobre Brasil»), 
который затрагивает историю страны, императорскую семью, политическое 
устройство, население, природу, порты, торговлю, сельское хозяйство, про-
мышленность. В Grande Encyclopédie, издаваемой Эмилем Левассером, в 
1889 г. появляется раздел Le Brésil, написанный для Всемирной выставки в 
Париже, посвященной Бразилии «Новая латинская нация Нового Све-         
та» [10]. Распространение сведений о Бразилии содействовало открытию ев-
ропейских рынков для ее товаров и привлечению мигрантов. Политика взве-
шенного нейтралитета, которой придерживался Дон Педру II, позволила ему 
завоевать уважение европейских и североамериканских политиков. Это была 
«дипломатия прекрасной эпохи», как называл ее Барон Рио Бранко, и диплома-
тические традиции империи помогли утвердить такую внешнеполитическую па-
радигму, которая на полтора века определила концептуальные основы внешней 
политики страны. 

 
ОБРАЗОВАНИЕ  И  НАУКА  В  ПЕРИОД  ИМПЕРИИ 

 
Монарх был хорошо знаком с социальной философией, видел нужды сво-

его времени и при поддержке министров стремился сделать страну более 
цивилизованной. Он считал образование одним из наиболее важных аспек-
тов государственной политики и активно содействовал развитию науки, ли-
тературы, искусства, изданию газет, журналов. Однажды Педру II сказал: 
«Если бы я не был императором, я бы хотел быть школьным учителем. Я не 
знаю более благородной миссии, чем направлять молодые умы и готовить 
людей будущего» [8, р. 173]. 



 
 
 
 
 
 
 
Алла Борзова 

                                                                           Латинская Америка, № 3/2022 64

В правление Педру II в Бразилии во дворце Сан-Кристобаль были по-
строены три большие библиотеки, где хранилось свыше 60 тыс. книг. 
Они стали самым богатым частным собранием в империи, а возможно, 
и в мире. Там же была создана фотографическая лаборатория*, а также 
химическая и физическая. Император приказал построить первую 
в стране обсерваторию.  

Педру II всю свою жизнь поддерживал созданный им Бразильский исто-
рико-географический институт** и содействовал исследованиям в истори-
ческих, географических, культурных и социальных науках. В Бразилии со-
здается Императорская академия музыки и Национальная опера, колледж 
имени Педру II позже становится образцом для всех бразильских школ. Дальней-
шую поддержку получает основанная его отцом, императором Педру I, Импера-
торская академия изящных искусств. Во время генеральной реконструкции Рио-
де-Жанейро, проведенной при императоре, были убраны черты старого колони-
ального города. В сентябре 1880 г. в Рио состоялся первый национальный 
медицинский конгресс. Эта традиция по проведению национальных и 
международных конгрессов по различным аспектам медицины закрепи-
лась в Бразилии.  

Используя свои личные средства, император выплачивал стипендии бра-
зильским студентам, обучавшимся в университетах и консерваториях Ста-
рого Света. Педру II поддержал дипломата Франсиско Адолфо Варнхагена, 
который в 1854 г. начал писать «Всеобщую историю Бразилии»***. Второй 
том этой работы вышел в свет в 1857 г.  

 
ПЕДРУ II — САМЫЙ  ЭРУДИРОВАННЫЙ  БРАЗИЛЕЦ  
СВОЕГО  ВРЕМЕНИ 

 
Император очень много читал, имел обширные познания в математике, 

астрономии, антропологии, медицине, географии, праве, национальной и 
всеобщей истории, был знаком с новыми прогрессивными воззрениями, лю-
бил поэзию и сам писал стихи. Он был крайне любознательным, обладал 
большим терпением и настойчивостью, жаждал знаний, стремился изучать 
новое и имел необыкновенную память. Все это позволило ему стать высоко-
образованным человеком и выдающимся полиглотом [8, рр. 23-24]. 
___________ 

* Педру II был страстным фотографом, и за время путешествий сделал 23 тыс. фотогра-
фий. Эта коллекция стала первым признанным бразильским документальным вкладом в про-
грамме ЮНЕСКО 2003. 

** В 1922 г. в ознаменование 100-летия независимости Бразилии. этот институт провел 
региональный конгресс по истории Америки, и в итоге была подготовлена «Общая история 
Америки» (Historia Geral da America), где подробно описывалась история каждой латиноаме-
риканской страны, а в посольства соседних стран была отправлена книга «Бразилия за свое 
первое столетие» (Brasil en su Primer Centenario).  

*** Francisco Adolfo de Varnhagen, Viscount of Porto Seguro. В 1871 г. вышло новое рас-
ширенное издание «Всеобщей истории Бразилии», которое является основой для любого ис-
следования бразильской колониальной истории. Работа основана на исследованиях, прове-
денных в архивах Португалии и Испании, а также на материалах, собранных в Лиме, Асун-
сьоне, Париже и Вене. 
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Педру II писал: «Мне нравится 
изучать языки, особенно в их сравне-
нии. Я свободно перевожу с латыни 
и английского, на которых я могу го-
ворить без труда, с греческого и 
немецкого, на которых я могу гово-
рить, но плохо. Я говорю на француз-
ском с детства, с юности — на испан-
ском и итальянском. Я не имею в 
виду другие языки, которые я рас-
сматриваю в связи с филологией, 
хотя я сам перевожу с них» [8, р.133]. 
Его интерес к иностранным язы-
кам, особенно к «мертвым», объяс-
нялся тем, что они помогали ему 
улучшать его умственные способ-
ности. Возможно, с этой целью  
Педру II изучал тупи-гуарани, 
арабский, иврит и санскрит.  

Император был членом Королев-
ского общества Великобритании, Академии наук России, Королевской ака-
демии наук и искусств Бельгии и Американского Географического обще-
ства. В 1875 г. Педру II даже был избран во Французскую Академию наук — 
такой почести среди государей удостаивались только Петр Великий и Напо-
леон I Бонапарт. Среди друзей императора были Рихард Вагнер, Луи Пастер, 
Артур де Гобино, Александр Дюма (сын), Виктор Гюго, Чарльз Дарвин, пор-
тугальский писатель, историк, поэт и журналист Алешандро Эркулану, ос-
новоположник исторического романа в Португалии, итальянский поэт и пи-
сатель Алессандро Манцони.  

 
ПУТЕШЕСТВИЯ  ДОНА  ПЕДРУ  ДЕ  АЛКАНТАРА 

 
Император стремился сделать Бразилию «видимой» для европейских гос-

ударств, расширить ее участие в европейской системе. Относительная ста-
бильность в политической и экономической ситуации в стране дали ему воз-
можность совершить несколько длительных поездок по Европе и Ближнему 
Востоку, во время которых он устанавливает личные связи с правителями 
европейских стран, Османской империи, царской России, Греции и Святой 
Земли, с президентом США [14]. Он путешествовал по личной инициативе 
под вымышленным именем Дон Педру де Алкантара, настаивая на нефор-
мальном обращении и останавливаясь только в отелях. Монарх осматривал 
достопримечательности, посещал университеты и выставки, встречался 
с королями и императорами, видными учеными, писателями и другими 
интеллектуалами. А благодаря своим манерам, любознательности и глу-
боким знаниям Дон Педру снискал признание и уважение в странах, ко-
торые он посетил. Его пребывание в Европе оказалось успешным «для 
открытия Бразилии миру».  

 
 
Педру II, 1875 г. 
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Во время первой по-
ездки (25 мая 1871 г. —     
5 января 1873 г.) импера-
тор посещает Португа-
лию, Испанию, Фран-
цию, Великобританию, 
Германию, встречается с 
королевой Викторией, 
королем Леопольдом II, с 
германским императором 
Вильгельмом I Фридри-
хом Людвигом, первым 
правителем объединен-
ной Германии. В Вене он 
встретился с австрий-
ским императором Фран-

цем Иосифом I, а 28 октября отплыл на Ближний Восток, где посетил Алек-
сандрию и Каир. После возвращения в Европу Педру II в Риме общался с 
Виктором Эммануилом II, первым королем объединенной Италии, и папой 
римским Пием IX. 

Во время второй поездки (26 марта 1876 г. — 26 сентября 1877 г.) Пед- 
ру II, который внимательно следил за ходом гражданской войны в США, 
посещает эту страну. Он стал первым императором, ступившим на амери-
канскую землю. В течение трех месяцев он объездил много американских 
городов, побывал в Канаде, встречался с президентом США Улиссом Гран-
том. Затем 23 июля 1876 г. император отправился в Европу, где посетил 
Бельгию, Францию, Германию, Данию, Швецию, Финляндию, Россию, 
Турцию, Грецию, а позднее — Палестину и Египет. В Германии Дон 
Педру знакомится с Альфредом Круппом, интересуется инновациями в 
вооружении и металлургии, чтобы потом реализовать это в Бразилии. 
Как отмечают видные бразильские историки А.Серво и К.Буэно, «глава 
Бразильского государства сделал свою страну более известной и уважа-
емой за рубежом» [15, р. 122]. 

Дон Педру посещает и Россию. Его внимание привлекли старинные го-
рода и церкви с золотыми куполами, обширные поля пшеницы, разнообра-
зие народов и обычаев. Особый восторг у бразильского императора вызвали 
богатое внутреннее убранство православных церквей и сама служба. Мо-
нарх восхищался российским императором Петром I и находил много об-
щего в своей и его судьбах: оба основали города (Санкт-Петербург и Петро-
полис), оба были заняты модернизацией образования, стремились перенять 
лучшие достижения других стран для своего государства во время предпри-
нятых путешествий [16]. Педру II побывал в Санкт-Петербурге, Москве, Ки-
еве, Одессе, Севастополе, а в Ливадии встретился с императором Алексан-
дром II [8, p. 386]. Известный бразильский историк, дипломат Лира Хейтор, 
автор «Истории Дона Педру II», приводит строки из дневника бразильского 
императора: «Александр II произвел впечатление монарха с честным духом 
и широким умом, который имел смелость отменить рабство (т.е. крепостное 
право. — А.Б.) в своих владениях, тем самым разрушив одну из самых 

 
 
Педру II (сидит, крайний справа) в Египте, 1871 г.  
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укоренившихся привилегий благородных классов Империи. Но ему не уда-
лось избежать жестокой судьбы, и он пал от руки нигилистов» [5].  

Дон Педру всю свою жизнь вел дневники и во время путешествий писал 
много писем. Его эпистолярное наследие включает более 5 тыс. страниц, ко-
торые позднее были объединены исследователями в 44 дневника, хранящи-
еся в Императорском музее в Петрополисе [17]. 

Во время второго путешествия император совершил паломническую по-
ездку на Святую Землю вместе с императрицей Терезой Марией Кристиной 
и приближенными. Бразильский исследователь Роберто Катлаб на основе 
дневников монарха воссоздал пройденный ими маршрут длиною более      
500 км с указанием тех мест, которые они посетили в Сирии, Ливане и Па-
лестине за 24 дня [18]. 

По пути в Палестину монарх сделал остановку в Константинополе, посе-
тил дворец, где встречался с султаном Абдул Хамидом II, который взошел 
на трон в августе 1876 г. Вдвоем они осмотрели величественный Храм Свя-
той Софии, ставший мечетью в 1453 г. Потом последовали Афины, где мо-
нарх посещает Парфенон и другие достопримечательности, а в Каире он 
встречается с Генрихом Шлиманом, главой школы египтологии, который в    
1873 г. проводил раскопки в Греции и открыл античную Трою. Г. Шлиман 
сопровождал императора при посещении Микены, Аргоса, Коринфа. После 
Кипра император направился в Бейрут, который превратился в один из са-
мых богатых городов Средиземноморья. Педру II прибыл на борту корабля 
Aguila Imperial под бразильским флагом. Об этом визите было объявлено 
заранее во многих газетах от 11 ноября 1876 г. [18, pр. 29-35]. 

Именно в Бейрут прибывали многочисленные суда с паломниками, кото-
рые затем направлялись в Иерусалим. Путешествие на Ближний Восток в 
XIX в. было сложным и опасным из-за труднодоступной местности и небез-
опасной политической ситуации, поэтому поездку нужно было хорошо 
спланировать. Американский бизнесмен Томас Кук в 1841 г. основал свое 
туристическое агентство и одним из первых начал организовывать палом-
ничество на Святую Землю и на Восток. В 1870 г., после открытия Суэцкого 
канала в 1869 г., он открывает Cook’s Eastern Tours. За период с 1870 по    
1883 г. Кук перевез 4500 путешественников только в Палестину [19]. 
Именно Кук организовал поездку Педру II в Египет в 1876 г. и позднее по-
заботился обо всем во время путешествия императора по Палестине (разме-
щение, аренда лошадей и экипажей, военное сопровождение, переводчики, 
рестораны и т.д.). В 1891 г. фирма Cook & Son опубликовала в Лондоне пер-
вое издание своего путеводителя: «Руководство Кука для туристов по Пале-
стине и Сирии» [18]. 

Библейские места в Палестине глубоко потрясли императора. На страни-
цах своего дневника он описывает церкви, мечети и синагоги, обращает вни-
мание на традиции и обычаи местного населения. 30 ноября император впер-
вые вошел в Иерусалим, затем присутствовал на службе в Храме Гроба Гос-
подня (Храм уже имел современный вид, поскольку был восстановлен после 
разрушительного землетрясения) и присоединился к процессии для покло-
нения святыням. 2 декабря, в день своего рождения (императору исполнился 
51 год), он причастился у Гроба Господня. Уезжая из Иерусалима, Педру II 
написал своему другу Гобино: «Иерусалим из-за своего очень высокого 
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положения доминирует почти над всей Святой Землей и производит самый 
удивительный эффект, с какой бы стороны к нему ни приближался.… Иеру-
салим, окруженный оливковыми деревьями, росшими между камнями, ка-
зался мне райским оазисом. Я почти прошел по пути израильтян, когда при-
был в землю Ханаанскую, и увидел все самое важное. Я изучал Библию, 
насколько мог» [5, р. 375]. Монарх посещает р. Иордан, Назарет, Иерихон, 
Галилейское море, гору Фавор, на которой, согласно Библии, произошло 
преображение Иисуса. В путешествии Педру II пользовался путеводи-
телем по Святой Земле, опубликованным Отцом Льевином де Хамме 
[20]. Бельгийский францисканец прибыл на Святую Землю в 1859 г. Он 
обладал энциклопедическими знаниями об истории, археологии, куль-
турах и религиях этой земли, сопровождал паломников и знал пути для 
проезда. Отец Льевин сопровождал императора и подарил ему один эк-
земпляр своего путеводителя с автографом, и сегодня эта книга хра-
нится в Национальной библиотеке в Рио-де-Жанейро.  

В дневнике Дон Педру написал о посещении «русских раскопок», кото-
рые велись около Храма Гроба Господня в Иерусалиме* и на Елеонской 
горе, ** где к этому времени уже были возведены Вознесенский собор и вы-
сокая колокольня (Русская свеча на Елеоне). Дон Педру посетил австрий-
ский паломнический комплекс, русское подворье, встречался с миссионе-
рами, главами различных этноконфессиональных общин на Святой Земле, 
интересовался процессом обучения в протестантском сирийском колледже 
американской евангелистской миссии, школами при синагогах и мечетях. В 
этой поездке на Восток Педру II побывал в 13 учебных заведений, и его цель 
заключалась в том, чтобы узнать методы и систему образования, практику-
емые в них. Позже монарх открыто критиковал некоторые христианские 
правительства, которые вкладывали целые состояния в строительство церк-
вей и почти ничего — в образование детей [21]. Везде, где было можно, Дон 
Педру делал пожертвования церквям и сиротским приютам, говорил о воз-
можностях, которые предоставляет Бразилия для мигрантов, и стал известен 
своей добротой. Об императоре и его далекой тропической стране писали 
местные газеты и журналы, что впоследствии стимулировало арабскую ми-
грацию в Бразилию [22]. 

 
СВЯЩЕННОЕ  ПИСАНИЕ  В  ЖИЗНИ  ПЕДРУ  II 

 
Монарх путешествовал по Святой Земле с Библией, которую он очень 

хорошо знал, и старался сопоставить факты, изложенные в ней, с теми ме-
стами, где он бывал. Во время путешествия он продолжал при свете лампы 
переводить Библию с иврита на португальский или латынь. «Я люблю Биб-
лию, я читаю ее каждый день, и чем больше я ее читаю, тем больше я 
____________ 

* На месте этих раскопок, на территории, которая была приобретена архимандри-
том Антонином Капустиным, начальником русской духовной миссии на Святой Земле 
(1865—1894 гг.), ученый-византинист, магистр богословия, в 1883 г. обнаружил Порог 
Судных Врат. Позднее здесь был построен Храм Святого Александра Невского на 
Александровском подворье. 

** На южной вершине Елеонской горы А.Капустин также приобрел участок. 



 
 
 
 
 
 
 

Бразильский «Гражданин-император» Педру II 

Латинская Америка, № 3/2022 

 

69

люблю ее». По воспоминаниям дочери Педру II, он видел в великой книге 
не только фундаментальные основы нашей религии, но, как он говорил, са-
мые замечательные образцы стиля. Он называл пророков первыми поэтами 
в мире: это — Иеремия, оплакивающий судьбу страны, это — Исайя на раз-
валинах Вавилона, это — Даниил, возвещавший о пришествии Мессии. 
«Эти страницы вызывают самые глубокие эмоции», «это те страницы, кото-
рыми восхищался бы человеческий дух, даже если бы они не были боже-
ственными откровениями» [5, рp. 122, 179]. 

Сам Педру II поддерживал распространение Священного Писания в 
стране, взаимодействовал с Библейским обществом Бразилии [23]. Интерес 
бразильских католиков к тексту Библии значительно возрастает во второй 
половине XIX в. Так, в 1870 г. ежегодно продавалось 49 тыс. экземпляров, в 
1880 — уже более 280 тыс., а в 1890 г. — более 490 тыс. [24]. В Бразилии 
работали Британское библейское общество (с 1804 г.), Американское биб-
лейское общество (с 1816 г.), активизировалась деятельность различных 
миссионерских обществ, а для мигрантов распространялись библии на ита-
льянском, испанском и других языках*. 

Педру II видел много противоречий в различных изданиях Священного 
Писания, и для более полного понимания и толкования Библии в ее перво-
начальном виде он изучает греческий и иврит: ведь оригинал Ветхого Завета 
был на иврите, его перевод на греческий был сделан в 250 г. до н.э., а Новый 
Завет был уже написан на греческом. В Санкт-Петербурге, где 1 сентября 
1876 г. император присутствовал на открытии Третьего конгресса ориента-
листов, он обсуждал с учеными различные противоречия, которые суще-
ствуют в переводах Библии, продемонстрировав глубокое знание иврита. За-
тем он посетил Императорскую библиотеку, где пришел в восторг от значи-
тельного количества представленных там Библий, изданных на различных 
языках, посмотрел пергаменты и манускрипты на иврите из коллекции Аб-
рахама Бен Самуэля Фирковича (1785—1874 гг.) [25]. 

Дон Педру II начал самостоятельно изучать иврит в 1862 г., когда этот 
язык использовался только на литургии и богослужении в синагогах; возоб-
новление его разговорного варианта произошло позднее. Император посе-
щал синагогу в Лондоне в 1871 г. и удивлял верующих той легкостью, с ко-
торой читал и интерпретировал книгу Моисея. По свидетельству того вре-
мени, Педру мог «читать на иврите без гласных так же бегло, как если бы он 
был евреем». Император объявил иврит своим любимым языком, который 
он выучил, чтобы «лучше узнать историю и литературу евреев, особенно 
поэзию и жития пророков, а также истоки христианства» [5]. В Сан-Фран-
циско в 1876 г. Педру II посетил синагогу, где обсуждал с раввинами сек-
реты семитского языка, а когда ему показали старые тексты на иврите, то он 
с легкостью перевел их.  
__________ 

* В Бразилии переиздавались два перевода этой священной книги: в 1753 г. был сделан 
перевод с испанского на португальский полного текста протестантской Библии, автором ко-
торого был Ж. Ферейра де Алмейда, и в 1790 г. появилось первое издание католической Биб-
лии в переводе отца Антонио Перейры Фигейредо, а в 1845—1847 гг. вышел первый перевод 
Нового Завета. 
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Педру II стал известен как лингвист, и пресса, иногда не без иронии, от-
мечала этот факт. Во время его первой поездки за границу в 1871 г. лондон-
ская газета The Times писала: «Император Бразилии разбирается в иврите, 
читает и понимает культ» [5]. Дон Педру написал книгу по грамматике 
иврита на французском языке, в дополнение к переводу нескольких библей-
ских текстов и религиозных песен с иврита. Среди них, например, пасхаль-
ный псалом, который отражает власть Бога над жизнью и смертью, а также 
перевод Книги Рут, который хранится в Бразильском институте истории и 
географии.  

Монарх приобретал старинные рукописи и ценные артефакты. В коллекции 
Национального музея хранится принадлежавший императору древний 24-метро-
вый свиток Торы [26], написанный на растительным пергаменте*.  Монарх встре-
чался с Чарльзом Дарвином, был знаком с теорией происхождения видов, с мод-
ными гипотезами социальной и культурной эволюции, но считал, что они не про-
тиворечат учению церкви, где много внимания уделяется нравственности, мо-
рали, сочувствию и взаимопомощи [7, р. 253]. 

Третье путешествие в Европу (30 июня 1887 г. — 22 августа 1888 г.) было 
вызвано необходимостью лечения, поскольку здоровье императора сильно 
пошатнулось. Когда 22 мая 1888 г. Педру II сообщили об отмене рабства в 
Бразилии он, лежа на больничной койке, со слезами на глазах произнес: «Ка-
кой великий народ! Какой великий народ!». Педру II вернулся в страну, где 
нарастало республиканское движение, которое поддерживали военные и 
другие слои общества. 15 ноября 1889 г. был совершен государственный пе-
реворот, и в Бразилии была провозглашена республика. Император отка-
зался применять силу и подавлять восстание. Когда он узнал о том, что его 
отстранили от власти, то произнес: «Если это так, то я уйду. Я много работал 
и устал, мне пора отдохнуть» [21, р. 220]. Во многом такое решение можно 
объяснить не только нежеланием Педру II допускать кровопролитие, но и 
серьезной болезнью, а также ставшим заметным к тому времени самоустра-
нением от политической жизни и отсутствием наследника. Дочь Изабеллу, 
единственную выжившую из четверых детей императора, которая во время 
его поездок была регентом, даже сам Педру II не видел своей преемницей на 
троне, считая, что эта ноша непосильна для женщины. 

Пришедшие к власти республиканцы вынудили императора с семьей по-
кинуть Бразилию глубокой ночью, чтобы не провоцировать народное недо-
вольство, и оставили императорскую семью без содержания [22]. Во время 
изгнания монарх остался один, поскольку императрица умерла сразу после 
переезда в Европу. Он жил в скромной гостинице в Париже, занимался пе-
реводами еврейско-провансальской поэзии, которые были опубликованы во 
Франции [24]. Император собирался написать дохристианскую историю 
народа Израиля, рассказать о наиболее ярком периоде пророчеств, с VIII до 
V вв. до н.э., времени истинного основания иудаизма, по его мнению, 
___________ 

* Известно три самых древних свитка Торы. Один хранится в музее Израиля в Иеруса-
лиме, второй — в США и третий в Бразилии. Свиток Йеменской Торы XIII в., принадлежав-
ший бразильскому императору, не сгорел во время пожара в Национальном музее Бразилии, 
поскольку незадолго до этого был взят на реставрацию. 
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когда народ Израиля вступает на путь, по которому еще не прошли другие 
народы [27, р. 183]. Однако ему было не суждено осуществить задуманное: 
Педру II умер в изгнании 5 декабря 1891 г., в Париже, в возрасте 66 лет, где 
и был похоронен с торжественными почестями. Его последними словами 
были: «Исполни Бог мои последние желания — мира и процветания для Бра-
зилии». Когда тело готовили к похоронам, в комнате был найден запечатан-
ный пакет, а рядом с ним лежала записка, написанная императором: «Это — 
земля из моей страны, я хочу, чтобы ее поместили в мой гроб в случае, если 
я умру вне моего отечества» [28, р. 606]. Позднее император был перезахо-
ронен в Бразилии. 

В биографии Педру II, написанной Б.Моссе, в конце текста была дана 
оценка того, как народ относится к правлению Дона Педру: «23 июля        
1890 г. бразильцы и все иностранные почитатели этого великого правителя 
будут отмечать юбилей этого славного правления... И потомки будут навеки 
благословлять этого несравненного императора, который является филан-
тропом, мудрецом, другом Справедливости, Истины и Свободы, этого суве-
ренного философа, использующего власть только для счастья и славы бра-
зильского народа» [10, р. 311]. Однако до юбилея правления не хватило 
всего нескольких месяцев. 

  

Правление императора Педру II ассоциируется с периодом, когда, как 
подчеркивал американский ученый Томас Скидмор, «гражданину-импера-
тору», стороннику идеалов просвещения, удалось разрешить ряд серьезных 
внутренних и внешних конфликтов, снизить накал политической борьбы. 
Монарх был сторонником развития образования, совершенствования обще-
ства и государственного управления, приветствовал отмену рабства в Бра-
зилии и содействовал миграции в свою страну для развития производства и 
процветания экономики. Дон Педру был знаком с учением Ч.Дарвина, дру-
гими социальными учениями, но считал, что наряду с физическим разви-
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тием нравственное совершенствование, развитие морали крайне необхо-
димо человеку. Он не был религиозным фанатиком, но считал, что Библия 
играет важную роль в воспитании молодых умов, наряду с изучением науки 
и искусства, и всю жизнь сам стремился понять истоки христианства и суть 
христианского учения, что так наглядно проявилось в его паломнической 
поездке по Святой Земле. Страсть монарха к науке, изучению языков, тол-
кованию священных текстов вызывала в обществе и уважение, и насмешки, 
но огромная эрудиция признавалась всеми. Частные поездки Дона Педру де 
Алкантара по Европе, США, Ближнему Востоку сделали Бразилию «види-
мой» для европейских государств. Бразилия была единственной империей 
в регионе, но колониальное прошлое связывало ее с Европой, а полити-
ческая независимость не предполагала прекращения этой связи, напро-
тив, позволила укрепить отношения с другими европейскими импери-
ями. Как говорят исследователи, император хотел войти в контакт с ми-
ром, который он так долго изучал, что и сделал. Необыкновенная лич-
ность Педру II Великодушного, заложившего основы современной Бра-
зилии, будет еще долго привлекать внимание ученых и политиков.  
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Сержиу Буарки ди Оланда и Шику 
Буарки ди Оланда: интерпретация 
формирования бразильской  
национальной идентичности  

 
 

В статье исследуется связь между классической работой бразильского историка 
и социолога Сержиу Буарки ди Оланда «Корни Бразилии» и романом «Разлитое мо-
локо», автор которого — Шику Буарки ди Оланда, сын знаменитого ученого, а 
также крупнейшая фигура современной бразильской культуры. Темы, которые отец 
затрагивал в своей работе, вышедшей в середине 30-х годов прошлого века, акту-
альны по сей день. И они прослеживаются в творчестве сына, задающего себе все 
те же «бразильские» вопросы: удалось ли Бразилии преодолеть колониальное 
наследие; способны ли политические элиты страны разделять частную и обще-
ственную сферы жизни; исчезла ли в процессе модернизации та патриархаль-
ная модель социума, которая, по мнению С.Буарки ди Оланда, породила «че-
ловека сердечного» — квинтэссенцию бразильской идентичности со всеми ее 
достоинствами и недостатками?   

Ключевые слова: национальная идентичность, колониальное наследие, «чело-
век сердечный», патриархальное общество, традиции, социальный тип, критерии, 
модернизация.  
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Проблематика формирования национальной идентичности привлекала 
бразильских интеллектуалов со времен обретения независимости, однако 
лишь в 30-е годы ХХ в. появляется целая плеяда блестящих ученых, способ-
ных посмотреть на Бразилию и феномен «бразилидади» с учетом историче-
ской специфики развития страны.  И хотя идентичность, как полагает боль-
шинство современных исследователей, «следует рассматривать как откры-
тый процесс, который никогда не бывает окончательно завершенным» [1,      
с. 82], некоторые ее черты становятся своего рода константой, оставаясь в 
___________ 
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фокусе внимания все новых и новых поколений интерпретаторов. Одну из 
таких черт удалось выделить и зафиксировать историку и социологу Сержиу 
Буарки ди Оланда в своей опубликованной в 1936 г. книге «Корни 
Бразилии» (Raízes do Brasil) [2], которая стала знаковой вехой в процессе 
осмысления национальной идентичности Бразилии.  

В исследовании, вошедшем, наряду с классической работой создателя 
концепции «расовой демократии» Жилберту Фрейри «Хозяева и рабы» 
(Casa Grande e senzala) [3], в «золотой фонд» бразильской социологии, автор 
рассматривал колониальное наследие как ключевой фактор формирования 
бразильской нации и задавался вопросами, которые остались актуальными 
даже через 73 года после публикации. Доказательством может служить 
выпущенный в 2009 г. роман «Разлитое молоко» (Leite Derramado) Шику 
Буарки ди Оланда — сына знаменитого социолога, продолжившего в своем 
творчестве исследовать и интерпретировать Бразилию, но уже 
художественными средствами.   

Ш.Буарки ди Оланда — поэт, композитор, певец, прозаик и драматург, 
яркая фигура в культурной жизни современной Бразилии, «единственный, 
кого народ единодушно принимает» [4], автор нескольких романов, два из 
которых — «Будапешт» (Budapeste) и «Разлитое молоко» — были 
удостоены престижной национальной литературной премии Jabuti.  По 
словам писателя и журналиста Рейналду Мораэса, автора одной из рецензий 
на «Разлитое молоко», читатель, открывший сравнительно небольшую 
по объему (не дотягивающую до двухсот страниц книгу, «держит в 
руках Бразилию — ни больше и ни меньше» [5]. Эта метафора позволяет 
понять масштаб романа, охватывающего историю страны с периода 
Первой республики* практически до наших дней, и заложенную в нем 
игру смыслов, предполагающую интертекстуальный диалог с такими 
известными интерпретаторами Бразилии, как Жилберту Фрейри, 
Роберту да Матта, Антониу Кандиду, Роберту Шварц** и, разумеется, 
Сержиу Буарки ди Оланда.   

Связи между научным наследием С.Буарки ди Оланда и творчеством 
Ш.Буарки ди Оланда неоднократно становились предметом анализа 
бразильских ученых. В фокусе внимания исследователей оказывался вопрос 
о том, как отражается концепция ди Оланда-отца именно в романе «Разлитое 
молоко». В частности, об этом рассуждали литературоведы Лилиан Деус [6] 
и Таня Канабарру [7], историк Элоиза Старлинг [8]. В российской 
латиноамериканистике формирование бразильской идентичности 
рассматривалось в области политических наук [9], культурологии [10], [11], 
социологии [12], истории [13] и антропологии [14].  

Цель данного исследования — найти точки соприкосновения истоков 
национальной идентичности с политическими и социальными процессами, 
характерными для сегодняшней Бразилии, сопоставив классическую для 
__________ 

* Период истории Бразилии от свержения монархии в 1889 г. до переворота 1930 г.   
** Роберту да Матта — бразильский антрополог, исследователь бразильской 

национальной идентичности; Антониу Кандиду — бразильский социолог и литературный 
критик; Роберту Шварц — бразильский литературный критик. 
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бразильской социологии концепцию С.Буарки ди Оланда с литературным 
произведением, являющимся ее художественной интерпретацией.  
 
«МЫ  ДАЛИ  МИРУ «ЧЕЛОВЕКА СЕРДЕЧНОГО»  

 
Книга «Корни Бразилии» вышла в свет в период Нового государства*, 

когда поиск национальных смыслов и объединяющей нацию идеи стал од-
ним из важнейших государственных приоритетов и серьезным вызовом для 
бразильских интеллектуалов. На фоне кардинальных изменений, которым 
подвергалось общество в процессе индустриализации и модернизации, ис-
торики, социологи, антропологи пытались понять причины отсталости 
страны и «примирить» требования современности с особенностями нацио-
нальной идентичности.  

Британский социолог Стюарт Холл, рассуждая об изменчивости и «теку-
чести» понятия идентичности, подвергает сомнению само ее существование 
и утверждает, что «если же мы чувствуем, что у нас есть единая идентич-
ность от рождения до смерти, то только потому, что сами создаем «удобную 
историю» или утешительное «повествование о себе» [15, с. 125].  История, 
которую С.Буарки ди Оланда написал в своем программном произведении, 
ни «удобной», ни «утешительной» не была.  

Разоблачая патерналистскую концепцию государства — наследие порту-
гальского колониализма, — С. ди Оланда видит причину трудностей, кото-
рые Бразилия испытывала при вхождении в общество модерна, в «опреде-
ленных психологических свойствах португальской экспансии» [16, с. 149]. 
Для реконструкции типа португальского колонизатора он использовал ме-
тодологию идеальных социальных типов Макса Вебера и противопоставлял 
«трудящегося», т.е. английского пуританина, прибывшего на «Мэйфлауэр» 
в Северную Америку, чтобы строить «Новую Англию», и  португальского 
«авантюриста», «не имеющего эмоциональных связей с колонизируемой 
землей … и озабоченного лишь поисками обогащения» [17, с. 424]. Эти фак-
торы в сочетании с «режимом сельской собственности, преобладанием ла-
тифундий, существующих в режиме полной автаркии» [16, с. 150], а также 
с рабовладением привели к тому, что главным структурным элементом бра-
зильского социума оказалась иберийская патриархальная семья, в которой 
власть отца-хозяина практически безгранична, влияние извне весьма незна-
чительно или сведено к нулю, личные интересы хозяина приравниваются к 
общественным, а государство видится не более чем продолжением, расши-
рением этого семейного мироустройства.  

О патриархальной семье как о базовом концепте для бразильской социо-
логии впервые заговорил Жилберту Фрейри, увидевший именно в ней стра-
тегию португальской колонизации [18, p. 308] и, как следствие, корни наци-
ональной политической культуры [19, p. 175].  С. Буарки ди Оланда, продол-
живший интерпретацию этого явления, напрямую связывал феномен раб-
ства и патриархальную семью [6, p. 175], в рамках которой даже дети счита-
ются практически собственностью патриарха.  
__________ 

* Новое государство (Эра Варгаса) — первый период нахождения у власти Жетулиу Вар-
гаса (1937—1945 гг.) 
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На сегодняшний день вокруг идей Ж.Фрейри разворачивается полемика — 
как научная, так и общественно-политическая. На фоне символической де-
колонизации истории, начавшейся в период нахождения у власти предста-
вителей Партии трудящихся, концепция расовой демократии, сформулиро-
ванная Фрейри и долгие годы являвшаяся краеугольным камнем бразиль-
ской национальной идентичности, была объявлена вредным мифом, кото-
рый позволяет «доминирующим элитам скрывать неравенство» [20, p. 80]. 
Кроме того, сомнению подвергли безоговорочное доминирование патриар-
хальных отношений в колониальный период. Бразильский историк Эни де 
Мескита Самара сделала вывод, что в XIX лишь в 26% домохозяйств Сан-Паулу 
наблюдались признаки патриархальной семьи [21, p. 524]. Тем не менее, даже 
критики идей Фрейри не отрицают, что значительная часть национальной элиты 
появилась именно из этой формы сосуществования.  

Именно в лоне патриархальной семьи, еще в ХХ столетии продолжав-
шей, по мнению Фрейри, противостоять модерности, оказывая влияние на 
общественные отношения, С. Буарки ди Оланда искал корни Бразилии. И 
именно в ней родился так называемый человек сердечный, которого Б. ди 
Оланда считал воплощением бразильского духа со всеми его достоинcтвами 
и недостатками: «Простота в общении, гостеприимство, великодушие, — 
все те качества, которые иностранцы столь высоко ценят, действи-
тельно являются отличительной чертой нашего национального харак-
тера, по крайней мере, в той степени, в какой еще чувствуется влияние 
дедовских норм и правил жизни, которые вырабатывались деревенской 
и патриархальной средой» [2, с. 127].   

 С. Ди Оланда далек о того, чтобы идеализировать «человека сердечного» 
и отмечает нетерпимость, свойственную этому типу личности: такой чело-
век не приемлет принуждения, приказов и распоряжений извне, а значит — 
отвергает цивилизацию.  

Унаследованные от авантюристов-колонизаторов традиции персона-
лизма и патримониализма являются причиной распространения принципов 
отношений патриархальной семьи на социум и политическую жизнь, что 
приводит к смешению личной и общественной сфер. Именно в этом смеше-
нии, в органическом неумении разделить частные и общественные интересы 
С.ди Оланда видел первопричину тех трудностей, с которыми Бразилия 
столкнулась в ХХ в. при попытке построить современную политическую си-
стему и создать правовое государство: «Людям, воспитанным в подобной 
системе (имеется в виду патриархальный тип семьи. — В.К.) и занимавшим 
ответственные посты в государстве, было очень непросто понять принципи-
альную разницу между частной и общественной сферой. Для них было ти-
пично именно то, чем отличается «патримониальный чиновник» от безли-
кого бюрократа-функционера, в соответствии с определением Макса Ве-
бера» [2, с. 126].  В интерпретации С. ди Оланда «патримониальный» чинов-
ник воспринимает свою профессиональную деятельность как управление 
плантацией, полученной в наследство от отца, а объективные общественные 
интересы растворяются в его собственных, которые он преследует, решая ту 
или иную управленческую задачу.   

Таким образом, несмотря на все свое яркое, экстравертное обаяние, кото-
рое, как замечает С. ди Оланда, «иностранцы столь высоко ценят», «человек 
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сердечный» и те корни, из которых он произрастает, являлись безусловной 
помехой на пути прогресса и модернизации.  Неслучайно Антониу Кандиду 
в своей статье «Значение “Корней Бразилии”» пишет: «С политической 
точки зрения, коль скоро наше прошлое являлось препятствием, ликвидация 
таких «корней» становилась императивом исторического развития» [22,  
p. 20]. Последовало ли бразильское общество этому императиву? Ответ на 
этот вопрос можно попытаться найти в романе Шику Баурки ди Оланда 
«Разлитое молоко».  

 
«РАЗЛИТОЕ  МОЛОКО»  И  ПОТЕРЯННАЯ  ЭЛИТА 

 
Название романа отсылает читателя к басне Лафонтена о мечтательной 

молочнице, которая оплакивает несбывшиеся мечты. Однако здесь суще-
ствует возможность для различных прочтений и ассоциаций. Начиная с 
того, что в тексте романа описывается сцена с реально разлитым молоком: 
вид разбрызганных по раковине капель грудного молока загадочным обра-
зом исчезнувшей жены главного героя будет всю оставшуюся жизнь пресле-
довать его, заставляя снова и снова оплакивать упущенное счастье.  Но и это 
не все. Вглядевшись в оригинальное название Leite Derramado, можно уви-
деть анаграмму слова «элита» (leite — elite) и предположить, что речь идет 
о социальной деградации традиционной имперской аристократии, к которой 
относится семья протагониста [23, p. 3].    

«Эулалиу Монтенегру д’Ассумпсау, дата рождения — 16 июня 1907 г., 
вдовец. Отец — Эулалиу Рибас д’Ассумпсау, как та улица позади метро. Два 
года он был благоустроенной площадью в центре города, пока власть не за-
хватили либералы*, окрестившие ее в честь какого-то предводителя 
гаушу**. Вы, может статься, читали, что в 1930 г. гаушу захватили столицу, 
привязали своих коней к обелиску и смешали с грязью наши традиции. 
Позднее просвещенный мэр реабилитировал отца, назвав его именем тун-
нель.  Но тут пришли военные и второй раз разжаловали папу, переименовав 
туннель в честь какого-то потерявшего ногу лейтенанта.  И, наконец, уже 
при демократии некий муниципальный депутат — защитник окружающей 
среды, неизвестно, с какой радости — пожаловал имя моего отца этой тупи-
ковой улочке. Мой дед — тоже какой-то переулок, в той стороне, ближе к 
докам. А со стороны матери Рио-де-Жанейро похож на мое генеалогическое 
древо. Если не верите, пошлите мальчишку купить карту города» [24, p. 77-78]. 
Так главной герой говорит о себе, обращаясь к медсестре заштатной больницы, 
куда его — столетнюю реликвию — привозят умирать.  

Текст романа представляет собой сбивчивый, предельно откровенный, 
подчас бесстыдный монолог, в котором, путаясь в хронологии и фактах, за-
бывая, к кому именно он обращается, старик рассказывает об упадке своей 
некогда блестящей семьи.  Его прапрадед прибыл в Бразилию в составе ко-
ролевской свиты и был доверенным лицом Марии Безумной***. Прадед, 
__________ 

* Имеется в виду военный переворот 1930 г., в результате которого к власти пришел Же-
тулиу Варгас, возглавлявший штат Рио-Гранди-ду-Сул. 

** Уроженец штата Рио-Гранди-ду-Сул. 
*** Мария I — первая правящая королева Португалии (1777—1816 гг.).  
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сколотивший состояние на работорговле, получил титул барона от импера-
тора Педру I. Дед ел за одним столом с императором Педру II и состоял в 
переписке с королевой Викторией. Отец был сенатором времен Первой Рес-
публики, каждый год ездил в Европу, занимая лучшую каюту на французском 
пароходе «Лютеция», посещая лучшие бордели, нюхая первоклассный кокаин.  
Сто лет спустя последний Эулалиу д’Ассумпсау смотрит на своих потомков и 
видит, что его 80-летнюю дочь из милости приютила секта евангелистов, позво-
лив жить в фавеле, выросшей на том месте, где когда-то находилась их собствен-
ная фазенда. Его внук-коммунист умер в тюрьме во времена Военной дикта-
туры*. Правнук родился мулатом и погиб при загадочных обстоятельствах. Пра-
правнук стал наркоторговцем и однажды даже угостил столетнего прапраде-
душку «дорожкой» кокаина. Круг замкнулся.  

В повествовании Элулалиу сосуществуют два смысловых пласта — его лич-
ная история переплетается с историей страны, превращая рассказ о вырождении 
аристократического семейства в метафору деградации политической системы, 
выросшей из традиций персонализма и патримониализма, которые герой должен 
был впитать с молоком матери. В Эулалиу д’Ассумпсау можно увидеть «чело-
века сердечного», который даже в своей семейной саге не может провести грань 
между «частной и общественной сферой».   

 
«ЧЕЛОВЕК  СЕРДЕЧНЫЙ»  В  «РАЗЛИТОМ  МОЛОКЕ» 

 
«В среде олигархии, которая правила Бразилией, в тех немногих семьях, 

которые разделяли между собой власть, все это было в порядке вещей — 
непотизм, торговля влиянием, смешение общественного и частного. То, что 
сегодня приводит к скандалу, тогда было обычным делом. И я хотел, чтобы 
мой старик именно так смотрел на жизнь. Он получил эту страну в наслед-
ство, и он ее потерял», — так сам Шику Буарки в одном из интервью описал 
свой замысел [25].   

От многочисленных высокопоставленных предков герой «Разлитого мо-
лока» унаследовал не только страну, положение и богатство, но также имя, 
которое он внутренне отвергал: «Я не хотел быть Эулалиу, меня только мо-
нахи так называли в школьные годы.  Я желал состариться и лечь в могилу 
под одним из моих детских прозвищ — Лалинью, Лала, Лалику. Мой порту-
гальский прапрапрадед был Эулалиу, и прапрадед, и прадед, и дед, и отец. 
А для меня это имя превратилось в эхо» [24, p. 31]. Тем самым он отвергал 
себя как последнего носителя колониальной идентичности, последнего «че-
ловека сердечного», с которого начинается упадок некогда блестящего рода. 
Возможно, если бы у героя родился сын, он также назвал бы его Эулалиу. 
Но передать ненавистное имя оказалось некому.  Его единственным ребен-
ком стала дочь, что в контексте патриархальных ценностей выглядит сим-
волом неудачи [23, p. 4].  

Причину моральной и социальной деградации семьи можно искать в лич-
ных качествах последнего Эулалиу, не наделенного ни политическим талан-
тами отца, ни характером своих дедов и прадедов. Но, исходя из предполо-
жения, что герой «Разлитого молока» — это метафора патримониаль-
______________ 

* Период с 1964 по 1985 г. 
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ной элиты, можно обнаружить иррациональные причины упадка в традици-
онных, но неуместных в новой реальности бразильских предрассудках, ко-
торыми Шику Буарки щедро наделил его. Старик д’Ассумпсау все еще жи-
вет в системе координат патриархального рабства, не исчезнувшего после 
реформы 1888 г.*. Он не приспособлен к существованию вне рамок расового 
и имущественного неравенства и до самого конца видит себя самого на вер-
шине социальной пирамиды, утомляя персонал больницы для бедных рас-
сказами о величии и богатстве своего семейства.   

Именно так — как расист и рабовладелец — он проявляет себя во внут-
рисемейных отношениях, отягощенных разнообразными перверсиями. 
Одержимость Эулалиу исчезнувшей женой сопровождается стойким неже-
ланием признать правду о ней. Матилде, женщина-фантом, заполнившая со-
бой 80 из 100 лет его жизни, была мулаткой. Эулалиу всячески старается 
обойти стороной этот очевидный факт, прибегая к разнообразным эвфемиз-
мам: «она была самой смуглой из воспитанниц монастыря Марианской кон-
грегации» с «почти коричневой кожей» [24, p. 20]. Правда вскрывается во-
преки желанию героя через реплики и реакции других персонажей. Когда 
Эулалиу хочет показать свою маленькую дочь отцу Матилде, тот делает вид, 
будто не помнит, о ком вообще идет речь. Потом все-таки снисходит до 
фразы: «А, Матилде, та чернавочка, которую мы воспитали, будто родную 
дочь» [24, p. 62]. Выясняется, что девочка была «сувениром», который отец 
привез однажды из поездки в Баию, и вынудил жену вырастить ее вместе с 
родными дочерьми.  

Вспоминая о своем правнуке, чьи волосы завивались «мелким бесом» и чей 
«нос картошкой» день ото дня становился все толще» [24, p. 47], Эулалиу гово-
рит, что его мучило смутное чувство, будто он уже где-то видел это лицо. Дочь 
находит объяснение: «Он просто пошел в мою мать-мулатку» [24, p. 47], чем вы-
зывает возмущение героя: «Не знаю, кто напичкал ее такими сплетнями.  Ма-
тилде была смуглой, почти шоколадной, но не мулаткой. Скорее, тут чувствова-
лась арабская кровь, доставшаяся от иберийских предков, или, возможно, дале-
кая, давнишняя индейская примесь» [24, p. 47].  

Успокаивая себя легендами о маврах и индейцах — все лучше, чем нег-
ры, — Эулалиу все же понимает, что с женой что-то не так. Его раздражает 
поведение Матилде, слишком экстравертное и свободное, ее чересчур яркая 
одежда, сексуальность, не ограниченная никакими правилами приличия, 
плохой французский, странные прихоти вроде болтовни с прислугой на 
кухне: «Меня охватило странное чувство — что-то между стыдом и злостью 
на себя за то, что я люблю женщину, которая живет на кухне» [24, p. 66]. По 
мнению бразильского литературоведа Эуридиси Фигейреду, кухня марки-
рует жену протагониста «как негритянку, потому что, как гласит известная 
поговорка, кухня — это место для черной, спальня — для мулатки, а гости-
ная — для белой» [26, p. 232].  

Эулалиу как будто нравится унижать Матилде, указывая на ее недостатки 
и демонстрируя тем самым свое социальное превосходство. Но именно эти 
несовершенства заставляют его сходить с ума от страсти и бешено ревно-
вать. «Как любовь, так и ревность питаются расовым и классовым нера-
__________ 

* Год отмены рабства в Бразилии.  
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венством, которое, в зависимости от контекста, может притягивать или от-
талкивать. Бразильская комедия как она есть» — так охарактеризовал исто-
рию супружеских отношений Эулалиу литературный критик Роберту 
Шварц [27, p. 144].  

Говоря о бразильской патриархальной семье, из нее нельзя исключать ра-
бов. У деда Эулалиу был раб по имени Балбину, верный, как пес. Другом 
детства Эулалиу был внук этого раба, тоже Балбину.  И тоже верный, хотя 
формально уже свободный. В своем путаном монологе на смертном 
одре Эулалиу честен до бесстыдства и потому без тени стеснения рас-
сказывает о своих сексуальных фантазиях по поводу Балбину, природа 
которых кроется не в модной сегодня гомосексуальности, а в отноше-
ниях господства и подчинения. При этом Эулалиу уверен, что именно 
жизнь бок о бок с Балбину сделала из него человека без расовых пред-
рассудков. Тем самым он демонстрирует типичный патриархальный ра-
сизм, сформировавшийся там, где большой дом и сензала* пересекались 
и проникали друг в друга.  

Таким образом, перверсивные отношения героя с женой-мулаткой и слу-
гой-негром метафорически представляют извращенную основу, на которой 
зиждется структура власти и социальных связей, доставшаяся Бразилии от 
колониального прошлого и до сих пор до конца не изжитая.  

Эулалиу является носителем этой патримониальной идеологии — тем са-
мым «человеком сердечным», перенесенным из сельской патриархальной 
Бразилии в современный мегаполис. Он осознает свою неспособность адап-
тироваться к новым реалиям и радуется, что отец-сенатор умер раньше, чем 
наступила эпоха, в которой «человеку сердечному» сложно найти себе ме-
сто: «…отец, должно быть, предчувствовал, что вскоре все изменится, а он 
бы не сумел приспособиться к чуждым временам. Его состояние за границей 
испарялось, и я не могу вообразить его без ежегодных поездок в Европу, 
без каюты, без первоклассных отелей, ресторанов и женщин. В поли-
тике учтивость уступила место суете и дешевой клоунаде, и я не пред-
ставляю, чтобы отец агитировал на площади, поднимался на трибуну, 
пожимал руку смердам и улыбался, позируя для фотографий в засален-
ном костюме» [24, p. 131].   

Отец Эулалиу, «человек сердечный», по самой своей сути неприспособ-
ленный к надличностным отношениям, основанным на положении и функ-
ции индивида, а не на личностных или семейных особенностях, не на взаим-
ных симпатиях, порожденных первичными связями» [14, с. 17], всю жизнь 
действовал в соответствии с девизом, который приписывают  президенту 
Артуру Бернардесу**: «Для друзей — все, для врагов — закон» [23, p. 19]. 
Используя традиционные связи, сенатор д’Ассумпсау добился концессии на 
строительство порта в Манаусе, лоббировал интересы французской компа-
нии Le Creusot & Cie, поставлявшей в Бразилию устаревшее вооружение. И 
не видел в этом ничего дурного, рассматривая «государственную должность как 
источник личного обогащения, преимущество или привилегию, но не как перво-
степенную задачу служения на благо общества [28, p. 132]. 
__________ 

*  Невольничий барак. 
** Президент Бразилии в 1922—1926 гг. 
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Эулалиу унаследовал «хлебное место» отца, но не его способности «нала-
живать отношения» и «сокращать дистанцию» [28, p. 132].  Всю кипучую 
энергию и неистовую страсть «человека сердечного» он направил внутрь, в 
семейную жизнь. Пожалуй, женитьба на Матилде — единственный пример, 
когда Эулалиу проявил характер, преодолев сопротивление матери. В даль-
нейшем он целиком и полностью сфокусировался на болезненной ревности 
к жене и весь ХХ в. провел, будто во сне, оплакивая исчезнувшую Матилде 
и капли разбрызганного грудного молока. Он сам оказался каплей «расплес-
кавшейся» и потерянной патримониальной элиты. Деградация Эулалиу де 
Ассумпсау и упадок его семьи становятся метафорой поражения правящего 
класса, который вместо того, чтобы действовать в интересах страны, поль-
зовался ею, как своим наследственным владением, что можно увидеть на 
примере предков героя.   
 
«ЧЕЛОВЕК  СЕРДЕЧНЫЙ» — КОЛОНИАЛЬНОЕ  НАСЛЕДИЕ  СЕГОДНЯ 

 
С. Буарки ди Оланда полагал, что в процессе урбанизации социальные 

связи, основанные на патриархальной модели, постепенно исчезнут. Следуя 
этой логике, «мы можем наивно полагать, что со смертью Эулалиу придет 
конец «сердечному человеку», который, наконец, уступит дорогу справед-
ливости и демократии» [29]. Однако Ш. Буарки ди Оланда не настроен столь 
оптимистично — в книге нет сцены смерти Эулалиу. И если «человек сер-
дечный» все еще жив, то вместе с ним и в нем самом живет колониальное 
прошлое, продолжающее влиять на настоящее.  

По мнению бразильского историка Жуау Сезара ди Кастру Роша, фено-
менальная «живучесть» «человека сердечного» связана не только и не 
столько с патриархально-аграрным обществом, уничтожение которого нача-
лось с индустриализацией и завершилось с глобализацией. «Человека сер-
дечного» в первую очередь питают жесткая иерархия и неравенство [30] — 
наследие рабовладения, которое по сей день дает о себе знать в бразильской 
системе социального воспроизводства.  

«Человек сердечный» в ответе за многое, что происходит в новейшей ис-
тории Бразилии. В частности, говоря о проблеме коррупции, невозможно 
избежать обращения к наследию С.Буарки ди Оланда.  Как пишет в своей 
статье «Эндемичность» коррупции для Латинской Амерки» российский уче-
ный Б.Ф.Мартынов, «если преступность и коррупция вообще интернацио-
нальны, то их исторические корни и конкретные особенности проявления — 
национальны» [31, с. 74].  

Практически с самого начала процесса демократизации Бразилию сотря-
сают коррупционные скандалы.  «Оказалось, что иммунитетом против кор-
рупции не обладал не только откровенно правый мультимиллионер Ф. Кол-
лор, перестраивавший национальное хозяйство по неолиберальным кано-
нам, но и выступавшие за «народную» экономику и «интересы обездолен-
ных» деятели, некоторые из которых в молодости даже участвовали в пар-
тизанских движениях» [31, с. 71].  Проблема не исчезла с началом легисла-
туры Жаира Болсонару, получившего президентское кресло именно на 
волне борьбы с коррупцией. Однако один его соратников — губернатор Рио-
де-Жанейро Вилсон Витцель — оказался подозреваемым в деле по выводу 
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средств при строительстве шести временных больниц для пациентов с 
COVID-19 [32]. Бразильская коррупция демонстрирует свой надклассовый и 
надпартийный характер, и становится очевидно, что своими корнями она 
уходит в то самое, свойственное «человеку сердечному» неумение отделять 
личную сферу от общественной.  

Было бы ошибочно предполагать, что «человека сердечного» можно 
встретить только среди властных элит, имеющих доступ к общественному 
достоянию. Иррациональное электоральное поведение рядового бразиль-
ского гражданина также заставляет вспомнить классическую работу Сержиу 
Буарки ди Оланда. «Государство не должно становиться инструментом рас-
ширения семейного круга, мы должны порвать с этой традицией перед тем, 
как пойти к избирательным урнам в 2018 году.  Мы не должны отдавать свой 
голос тому или иному кандидату, потому что он — наш друг, родственник 
или близкий нам человек. Мы должны голосовать за профессионала, даже 
если нас ничего с ним не связывает». Такие призывы можно было увидеть в 
бразильском информационном пространстве в преддверии последних пре-
зидентских выборов [33].  

И потому рефлексия над образом «человека сердечного» в романе Шику 
Буарки ди Оланда «Разлитое молоко» важна не только для осознания «кор-
ней», из которых выросло бразильское общество, но и для интерпретации 
событий и процессов сегодняшнего и завтрашнего дня.  
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На протяжении последних лет, по мере активизации связей Китая со стра-

нами Латинской Америки (ЛА), бурно развивается и исследование этих от-
ношений. Китайская народная республика (КНР) осуществляет свое проник-
новение в страны региона посредством оказания финансовой помощи и пря-
мых иностранных инвестиций (ПИИ), а также в рамках тесных двусторон-
них отношений [1, p. 47]. Политика Китая реализуется на базе модели win-
win, где все остаются в выигрыше. ЛА — важный, ресурсоемкий регион, ко-
торый не против взаимодействовать с кем-либо еще, кроме США. 

Стоит подчеркнуть, что курс Вашингтона по отношению к странам Ла-
тинской Америки с 2000 г., как отмечает российский политолог Илья Ана-
тольевич Соков, менялся несколько раз [2, p. 172]. Это — и проведение жест-
кой политики по отношению к левым режимам при Джордже Буше-мл. 
(2001—2009 гг.) [3], и «прямая дипломатия» без предварительных условий, 
и непоследовательная «мягкая сила» при Бараке Обаме (2009—2017 гг.) [4], 
а также «жесткая сила» Дональда Трампа (2017—2021 гг.), отражением ко-
__________ 
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торой американский ученый Грегори Уикс и его российский коллега Влади-
мир Петрович Сударев считают строительство пограничной стены с Мекси-
кой и попытку смены режима в Венесуэле [5]; [6, pp. 8-9]; [7, с. 7]). А поли-
тика Китая за последние 20 лет была намного более последовательной. Пе-
кин сделал ставку на собственную экономику. В результате торговый обмен 
со странами ЛА за период 2000—2008 гг. вырос в 14 раз [8]. 

Как отмечает индийский политолог Роби Варун, в то время как западные 
державы исторически использовали дипломатию «жесткой силы» для про-
движения своих интересов в ЛА, Китай заключил двусторонние соглаше-
ния, продвигая межрегиональный подход и используя дипломатию «мягкой 
силы» [9, p. 236]. С ним согласны и другие авторы. Так, акцент делается на 
том, что у КНР нет продолжительных культурных контактов с ЛА. Отмеча-
ются «усиливающийся расизм по отношению к китайцам» и «культурное 
непонимание» в странах ЛА. В то же время Китай прилагает значительные 
усилия для завоевания латиноамериканского региона не только посредством 
экономических проектов, но и путем установления культурных связей через 
Институты Конфуция и отношений между городами-побратимами. Огром-
ное расстояние между Китаем и ЛА создает трудности как в налаживании 
отношений в целом, так и, в частности, в сфере логистики. Однако, несмотря 
на это, как указывают в совместной работе представители университетов 
Питтсбурга и Валенсии Скотт Моргенштерн и Асбель Бохигэс, между сто-
ронами нет серьезных конфликтов [10, p. 287]. 

Стоит также отметить наличие цензуры в деятельности Институтов Кон-
фуция. Независимые и критично настроенные деятели культуры не могут 
быть представлены за границей. Например, институт профинансировал уча-
стие близких режиму писателей (А Йи, Си Чуань) в известных литературных 
фестивалях в Колумбии и Аргентине, предложив латиноамериканским издатель-
ствам безвозмездно перевести книги, при этом критически настроенных авторов 
(Ляо Иу или Церинг Осер) никогда не приглашали [11]. Это создает впечатление 
отсутствия альтернативы официальной версии культуры Китая. 

КНР заботится и о расширении медиавлияния в ЛА, увеличивая под-
держку своих издательских компаний и СМИ на испанском языке в регионе: 
новостной канал CGTN, информационное агентство «Синьхуа», ежедневная 
газета Diario del Pueblo (испаноязычная версия «Жэньминь жибао») [12], ин-
тересы которых, как отмечают чилийские политологи Изабель Родригес 
Аранда и Диего Лейва Ван де Маэле, сосредоточены на Эквадоре, Венесу-
эле, Боливии и Никарагуа [13, p. 505]. Тут во внимание принимались левые 
идеи властей этих стран (Эквадора — лишь до 2017 г.), близкие китайской 
официальной идеологии. В собственно латиноамериканских СМИ положи-
тельный образ Китая пока только формируется, но, поскольку КНР является 
важным глобальным игроком, СМИ увеличивают количество новостей о 
данном акторе [14, p. 14]. Пекин, со своей стороны, в рамках инициативы 
«Один пояс, один путь» считает важным преодолеть «недоверие и 
предубеждения» по отношению к КНР в мире. С этой целью Поднебесная 
развивает сотрудничество с латиноамериканскими СМИ, публикуя инфор-
мацию как в странах, уже присоединившихся к данному проекту, так и в тех, 
где этот вопрос лишь обсуждается [15, с. 82]. 
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Образ Китая, созданный латиноамериканцами, важен для понимания 
того, как местное общество видит взаимодействие своих стран с КНР. Рост 
экономического влияния азиатского гиганта в латиноамериканских странах 
делает Китай, по оценке немецких исследователей Веры Айхенауэр, Андре-
аса Фухса и Лутца Брюкнера, идеальным примером для исследования связи 
между его международной экономической деятельностью и формированием 
общественного мнения в развивающихся странах [16, p. 484]. Общественное 
мнение — важный показатель эффективности стратегии Китая в регионе, а 
также его способности привлекать и убеждать латиноамериканское обще-
ство. Среди латиноамериканцев есть понимание того, что КНР является вли-
ятельным игроком в регионе, роль которого в течение следующего десяти-
летия будет только расти. Согласно опросам Латиноамериканского проекта 
общественного мнения в 2012 г., 1/3 респондентов заявила, что Китай к   
2022 г. станет самой влиятельной страной в ЛА, при этом большинство 
опрошенных не считают его модель развития предпочтительной [17, p. 2]. 

Однако, несмотря на миллиарды долларов, направляемые Китаем на раз-
личные проекты, по мнению американского политолога Дэвида Шамбо, 
КНР еще только предстоит увидеть какие-либо улучшения своего глобаль-
ного имиджа. Так, исходя из опроса вашингтонского Исследовательского 
центра Пью, в 2013 г. дефицит «мягкой силы» Китая очевиден даже в госу-
дарствах Африки и ЛА, в тех регионах, где, как можно было бы думать, при-
влекательность страны будет наиболее сильной [18, p. 107]. 

Позицию Д.Шамбо разделяет и ряд других ученых (в этом плане можно 
отметить авторов из КНР Хе Шуанрона, Ву Байцзы, Юаня Донжена, Дона 
Цзиншэня, Яна Цзяминя, Шу Жэнцзиня, Чжан Шисю), подчеркивающих, 
что вопреки значительному прогрессу, достигнутому между КНР и латино-
американскими странами в сфере торговли, уровень культурных и гумани-
тарных отношений совсем низок, а туристический обмен непропорционален 
[19, p. 316]. В связи с этим по уровню развития и культурного взаимодей-
ствия дистанция между Китаем и ЛА сохраняется, тогда как отношения, 
например, со странами Евросоюза в этом плане наиболее тесны [19, p. 317]. 

Продвижение китайской культуры в ЛА является самой слабым из 
направлений «мягкой силы». Как правило, латиноамериканское общество 
имеет поверхностные знания о КНР, черпая их, в основном, из СМИ [19,       
p. 319]. При этом не всегда общественное мнение позитивно. Так, в Колум-
бии образ Китая нередко связан с негативным мнением относительно ново-
стей, касающихся продовольственной безопасности в КНР, а в Перу преоб-
ладающее число негативных отзывов относится к китайской контрабанде 
корня маки — съедобного растения известного своим ободряющим эффек-
том и являющегося символом Перу, имеющего значительную экономиче-
скую ценность и запрещенного к экспорту в сыром виде [20, p. 337]. 

Реальные факты применения Китаем «мягкой силы» в отношении разви-
вающихся стран ЛА свидетельствуют о его стремлении поделиться своим 
культурным опытом. Несмотря на то, что многие считают, что КНР хочет 
«захватить» новые регионы и «подчинить» их своему влиянию, пока наблю-
дается благоприятное развитие межкультурных связей. Насколько чисты 
намерения «великого азиатского дракона», покажет время [21, p. 16]. 
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Рассмотрение влияния КНР на страны ЛА через «мягкую силу» является 
новым направлением для изучения. Большинство существующих исследо-
ваний посвящено китайскому экономическому завоеванию латиноамери-
канского рынка, тогда как писать о «мягкой силе» Китая на Западе непопу-
лярно. Ее зачастую приравнивают к пропаганде или считают неуниверсаль-
ной и неэффективной (за исключением стран Азии). На наш взгляд, такой 
подход является неверным. Если рассматривать «мягкую силу» в классиче-
ской трактовке Джозефа Ная — как набор инструментов, цель которых — 
достижение желаемых результатов через привлечение, а не принуждение 
или подкуп [22, p. 10], — то становится очевидно, что «мягкая сила» КНР 
показывает себя эффективно в странах с иной культурой. Китайская «мягкая 
сила» более комплексна, чем «мягкая сила» США, сумевшая в свое время 
найти ключ к сердцам людей через массовую культуру. Пекин поставил перед 
собой более сложные задачи, заключающиеся в преодолении цивилизационного 
барьера и культурного недопонимания. Как справедливо отметили в своем не-
давнем исследовании В.Эйхенауэр, А.Фухс и Л.Брюкнер, у Китая «большой по-
служной список», и в скором времени США придется активизировать свои уси-
лия в деле конкуренции с ним, если Вашингтон «хочет сохранить статус лидера 
на своем «заднем дворе»» [16, p. 496]. 

Документом, регулирующим отношения КНР со странами латиноамери-
канского региона, стала опубликованная в 2008 г. китайским правитель-
ством «Белая книга о Латинской Америке и Карибском бассейне», в которой 
освещаются ключевые сферы взаимодействия и содержатся рекомендации 
по осуществлению кооперации. В документе отмечалось, что мир эволюци-
онирует в сторону многополярности, а КНР стремится к мирному взаимо-
действую с регионами мира. Пекин придерживается пяти принципов: взаим-
ное уважение суверенитета и территориальной целостности, взаимное нена-
падение, взаимное невмешательство во внутренние дела, равенство и взаим-
ная выгода, мирное сосуществование [23]. В новой редакции «Белой книги» 
(2016 г.) акцент был сделан на глобальных отношениях вместо двусторон-
него сотрудничества: «Китай поощряет свои предприятия к осуществлению 
трехстороннего сотрудничества… в странах Латинской Америки и Кариб-
ского бассейна с соответствующими сторонами на основе коммерческих 
принципов» [24]. 

Существенным фактором, влияющим на отношения между Китаем и 
странами ЛА, является тайваньский вопрос: десять государств до сих под-
держивают дипломатические отношения с Тайванем, а не с КНР [25, p. 41]. 
В латиноамериканском регионе довольно долго «настоящим Китаем» счи-
тался именно Тайвань (Китайская Республика), а не КНР. Первой страной, 
установившей в 1960 г. дипломатические отношения с КНР, стала Куба [26,         
p. 21]. В 1971 г. с принятием резолюции 2758 ГА ООН и признанием за КНР 
права представлять Китай в организации, латиноамериканские государства 
постепенно отказываются от признания Тайваня (в 1971 г. это сделали Эк-
вадор и Перу, в 1980 г. — Колумбия, в 1985 г. — Боливия) [27, p. 281]. Осо-
бенно заметной стала эта динамика после визита председателя Госсовета 
КНР Чжао Цзыяна (1980—1987 гг.) в ряд стран ЛА [28, p. 6]. При этом, как 
указывала мексиканская исследовательница Марисела Коннелли, Тайвань 
проводил и продолжает проводить активную культурную и экономическую 
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политику в регионе, популяризуя китайские язык и культуру и ведя пропа-
ганду против КНР [27, p. 281]. В данный момент Перу, Эквадор и Колумбия 
продолжают поддерживать с Тайванем отношения в рамках экономического 
и культурного диалога [26, p. 36]. 

Целый ряд авторов анализирует «мягкую силу» КНР как в целом в ЛА, 
так и в отдельно взятых странах и субрегионах. Наиболее комплексным ис-
следованием по теме можно считать работу «Влияние торговли, помощи и 
инвестиций на имидж Китая в Латинской Америке» [16], в которой проана-
лизированы данные соцопросов среди граждан 18 государств Западного по-
лушария. Тем не менее авторам данной статьи представляется, что учет дан-
ных социологических опросов не может быть безупречным способом иссле-
дования, поскольку это оказывается работой с общим, а не частным матери-
алом. Напротив, для исследования «мягкой силы» КНР мы считаем важным 
в рамках case-study оценить результаты применения китайской «мягкой 
силы» и пути достижения этих результатов. Данный подход является более 
показательным способом восприятия «мягкой силы» и фактически демон-
стрирует наглядный результат долгого процесса по реализации всего ее ин-
струментария. Этот метод был применен в работе американского ученого 
Эвана Эллиса [29]. В то же время важно подчеркнуть, его исследование да-
тировано 2011 г., и в нем не учтены многие глобальные мировые трансфор-
мации и явления, включая пандемию COVID-19. 

Тема, выбранная для исследования, является уникальной для комплекс-
ной оценки эффективности влияния «мягкой силы» КНР в определенном 
блоке стран ЛА на базе использования наиболее актуальных современных 
кейсов. Авторы предприняли попытку оценить влияние Китая в выбранной 
группе стран, а также тенденции, которые могут быть унифицированными. 
В качестве основного критерия оценки используются конкретные резуль-
таты деятельности КНР на латиноамериканском направлении. Дополнитель-
ным критерием оценки служат количественные показатели, например, рост 
числа латиноамериканцев, заинтересованных в изучении китайских языка и 
культуры, что является прямым доказательством эффективности применяе-
мых Китаем инструментов «мягкой силы». Для раскрытия деталей и сути 
политики Пекина в странах региона применялся контент-анализ, где рас-
смотрен массив текстов и документов, посвященных отношениям КНР со 
странами ЛА, включая публикации в СМИ. Количественный и сравнитель-
ный методы задействованы для анализа оценки эффективности влияния 
«мягкой силы» КНР в выделенной группе стран.  

Выбор Перу, Боливии, Колумбии и Эквадора неслучаен. Эти государства 
входят в Андское сообщество наций (Сomunidad Andina de Naciones, CAN), 
которое долгое время оказывалось в какой-то мере близко в идеологическом 
плане к ценностям и идеям Китая. На протяжении длительного периода вре-
мени США пытались играть в этих странах заметную роль, стараясь влиять 
на сами правительства и на внутриполитическую обстановку. Тем не менее, 
по оценке британского политолога Рубена Гонсалеса-Винсенте, с началом 
левого поворота в ЛА Китай активизировал свою политику в регионе, пыта-
ясь найти там новых союзников. Ими стали некоторые государства, во главе 
которых оказались представители левых сил — Боливия, Эквадор и Венесу-
эла. Влияние США при этом, конечно, не исчезло полностью. По сути, 
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китайское и американское влияния дополняют друг друга в формировании 
новых траекторий развития [30, p. 211]. 

 
ПЕРУ 

 
Первые рабочие-кули из Китая появились в Лиме еще на рубеже XVI—

XVII вв. К 1613 г. в Лиме насчитывалось 114 азиатов [31, p. 134]. В период 
1849—1874 гг. китайские иммигранты стали прибывать в Перу из южных 
районов Китая — Гуандуна и Гонконга в количестве 80—100 тыс. человек 
для работ на тростниковых плантациях [32, p. 116], затем — для строитель-
ства дорог и работ в горнодобывающей промышленности. Согласно пере-
писи населения 2017 г., в стране проживали более 31 млн человек, из кото-
рых 14 тыс. (0,06%) самоопределялись как китайские перуанцы — тусан 
(tusán) [33], а 15% перуанцев имеют в генеалогическом древе как минимум 
одного родственника-китайца [34, p. 382]. 

Перу — первая латиноамериканская страна, установившая дипломатиче-
ские отношения с Китаем (1875 г.) [35] и одна из первых стран ЛА, устано-
вивших дипломатические отношения с КНР после признания Китая стра-
нами Запада в 1971 г. В 2010 г. КНР и Перу подписали Соглашение о сво-
бодной торговле [36]. На улицах Лимы можно увидеть рестораны с надпи-
сью CHIFA — уникальный знак китайских ресторанов в Перу. Это название 
происходит от слова «чифа» (на гуанчжоуском диалекте «готовим рис»), ко-
торым перуанцы обозначали всю еду китайского происхождения [37], став-
шую частью национальной кухни. Чифа также распространилась в Боливии 
и Эквадоре [38, pp. 125-126]. 

Следует обратить особое внимание на роль самих перуанцев в знаком-
стве соотечественников с КНР. В их числе — путешествовавший по Китаю 
в середине ХХ в. журналист Антонио Аэрсо и знаменитый синолог и пере-
водчик Гильермо Данино Рибатто (в Китае он известен также как киноактер) 
[39, с. 269]. Г.Данино Рибатто, опубликовавший более 20 книг, отмечал:      
«Я стал свидетелем того, как в стране произошел экономический бум, как 
она освободилась от нищеты, голода и безработицы, как стала настоящей держа-
вой. Говорят, что никогда в мировой истории ни одна страна не развивалась столь 
бурно за такое короткое время... Это стало возможным, потому что все работают, 
все делают все возможное, чтобы развивать свой дом» [40]. 

Тот факт, что в ЛА работают 40 Институтов Конфуция, основная цель 
которых состоит в распространении китайского языка и культуры, является 
весьма показательным. Вовлечение стран региона в данный проект свиде-
тельствует об интересах КНР к последнему. В Перу на сегодняшний день 
работают четыре Института Конфуция, в которых обучается более 6000 сту-
дентов. Именно в этой стране появился второй одноименный латиноамери-
канский институт [41]. Стоит также отметить государственную поддержку 
(в виде стипендий). На 2016 г. в Китае проходили обучение 603 студента из 
Перу (четвертое место среди стран ЛА) [42].  

Нередко Институты Конфуция пытаются квалифицировать как пропаган-
дистские центры коммунизма в странах-реципиентах, но если сравнивать 
данный инструмент «мягкой силы», например, с американским, то у китай-
ского подхода можно выявить много плюсов [43]. Так, отечественный 
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политолог Василиса Сергеевна Зверева указывает: «В противовес мнению, 
представляющему Китай в качестве «угрозы», институты призваны истол-
ковать латиноамериканцам конфуцианские ценности, заложенные в основу 
внешней политики КНР» [44, с. 175]. Стратегические коммуникации — при 
отсутствии навязывания китайской модели развития — заметно способствовали 
укреплению позиций КНР в регионе. Профессор Сианьского университета меж-
дународных исследований Ли Фанзцюнь отмечает важность Институтов Конфу-
ция в деле развития инициативы «Один пояс, один путь»: «Если местные жители 
будут лучше понимать нашу страну, сотрудничество станет более гладким. Раз-
ница между «мягкой силой» Китая в Латинской Америке и США заключается в 
том, что с Китаем это — беспроигрышные отношения, тогда как с США — игра 
с нулевым результатом. Китай выступает за глобализацию» [45]. 

Перу оказалось первой страной континента, в которой китайцы сделали 
крупные инвестиции в сырьевые товары. Shougang приобрела медный руд-
ник в Марконе в 1992 г. [46]. В дальнейшем отношения Китая с Перу ак-
тивно расширялись как при левых, так и при правых правительствах: при 
неолиберальном кабинете Алана Гарсиа (2006—2011 гг.) и при сменившем 
его левонационалистическом правительстве Ольянты Умалы (2011—      
2016 гг.). В 2008 г. Китай превратился в крупнейшего торгового партнера 
Перу, а в 2018 г. стал инвестором, доминирующим в горнодобывающей 
сфере (24%). Значительное присутствие КНР наблюдается в сфере произ-
водства и передачи электроэнергии (14%), телекоммуникаций (18%), финан-
сов (18%) и промышленного производства (12%) [47, p. 34]. 

Отмечается ограниченная роль этнических китайцев в ЛА. Несмотря на 
существование крупных и укоренившихся китайских общин в Перу, Эква-
доре, Панаме и Бразилии, китайские иммигранты в регионе исторически 
стремились не привлекать к себе внимание и занимались управлением ре-
сторанами или бакалейными магазинами. В результате в XXI в. латиноаме-
риканцы китайского происхождения играют относительно слабую роль в 
продвижении китайских интересов в регионе [48, с. 910]. 

Растущее влияние Пекина было продемонстрировано во время инци-
дента осенью 2020 г., когда китайский рыболовный флот нарушил морские 
охраняемые территории Эквадора вокруг Галапагосских островов. США об-
винили Китай в нелегальном вылове рыбы, нарушении морских границ и 
нанесении вреда экологии. Между тем Эквадор и Перу — непосредственные 
участники инцидента — заявили, что ничего не произошло; президент Перу 
Мартин Вискарра (2018—2020 гг.) заявил, что КНР не нарушает исключитель-
ной экономической зоны латиноамериканских государств [49]. Спустя некоторое 
время Чили, Колумбия, Эквадор и Перу объединили силы для борьбы с незакон-
ным промыслом, при этом никто из них не стал обвинять Китай [50]. Такая по-
зиция латиноамериканских стран, тесно связанных с КНР в экономическом, 
политическом и культурном отношении, позволяет считать, что применение 
Китаем «мягкой силы» является эффективным.  

 
БОЛИВИЯ 

 
Китай участвовал в создании Боливийского космического агентства и за-

пуске первого спутника, предоставлял займы, в том числе на модернизацию 
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инфраструктуры в районе Оруро [51]. С 2009 по 2015 г. Боливия получила от гос-
ударственных банков КНР ссуды на сумму 1,6 млрд долл. В октябре 2015 г. пра-
вительства обеих стран договорились о расширении финансирования Китаем 
проектов развития Боливии, запланированных на 2016—2020 гг. [52]. 

Дипломатическое взаимодействие Боливии и Китая на президентском 
уровне усилилось после 2011 г., когда боливийский лидер Эво Моралес 
(2006—2019 гг.) во второй раз посетил Пекин. Позже Э.Моралес отметил 
заинтересованность Боливии в китайских ПИИ, обещая хороший деловой 
климат для инвесторов из Поднебесной [52]. Были достигнуты договорен-
ности о продвижении сбалансированной торговли и сотрудничества в энер-
гетике, сельском хозяйстве, инфраструктуре, технологиях, авиации и финан-
сах [52]. КНР взяла на себя роль передовой страны — экспортера капитала, 
а Боливия — развивающейся, специализирующейся на природных ресурсах 
и желающей технологических и капитальных вливаний из Китая. Боливия 
была приглашена к участию в инициативе «Один пояс, один путь», а в ян-
варе 2021 г. в ходе общения председателя КНР Си Цзиньпина (2013 — н/в) 
и президента Луиса Арсе (2020 — н/в) стороны договорились активизиро-
вать кооперацию [53]. В целом Боливия во взаимоотношениях с Китаем яв-
ляется неравным партнером, готовым пойти на многие уступки, чтобы по-
лучить инвестиции. Пекин не стремится резко увеличивать масштаб вложе-
ний в экономически плохо развитую Боливию, но поддерживает с ней теп-
лые отношения для того, чтобы она оставалась в сфере его влияния. 

В 2011 г. КНР начала активно задействовать в Боливии свою «мягкую 
силу». Так, в Кочабамбе был открыт единственный в стране Институт Кон-
фуция при Университете Майор де Сан-Симон [54]. Дополнительным сти-
мулом к улучшению китайского имиджа стала пандемия коронавируса. Кри-
зис, вызванный COVID-19, очень сильно ударил по странам ЛА, которым 
для преодоления сложной ситуации потребовались вакцины, маски и меди-
цинское оборудование, однако наладить собственное производство в корот-
кие сроки оказалось крайне сложно. Китай же в рамках «дипломатии масок» 
сумел стремительно стать важным поставщиком всего, что было необхо-
димо для борьбы с инфекцией. В феврале 2021 г. китайская компания Si-
nopharm подписала соглашение с правительством Боливии на поставку по-
лумиллиона доз вакцины до конца февраля (из них 100 тыс. были направ-
лены бесплатно). Это получило высокую оценку со стороны президента Лу-
иса Арсе [55]. Поставки осуществляются не только по линии государствен-
ных органов КНР, но и по линии отдельных меценатов и даже таких техно-
логических гигантов, как Huawei [56]. В то же время важно помнить, что 
конкурентами Китая в этом плане являются Россия, которая подписала с Бо-
ливией соглашения о поставке вакцины Sputnik V, и Индия, поставляющая 
препарат AstraZeneca. Ла-Пас также участвует в поддерживаемой Всемир-
ной организацией здравоохранения инициативе COVAX, направленной на 
обеспечение равного доступа к вакцинам [55]. 

Всесторонне оценить реальные успехи инструмента «мягкой силы» КНР 
применительно к пандемии пока сложно, поскольку борьба с COVID-19 не 
окончена. Кроме того, как справедливо отмечают авторы доклада авторитет-
ного Фонда Карнеги, китайская «дипломатия масок» является не столько 
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централизованным продуктом единой национальной политики, сколько 
смесью действий различных китайских спонсоров [56].  

 
КОЛУМБИЯ 

 
30 сентября 1977 г. в Колумбии была создана Ассоциация колумбийско-

китайской дружбы (Asociación de la Amistad Colombo-China), первоначаль-
ной задачей которой было установление дипломатических отношений 
между КНР и Республикой Колумбия. Ассоциация охватывала различные 
общественные организации, представителей политических и деловых кру-
гов, объединенных убежденностью в том, что Колумбия не может проводить 
всеобъемлющую внешнюю политику без признания КНР единственным 
представителем всех китайцев [26]. После установления в 1980 г. диплома-
тических отношений между двумя странами курс ассоциации был направлен 
на укрепление культурного, академического обмена и политического диа-
лога. До 2020 г. она организовала более 150 поездок для 10 тыс. путеше-
ственников, издала 17 выпусков ежегодного журнала Amigos de China и про-
вела культурные недели с участием десятков академических центров по всей 
стране. Ассоциация возглавила создание Латиноамериканской и Карибской 
конфедерации дружбы с Китаем [26; 57]. 

Культурно-ознакомительную лепту вносят города-побратимы, хотя подоб-
ные связи в Колумбии носят больше формальный характер. Побратимами ока-
зался целый ряд городов, среди которых Богота, Шанхай, Медельин, Нанкин, Пе-
кин. В период пандемии 2020 г. Нанкин пожертвовал 30 тыс. медицинских масок 
колумбийскому городу-побратиму Барранкилья [58]. 

Для колумбийского города Ибаге работа по обмену и сотрудничеству в 
рамках глобализации, а также заключение соглашений и союзов на муници-
пальном уровне имеет важное значение. Установление побратимства в    
2016 г. с китайским городом Чэнду, известным тем, что там ведутся серьез-
ные работы по сохранению азиатских панд, представляется наиболее важ-
ным. По оценке мэра города, данная кооперация позволит «поддержать раз-
витие культуры и музыки колледжа Amina Melendro de Pulecio, а также внед-
рить в учреждениях изучение мандаринского варианта китайского языка, чтобы 
вести прямой разговор, который позволит колумбийцам ближе познакомиться с 
китайской культурой, гастрономией и туризмом» [59]. В ходе визита китайской 
делегации в Ибаге местные жители смогли оценить представления и пьесы Сы-
чуаньской Оперы в рамках празднования китайского Нового года [59]. 

«Мягкая сила», осуществляемая КНР в Колумбии в сфере образования, 
нашла свое отражение в создании с 2007 г. трех Институтов Конфуция в ка-
честве некоммерческих учебных заведений. Данные институты открыва-
ются по инициативе различных заинтересованных сторон: от правитель-
ственных структур и органов местного самоуправления (Государственной 
канцелярии по распространению китайского языка за рубежом министер-
ства образования КНР (Hanban), посольств обеих стран, мэрии Боготы и Ме-
дельина) до колумбийских образовательных организаций. Социолог Инни 
Марсела Бланко Рубиано отметила, что в Колумбии даже было сделано ис-
ключение, и в Боготе были основаны сразу два Института Конфуция — при 
Университете Хорхе Тадео Лосано и при Университете Анд [60, pp. 82-83]. 
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На 2016 г. в Китае по правительственным стипендиям обучались 1090 
колумбийских студентов [42], в итоге Колумбия вошла по этому показателю 
в пятерку государств, отправивших на учебу в азиатскую страну наибольшее 
число людей. Проявлением «мягкой силы» являются и культурные меропри-
ятия. 7 февраля 2021 г. в преддверии китайского Нового года в Колумбии 
состоялись специальная церемония, конкурс украшений, виртуальные вы-
ставки. Целью подобных празднований является знакомство с историей и 
традициями китайского календаря и его символами через постановки и кра-
сочные шоу [61]. 

В Колумбии проживают около 25 тыс. китайцев различного происхожде-
ния [62], прежде всего в Боготе. В последние годы китайский бизнес распро-
страняется по всему городу, предлагая товары по низким ценам, что ставит 
колумбийскую продукцию в невыгодное положение. Кроме того, китайцы 
платят в несколько раз больше за покупку помещений (известны случаи, ко-
гда изначальная стоимость составляла 250 млн долл., тогда как китайские 
предприниматели предлагали 1 млрд долл.). В случае аренды китайцы пла-
тят на несколько лет вперед, что никак не регулируется властями. Это со-
здает препятствие для местных бизнесменов [63], тогда как китайским пред-
принимателям удается открыть свое дело без какой-либо конкуренции на 
местном рынке. 

В 2007 г. в Колумбии был создан Китайский исследовательский центр по 
управлению, профессиональной подготовке, консультированию и междис-
циплинарным исследованиям в области международных отношений, а 
также в области традиционной китайской культуры и медицины. Это — пер-
вая частная организация, которая разработала курсы китайского языка в 
стране. Ее основатели — колумбийцы, но среди сотрудников всегда есть и 
граждане Китая [64, pp. 99-100]. Центр стал партнером Национального уни-
верситета Колумбии в деле организации китайской кафедры, поддерживае-
мой посольством КНР в Колумбии и Банком Республики. Центр также явля-
ется членом Ибероамериканской сети центров синологии [64, p. 100]. 

В 2007 г. в Боготе был основан Колумбийско-китайский культурный фонд, 
главная миссия которого — обучение китайскому языку, продвижение китай-
ской культуры и межкультурного обмена. Фонд также предлагает курсы испан-
ского языка для китайских граждан, курсы боевых искусств и стипендии для обу-
чения в КНР [64, pp. 100-101]. 

Политика, проводимая Пекином в отношении Колумбии, сосредоточена 
на повышении представленности страны на глобальном уровне, налажива-
нии прочных и взаимовыгодных отношений, развитии населения, содей-
ствии экономическому и культурному обмену и сотрудничеству. Китайские 
инвестиции и пожертвования, направляемые в Колумбию, затрагивают со-
циальное и культурное развитие, что нашло отражение в повышении инте-
реса колумбийцев к изучению языка, культуры и истории КНР, а также спо-
собствует улучшению имиджа этой страны. 

 
ЭКВАДОР 
 

Эквадор установил дипломатические отношения с Китаем 2 января      
1980 г., спустя девять лет после выдвинутой латиноамериканским госу-
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дарством инициативы на ГА ООН в пользу предоставления КНР законного 
представительства китайского народа [65, p. 10]. В 2016 г. в ходе визита 
председателя Си Цзиньпина стороны заявили о всеобъемлющем стратегиче-
ском партнерстве, а также провели обмен мнениями по двусторонней по-
вестке дня, подтвердили приверженность принципам взаимности сотрудни-
чества и обмена персоналом в области образования, культуры, здравоохра-
нения, спорта и туризма [66]. 

У Эквадора и КНР имеется ряд городов-побратимов. Первое соглашение 
было подписано в 1993 г. городами Куэнка и Хуайань [67]. Среди эквадор-
ских городов с самой представительной китайской диаспорой — Гуаякиль, 
имеющий с 2001 г. соглашение о побратимстве с Шанхаем [68]. Всего по-
добные соглашения имеют шесть эквадорских городов и один кантон, что 
говорит о важности углубления контактов на местном уровне. Укреплению 
связей Китая с Эквадором способствовал «левый поворот», который 
произошел в годы правления Рафаэля Корреа (2007—2017). Ориентация 
правительства Р.Корреа на активное развитие отношений с Китаем поз-
волила расширить возможности для построения положительного образа 
КНР в регионе [48, с. 909]. 

Первые китайцы прибыли в Эквадор в 1870 г., начав заниматься сельским 
хозяйством и торговлей. В 1908 г. была создана Благотворительная органи-
зация китайской колонии в Эквадоре (La Sociedad de Beneficencia de la 
Colonia China del Ecuador), осуществлявшая легализацию и поддержку ки-
тайцев в этой стране. В 2018 г. в честь юбилея в организации прошло 
награждение китайцев, сыгравших важную роль в развитии двусторонних 
отношений. Среди награжденных был выдающийся представитель китай-
ских боевых искусств, обучавший сотрудников Национальной полиции и 
вооруженных сил Эквадора, Виктор Чанг [69], что демонстрирует широкий 
охват китайского присутствия в этой латиноамериканской стране. 

В то же время в ряде городов китайская община продолжает занимать 
основные позиции в торговле, способствуя развитию экономики и являясь 
источником рабочих мест. Основным китайским бизнесом в Эквадоре стали 
торговля одеждой, бытовой техникой, предметами домашнего обихода, а 
также кабинеты народной медицины. В Кито китайский бизнес сосредото-
чен на проспекте Амазонас и 10 Августа, а также в секторе Техар. Китайцы 
привлекают местных жителей, продавая свои товары по низким ценам, а 
арендодатели помещений предпочитают работать только с китайскими 
предпринимателями, потому что те платят за аренду в несколько раз больше, 
чем эквадорские [70]. Одним из преимуществ иммиграции является смеше-
ние культур, что дает жизнь новым продуктам. Сохраняя свои традиции, ки-
тайские иммигранты в то же время стремились ассимилироваться и найти 
общий язык с эквадорцами. Ярким примером служит известное в Эквадоре 
блюдо chaulafán — сочетание китайских ингредиентов и формы приготов-
ления с добавлением эквадорских кулинарных традиций.  

В Эквадоре есть Институт Конфуция при Университете Св. Франциска в 
Кито, открытый в 2010 г. По состоянию на 2019 г. в нем обучались около 
450 студентов [71]. На 2016 г. в Китай по государственным стипендиям были 
направлены 465 эквадорских студентов, из них — 383 человека по програм-
мам от шести месяцев [42]. 
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Концепция «мягкой силы», предложенная Дж.Наем, активно проклады-
вает Китаю путь к развитию региональных и межрегиональных отношений, 
что дает стране возможность установить крепкие связи, облегчает продви-
жение собственных ценностей и культуры и укрепляет влияние в рамках 
диалога без применения угроз и без принуждения. КНР смогла определить 
те государства и регионы, где можно выстраивать взаимовыгодные отноше-
ния путем осуществления широкого культурного обмена, и реализует внеш-
нюю политику, основывающуюся на принципах «гармоничного мира», вза-
имного диалога и духовно-культурного обогащения. Разнообразие же куль-
туры и обычаев стран ЛА сделали регион одним из важных направлений 
продвижения китайской «мягкой силы».  

Рассмотренные в данной статье кейсы дают представление об основных осо-
бенностях китайской политики «мягкой силы», а ее актуальные на сегодняшний 
день инструменты могут быть использованы для изучения особенностей реали-
зации «мягкой силы» КНР в других латиноамериканских государствах.  
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Основное направление военного сотрудничества Испании с Латинской 

Америкой (ЛА) на современном этапе — это военно-техническое сотрудни-
чество (ВТС), где наблюдается жесткая конкуренция с Китаем и США, а 
также с Россией. В 2015 г. министерство обороны Испании приняло «Обо-
ронно-промышленную стратегию» [1], в которой обозначен ряд инструмен-
тов для укрепления техникопроизводственной базы страны и расширения 
промышленных возможностей. Латинская Америка, наряду с Европейским 
союзом (ЕС), остается одним из ключевых внешнеполитических приорите-
тов Испании. Испанское правительство заявляет, что ЛА является одной 
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из «преференциальных областей деятельности для Испании во многом бла-
годаря прочным связям, сложившимся между ними» [1]. 

Альваро Ортега Барон, советник посольства Испании в США, утвер-
ждает, что Латинская Америка является главным приоритетом испанской 
внешней политики в силу «существующих исторических и культурных свя-
зей» [1]. Испания активно продвигала соглашения о свободной торговле 
между ЕС и Общим рынком стран Южного конуса (Mercado Común del Sur, 
Mercosur) и стала первой европейской страной, получившей статус наблю-
дателя в Тихоокеанском альянсе, созданном в 2012 г. А.Ортега Барон пола-
гает, что внешнюю политику Испании в отношении ЛА следует анализиро-
вать не с традиционной точки зрения реализма, а с позиции конструкти-
визма, в рамках которого принято считать, что значимые аспекты междуна-
родных отношений исторически и социально сконструированы. Ортега Ба-
рон классифицирует испано-латиноамериканские связи как «братские» и 
«семейные» [2], и его мнение разделяют многие испанцы. 

Как часто происходит в отношениях бывших метрополий и их колоний 
(к примеру, Франции и франкоязычных стран), Испания опирается на рас-
ширенное и сложное понятие «семьи», когда речь идет о Латинской Аме-
рике. Исторически Hispanidad — идея целостного испаноязычного мира, 
культурно отличного от англосаксонской общности — стала широко из-
вестна в испанском обществе в ХХ в. [3]. В рамках концепции Hispanidad 
Испания как La Madre Patria (Родина) ставилась во главу угла в процессе 
формирования общей судьбы испанских народов. Сегодня Испания продол-
жает популяризировать идею о том, что она является частью ибероамери-
канского сообщества наций, теоретически наднациональной структуры, со-
стоящей из братских и равных наций [4]. В то время как мало кто из лати-
ноамериканцев склонен считать себя ибероамериканцем, многие в ис-
панском правительстве воспринимают Испанию не просто как страну, 
которая находится в другом полушарии от Латинской Америки, а как 
неразрывно с ней связанную. Сложные исторические и культурные 
связи являются важным элементом для понимания современных ис-
пано-латиноамериканских отношений. 

Иберо-американский саммит, который проводится ежегодно с 1991 г., — 
одно из направлений латиноамериканской внешней политики Испании. 
Саммит объединяет президентов и других представителей испаноязычных и 
португалоязычных стран Латинской Америки и Пиренейского полуострова. 
На официальном сайте Ибероамериканского сообщества заявляется, что де-
ятельность, осуществляемая во время саммитов, направлена на «укрепление 
ибероамериканского сообщества и повышение его международного авторитета», 
а также на «содействие историческим, культурным, социальным и экономиче-
ским связям между ибероамериканскими странами; при этом своеобразие каж-
дого из народов, живущих в этих странах, крайне ценно» [5]. 

Помимо ежегодного саммита на уровне глав государств, Ибероамерикан-
ское сообщество реализует и различные социальные программы. Так, на 
XXVI Иберо-американском саммите (г. Антигуа-Гватемала, Гватемала, 15-
16 ноября 2018 г.) были согласованы мероприятия в рамках 30 программ со-
трудничества, в том числе в области образования, здравоохранения и пита-
ния, социальных программ для молодежи и женщин, стипендий для 
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студентов, программ в области науки и техники, предпринимательства [6]. 
Впрочем, многие критики утверждают, что влияние саммита ограничено, 
особенно учитывая противоречия между левыми и правыми правитель-
ствами в Латинской Америке.  

Учитывая широко распространенный в мире антиамериканизм и, в мень-
шей степени, антифранцузские настроения во франкоязычной Африке, сле-
дует подчеркнуть, что Испания столкнулась с меньшим количеством про-
блем такого рода как в Латинской Америке, так и на международной арене 
в целом. Это можно объяснить двумя обстоятельствами. Во-первых, Испа-
ния обладает гораздо меньшей политической властью, чем другие западные 
страны. Во-вторых, латиноамериканские колонии обрели независимость 
значительно раньше, в XIX в., а многие из колоний Франции получили не-
зависимость лишь в 1960-х годах. 

 
ВОЕННО-ТЕХНИЧЕСКОЕ  СОТРУДНИЧЕСТВО  

 
Испания находится на седьмом месте в мире по объему экспортируемой 

военно-технической продукции в 2020 г. Однако она продает странам Ла-
тинской Америки и Карибского бассейна меньше вооружения, чем могла 
бы, из-за общей экспортной квоты, которую она сохраняет с регионом [7].  
Больше всего военно-технической продукции за 2020 г. у Испании приоб-
рели Мексика, Эквадор, Бразилия, Перу и Колумбия. В испанских поставках 
в регион преобладают катера, корабли, стрелковое оружие, техника для су-
хопутных войск [8], [9].  

В период с 2014 по 2020 г. Испания поставляла в Латинскую Америку 
5,3%-6,5% от общего объема своего экспорта, в случае оружейного сектора 
объемы упали до 3,2% в 2016 и 2017 гг., а в 2020 г. сократились до 1,06%. 
Ожидается, что экспорт снова вырастет в 2021 г. (полных официальных дан-
ных пока нет), но с учетом первого полугодия можно предполагать, что он 
не приблизится даже к 3%.  

Меньший объем экспорта в области ВТС по сравнению с объемом испан-
ского экспорта в Латинскую Америку можно объяснить двумя обстоятель-
ствами. Во-первых, на покупку данного типа товаров в большинстве стран 
Латинской Америки выделяется меньше средств, чем тратят на эти цели 
другие крупные покупатели испанской военно-технической продукции. Так, 
в 2018 г. важнейшим клиентом Испании была Германия, сама являющаяся 
четвертым по величине экспортером в мире; на нее пришлось 33% ис-
панского экспорта вооружения. Во-вторых, у Испании есть сильные 
конкуренты на рынке ВТС: Соединенные Штаты, Россия, Франция и Ки-
тай (которые находятся, соответственно, на 1, 2, 3 и 5 месте в мире по 
экспорту оружия).  

В Испании насчитывается около 130 компаний, занятых в оружейном 
секторе [10]. Среди них — авиастроительная компания Airbus Military [11], 
Navantia [12], занимающаяся гражданским и военным судостроением, и In-
dra [13], сотрудники которой занимаются разработкой информационных 
технологий, автоматизированного тестового оборудования и вооружения. 
Эти предприятия входят в сотню крупнейших мировых компаний в сфере 
обороны и безопасности. Большая часть сектора — частные компании, хотя 
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есть и некоторые государственные предприятия, в частности, упомянутая 
выше Navantia. Эта компания была основана в 2005 г. в результате разделе-
ния активов другой публичной компании, группы «Изар».  

Согласно официальным данным госсекретаря по торговле Испании [14], 
в последние годы суммарный объем экспорта оборонной техники заметно 
вырос. Более половины экспорта испанского оружия в течение 2020 г. и пер-
вой половины 2021 г. пришлось на страны, входящие в НАТО или ЕС. В 
2020 г. экспорт превысил 4,3 млрд евро, после нескольких лет роста на этом 
рынке (в 2019 г. — лишь 3,7 млрд евро) [15]. Что касается торговли с Латин-
ской Америкой, то в период с 2015 по 2017 г. Испания продала региону военные 
материалы на сумму 691,2 млн евро [16], что составило 3,6% от общего объема 
экспортируемых Испанией вооружений в размере 19 млрд евро [17].  

В целом за пять лет — с 2015 по 2020 г. — основным импортером испан-
ской военно-технической продукции стала Мексика, которая за 171,4 млн 
евро приобрела четверть (24,8%) испанской оборонной продукции, продан-
ной Латинской Америке за эти годы. Вторым по объему закупок за указан-
ный период времени является Эквадор: 155,7 млн и 22,5% (чуть более поло-
вины, 85,9 млн, пришлись на закупки, сделанные в 2018 г.). Бразилия за эти 
же пять лет потратила на закупки испанской военно-технической продукции 
111,8 млн (16,1%); Перу — на 99,5 млн и 14,4% (наибольшая сумма, 78,4 млн, 
пришлась на закупки 2017 г.); Колумбия — на 59,5 млн и 8,6% [18].  

Мексика заняла первое место среди покупателей испанской оборонной 
продукции благодаря тому, что в 2015 г. приобрела четыре транспортных 
самолета на сумму 127,2 млн евро. В 2018 г. она импортировала продукцию 
в рамках ВТС только в размере 10,1 млн евро (запчасти для самолетов ис-
панского производства, оборудование для авиадвигателей, полученное в 
рамках европейской программы сотрудничества, инструменты системы воз-
душного наблюдения). 

Бразилия является одной из стран, где наблюдается наибольшее разнооб-
разие в составе импорта. В недавних закупках 19,7% пришлось на частные 
компании, 74,2% закупило непосредственно министерство вооруженных 
сил, а остальные 5,9% — частные лица. В 2020 г. Бразилия приобрела на     
7,9 млн евро пистолетов, винтовок и магазинов для них, а также закупила 
дневные прицелы, запасные части для бронетехники и для самолетов испанского 
и американского производства, используемых вооруженными силами [19].  

В 2019 г. импорт Колумбии составил 11 млн евро: запчасти для обслужи-
вания артиллерийских гаубиц, боеприпасы, запчасти для бронетехники ис-
панского и американского производства и запчасти для транспортных само-
летов испанского производства [20]. 

Венесуэла на протяжении многих лет закупала различные образцы ис-
панской оружейной промышленности. Однако после политических пере-
мен, произошедших в Венесуэле, и усиления авторитарных тенденций при 
правительстве Николаса Мадуро (2013 г. — н/в), связи в этой области между 
Каракасом и Мадридом ослабли. Еще в 2015 г. Испания продала Венесуэле 
оборонную продукцию на сумму 15,3 млн евро. По мере роста напряженно-
сти между венесуэльским режимом, США и Евросоюзом был введен ряд 
ограничений на экспорт вооружения в Венесуэлу [21]. Таким образом, про-
дажи упали с 3,3 млн евро в 2017 г. до 44 тыс. евро в 2018 г. Эти покупки 
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были связаны с оплатой запчастей и деталей для модернизации бронетех-
ники французского производства; сделка была заключена до торговых огра-
ничений, введенных ЕС в отношении Венесуэлы. 

Судя по официальным данным, представленным Государственным 
секретариатом по торговле Испании [6], существует разница между раз-
решенным и реализованным экспортом. Разрешения не всегда доходят 
до этапа непосредственных продаж. Эта разница особенно заметна в 
случае Венесуэлы. Так, в 2018 г. Испания приостановила действие че-
тырех уже утвержденных лицензий для Каракаса, касавшихся обслужи-
вания вертолетов и поставок электрооптических материалов и систем. 
Кроме того, Мадрид отказал Венесуэле в продлении контрактов на мо-
дернизацию боевых танков. 

Боливия и Никарагуа перестали закупать оборонную продукцию у Испании в 
2014 г., хотя до того, за период 2007—2013 гг. они импортировали военно-техни-
ческой продукции на сумму в 1,5 млн и 62 тыс. евро соответственно. Куба, у ко-
торой пик покупок пришелся на 2015 г. (на 208 тыс. евро), в 2020 г. потратила 
лишь 20 600 евро на пистолеты для полиции [22], [23].  

Обе основные политические партии Испании — как в парламенте, так и 
в структурах исполнительной власти — настаивают на том, что Латинская 
Америка является приоритетом для Испании, возможно, даже основным. 
Это находит отражение в различных аспектах внешней политики Испании. 
Однако нельзя не задаться вопросом: насколько эта риторика соответствует 
действительности, и можно ли действительно считать, что у Мадрида име-
ется «латиноамериканский приоритет»? 

Хотя Испания ранее принимала участие в других миротворческих мис-
сиях в Центральной Америке — Контрольная миссия Организации Объеди-
ненных Наций в Гватемале, группа наблюдателей Организации Объединен-
ных Наций в Центральной Америке и группа наблюдателей Организации 
Объединенных Наций в Сальвадоре) [24], — это участие оказалось не очень 
значимым, а инициатива и командование миссией находились в руках лати-
ноамериканцев. 

В испанском обществе есть мнение, что Европа является наиболее важ-
ным для международных отношений Испании географическим и геополити-
ческим пространством. Согласно данным исследования, проведенного Ко-
ролевским институтом Элькано (BRIE, декабрь 2004), 66% испанцев пола-
гают, что Европа является их первым или вторым по важности направле-
нием сотрудничества, из них 46% считают Европу главным приорите-         
том [25]. Латинская Америка находится лишь на втором месте: 41% относят 
ее к одному из двух наиболее значимых направлений, при этом 12% считают 
ее приоритетом.  

Одно из достоинств политики Испании в отношении ЛА на сегодняшний 
день состоит в том, что Мадрид рассматривает регион в целом, не только 
экономический потенциал, но и политический, и военный. В то же время 
нередко возникают сложности с реализацией заявлений о том, что интересы 
Испании в Латинской Америке лучше всего защищать путем поддержки де-
мократических институтов, укрепления сплоченности, содействия соци-
ально-экономическому развитию и повышению уровня жизни. Возникают 
противоречия между принципами и интересами, между риторикой и реаль-



 
 
 
 
 
 
 
Виктор Дерешук 

                                                                          Латинская Америка, № 3/2022 108

ностью. На примере ВТС Испании с Венесуэлой, в частности, заметно, как поли-
тические лозунги привели к краху сотрудничества в иных сферах. 

В мае 2021 г. премьер-министр Испании Педро Санчес (2018 — н/в) за-
явил, что его страна намерена расширить свое присутствие на латиноамери-
канских рынках и для этого готова инвестировать более 4,5 млрд евро (почти 
5,5 млрд долл.). «Мы должны открыть другие рынки, мы должны больше 
присутствовать на других рынках», — сказал П.Санчес. Испания сосредото-
чена на том, чтобы сделать Латинскую Америку главным объектом в рамках 
нового плана по интернационализации экономики страны. Санчес также дал 
понять, что испанская торговля сталкивается с проблемами, которые свя-
заны с экспортом товаров с большей добавленной стоимостью и технологи-
ческим содержанием (под эту характеристику попадает и военно-техниче-
ское сотрудничество).  

Презентация новой внешнеэкономической программы совпала по вре-
мени с беседой Санчеса и председателя КНР Си Цзиньпина, состоявшейся 
26 мая 2021 г., в ходе которой главы государств выразили намерение про-
должать укреплять экономические связи. «План действий по интернациона-
лизации испанской экономики на 2021—2022 гг.», одобренный испанским 
правительством, основан на шести руководящих принципах, направленных 
на то, чтобы сделать Испанию более открытой страной перед лицом протек-
ционистских настроений — утверждал Санчес [26].  

 
Латинская Америка занимает особое место во внешней политике Испа-

нии, основанной на исторических и культурных связях. Это привилегиро-
ванное положение оставалось неизменным длительное времени, хотя в связи 
с вступлением Испании в ЕС были внесены определенные корректировки. 
Некоторые трения возникли также между испанским правительством и ла-
тиноамериканскими странами после того, как Мадрид поддержал военное 
вмешательство США в Ираке. 

Испано-латиноамериканские связи осуществляются в рамках концепции 
военной дипломатии. Латиноамериканские страны активно покупают высо-
котехнологичную испанскую военную технику. Предприятия промышлен-
ного сектора Испании в существенной степени ориентированы на экспорт и 
пользуются широкой государственной финансовой поддержкой. В то же 
время страна пока не в состоянии реализовать имеющийся у нее потенциал 
в деле развития ВТС со странами Латинской Америки. Это остается задачей 
на будущее. 
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